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A fökapitány.
A fökapitány és a szinházi intendáns

kövér falatok. Szélcsendes napokon ezek-
böl él a sajtó. Ha nincsen politika és
nincsen sehol semmi zavar, a fökapitány
és a szinházi intendáns mindig kéznél
van és azokon nagyokat lehet ütni a t. cz.
közönség mulattatására és épülésére.

De ez nem helyesen van igy. Ha
a sajtónak is volna külön istene a mitho-
lógiában, az igazságos görögök bizonyosan
egy ostort adtak volna a kezébe az egyikbe,
de a másikba egy szál virágot, azokból,
melyek egy nap alatt elhervadnak. Mert
a sajtó arra való, hogy ne csak üssön
az ostorával, hanem hogy a virágos keze
is mozduljon egyet-egyet ott, ahol ér-
demet talál.

Nem járja hát, hogy az intendáns
és a fökapitány mindig csak a sajtó bal-
kezét érezze. Hiszen miért ne lehetne jó
intendáns és jö fökapitány is ? Nincsenek
többé lehetetlenségek.

Igaz másrészt, hogy a sajtó is maga
felé huz és a biztos tökéjét fel nem áldoz-
hatja. Még a legpuhább szivü ember is,
aki fölháborodik a kakas szenvedésén, ha
fejjel lefelé forditva viszi haza a sza-
kácsné a piaczról, képes a maga kaka-
sának a nyakát kitekerni, ha éhes.

De ilyen idökben, midön az inten-
dáns, vagyis a szinházak kormánybiztosa,
a toloncz-ügy azelötti elöadója, olyan böven
termeszt a kritizáló sajtónak, minden moz-
dulatával annyi ügyetlenséget követve el,

hogy szatirákat lehet irni, ilyenkor meg-
engedheti a sajtó magának azt a luxust,
hogy a másik Prügelknabet igazságos
mérték alá bocsátja, kivonván érdemei-
böl a hibáit, de összehasonlitván hibáival
az elödeiét.

Hát mindent összevéve, konstatálhat-
juk, hogy RudnayBéla fökapitány bevált az
ö nehéz, kritikus állásában. Ilyen kemény
legény még alig ült a fökapitányi széken,
mióta Budapestböl komoly város lett.

Micsoda ut az a Thaisz-regimetöl
idáig ! Thaisz olyan volt, mint maga a
város: szüklátkörü, felületes, egy török
pasa és egy pandurkáplár egy személy-
ben, ki együtt czimborázik a szegényle-
gényekkel s ugy tartja fel valahogy a
rendet, kihuzván eközben a maga hasz-
nát is. Utána jött egy becsületes gyenge
ember, a báránylelkü Török János, aki
inkább beillett volna egy leves-osztó inté-
zet igazgatójának, mint a korrupczió el-
tiprójának. Sélleyvel kezdödik az uj aera.
Ö nagyot emelt a rendörség intézményén,
a városi közigazgatás csak egyre
pugris fészeknek, a rendörségi intéz-
mény folyton emelkedett.
pai látköre volt s a rendörségböl is szinte
eröszakkal egyszerre l o n d o n i r e n d -
ö r s é g e t akart volna csinálni, mely nem
csak a rendet tartja fenn, hanem a hu-
mánus feladatokat is teljesiti: gondosko-
dik a szegényekröl, a nyomorgókról, az
eltévelyedettekröl s ezáltal kevesbiti- a bün-
eseteket; szóval: a régi markos "fogdmegek"
helyett czivilizált, emberies érzésekkel és

szeretettel gondolkozó rendörtestületet
akart alkotni. Nem csak az lebegett
elötte, hogy a háziuraktól ne lopjanak
el semmit, hanem gondoskodni kivánt
arról is, hogy a nyomorult utczai leányt
ne zsákmányolják ki a gazdái. Szóval,
egy ideális rendör volt Sélley, in thesi.
De részint mert nem volt elegendö
erélye a tulnagy czélhoz, részint pedig,
mert ilyen nagy ugrást még nem lehe-
tett megcsinálni a korhadt és rosszul
fizetett közegekkel, a feladat nem sike-
rült. A rendörség niveauja azonban emel-
kedett s a közönség elött is nyert pres-
tigében. A nagy vonalak, mint a lerakott
sinek, kezdtek kidomborodni . . .

Ekkor jött Rudnay. Épen mikor kel-
lett. Thaisz után nagy nyereség volt a
tiszta, de gyönge Török; Török után a
nagylátkörü, de kissé puha Sélley. Egy
erélyes férfira volt most már szükség. S
ez Rudnay. Ugy jöttek egymás után,
mintha diktando lettek volna kérve a sors-
tól -— a föváros számára.

Mig ellenben a városnál ugy követ-
keztek a magisztrátusok, mintha mind a
Rémiek diktálták volna öket — a maguk
számára. S igy lön, hogy mig a város
egyre maradt a maga Sartoryaival és
Kajlingereivel a régi vágányokban, az-
alatt mellette a rendörség európai intéz-
ménynyé lett s most Rudnay alatt érte
el a tetöfokot.

Pártatlanság, bátorság, vasakarat és
erély jellemzi a fiatal fökapitányt. Bátran
szétcsapott mindenüvé, kiirtotta a korrup-

Folt, amely tisztit.
— Echegaray drámája. Elsö elöadása a Nemzeti szin-

házban 1898. január 14-ikén. —

— Melyik a Krisztus? Melyik a Judás?
kérdi Don Justo az Echegaray szinmüvének
második fölvonásában.

Ez az a kérdés, amelyet százszor, ezer-
szer ismételgetünk magunkban, körülvéve az
emberektöl, akik fülünkbe dudolják mindahány
melodiájukat. Ki a barát és ki az ellenség, ki
a szent és ki az álnok? Ezek a kérdések feszi-
tik ki az agyat és bontják meg a lélek nyugal-
mát. A hazugság ott leskelödik ránk minden
sarokból: hazugok, akik a házukba fogadnak,
és hazugok rabolják el kedveseinket. És nem
szabad öket leálczázni, mert, ha megteszszük,
akkor rágalmazunk ! Senkinek sem szabad
beszélni, mindenkinek csak hazudni szabad.

Csalódás azt hinni, hogy az uj szinmü-
irodalmat még az "asszony" témája dominálja.
Az elvált, a bukott és a megtisztult asszonyok
iránt az érdeklödés erösen lanyhul. A hazug-
ság, az álarcz egész skálája, kezdve a füllen-
téstöl egészen a megátalkodott, rejtett gonosz-
ságig, ez az, ami ma a hideg Norvégiától a
tüzes spanyol földig hatalmába ejti a szin-
müirók idegeit.

Echegaray a világ ennyi cselszövénye lát-
tára csak egy sötét, rettenetes kibontakozást
ismer. Ez pedig az a vérfolt, amely a lesujtott
bünös haldokló testén piroslik. Csak ez a folt
tisztithatja meg a levegöt. A hazug társadalom-
ból semmiféle kémiai tudomány nem veszi ki
a sok foltot, csak ha egy-egy ilyen folt vér-

pirosra válik, ha a gonoszt eröszakkal meg-
semmisitjük, lélegzhetünk fel szabadon.

Donna Concepcion házában vagyunk. Ott
éli napjait két fiatal leány. Az egyik Enriqueta,
a ház urnöjének huga, a másik Matilde, akinek
atyja csunya pénzmüveletekkel foglalkozott és
akit atyja halála után mint magára maradt
árvát Donna Concepcion a házába fogadott. A
néhai uzsorás megrontója volt Eririqueta szü-
leinek is. Halálos ágyán lelkifurdalást érezve
igy szólt leányához: "Én sok, nagyon sok kárt
tettem ennek a családnak; ha alkalom adódik,
áldozd fel magadat érettök ; esküdjél meg rá,
leányom, esküdjél meg!" És Matilde meges-
küdött. .

Enriqueta iránt barátságot, jóindulatot
érez, de e házban minden szavát, minden lép-
tét és mozdulatát félreértik. Álnoknak és alat-
tomosnak hiszik. Enriquetát viszont oly gyer-
mekesen tiszta, érintetlen fényben látja min-
denki, holott egy vipera lakozik benne. Hazug
és erkölcsileg teljesen megromlott. Fernando-
hoz, nénje fiához is csak azért kivánkozik
egész szenvedélyességgel nöül, hogy élvezze
nagy vagyonát és társadalmi rangját. Ezt a
nemes gondolkozásu, derék ifjut szive, mélyéböl
szereti Matilde, és Fernando szivében is. titkos
és egyre jobban fellobbanó láng ég e leány
iránt. Anyja, donna Concepcion, természetesen
csak Enriquetával akarja egyesiteni örök
frigyre.

A ház egyik látogatója don Lorenzo va-
lamelyik nap rejtélyes történetet beszél el donna
Concepcionnak és a család egy öreg barátjá-
nak, don Justonak. A történet arról szól, hogy

néha, amikor Enriqueta és Matilde egy beteg
asszony látogatására kikocsiznak, az egyik nö
ott marad a betegnél, a másik pedig egy Julio
nevü ifju háza elé hajtat és fölkeresi Juliót.
Hogy ki ez a "másik", azt nem tudják. De
donna Concepcion kire is gondolna másra, mint
Matildera? Mi tudjuk, hogy nem ö az, mert
közvetlen e jelenet elött tanui voltunk Julio
és Enriqueta egy találkozásának, és megtud-
tuk, hogy a kis kigyó kedvese lett annak az
ifjunak.

Fernando közben kitárja Matilde elött
szivének minden szenvedélyét. A leány azon-
ban fogadalmára gondol és nem akarja megza-
varni Enriqueta és Fernando egybekelését.

— De föltéve, hogy Enriqueta rossz,
hütlen, képmutató volna, mondja Fernando,. . .
szegény teremtés, jól tudom, hogy nem az,
csak föltevés; hogy vele egybekelve kétség-
beesés és gyalázat várna rám: ebben az eset-
ben szakitana ön mindennel, és hogy megment-
sen engem, kész volna föláldozni a többieket?

— Azért, hogy önt megmentsem, hogy ön
boldog lehessen, kész vagyok mindenre, oda-
adok mindent: az életemet, az üdvösségemet.

Ezt válaszolja Matilde.
Fernando föltevése, mint tudjuk, nem is

föltevés többé. De Matilde csak most szerez
róla bizonyságot. Egyszer titokban követi a
leányt és rájön elvetemültségére. Most már
nem engedheti meg ö sem, hogy ez a bünös
teremtés Fernando hitvese legyen. De égö
gyülöletet is kezd iránta érezni, mert Don
Justo fölfedezi elötte, hogy nemcsak neki vannak \
tartozásai Enriquetával szemben atyja miatt, de
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cziót, legelsöbben belül a rendörségi
palotában, szétcsapott nemcsak azon
bünök között, melyek az ügyész elé
tartoznak, hanem oda is eljutott gyom-
láló keze, ahonnan kicsiráznak, nem
kimélt semmit és senkit s megteremtette
nemcsak a rend külsö látszatát a feje-
delmi bevonulások, milleniumi ünnepek
alkalmával, szóval a rendnek azt a ré-
szét, amelyért ordók járnak — hanem
azt a részét is, amelyért a polgárok s
igy a sajtó elismerése se maradhat el.

Csak üdvözölhetjük öt most, midön
egy uj bünfészekbe nyult, a revolver-
zsurnalisztikába. S hálásak vagyunk, ha
minél szigorubban folytatja. Rég érzett
baja ez már ugy a fövárosi közönség-
nek, mint a tisztességes sajtónak.

Nem tagadjuk, hogy erélye sokszor
ragadja tulzásokba. A teli pohárból
gyakran kicsordul egy-két csöpp, ami
fölösleges benne. Megesik az. A Prónay
és a Beniczky-féle esetben kétségen kivül
tullépte hatáskörét, ami nagy riadalmat
okozott azoknál, akik szivesen. ábrán-
doznak a jogállamról. Ilyeneknek nem is
szabad ismétlödni. A mostani király-
idyll is egy kis kellemetlen szituácziót
teremtett számára. Hammersberg bizo-
nyosan csóválja a fejét. Mert a vádat
állitólag elejtette a zsarolók ellen Barlo-
vácz szerb fökonzul, minélfogva finom
jogászi elmék (mert ilyen elme sok van)
törvénytelenséget keresnek a két vádlott
letartóztatásában.

De mindezek lehetnek szépséghibák
az ö hatalmas, bátor és erélyes müködé-
sében, de nem rontják le az ö nagy ér-
demeit. Csak folytassa ezentul is a gyom
kiirtását, nem nézve se jobbra, se
balra, csak a czél felé. Mi rokonszenvvel
fogjuk nézni és birálni, mert ez a férfi
tetszik nekünk ezen a helyen, ahol áll.
S mindig meg vagyunk ijedve, valahány-
szor valami változás áll be a minisz-

teriumbeli iróasztaloknál, hogy egyszer
csak elveszik innen — mert átka már
ez a mi országunknak, hogy mindenkit
eltesznek onnan, ahova beillik.

POLITIKAI HIREK.
. • • . . • ' . . '.' •- • * '.••- •' t *

A förendiháznak délelött tizenegy óra-
kor ülése van.

- Országgyülés. A képviselöház mai csön-
des ülésében Hegedüs Sándor beterjesztette a
pénzügyi bizottság jelentését az állami költség-
vetésröl, de napirendre tüzése iránt a képvi-
selöház csak a jövö ülésszakban fog határozni.

Két miniszteri válasz következett ezután
sorra.

Dániel Ernö kereskedelmi miniszter Olay
Lajos interpellácziójára válaszolt a külföldi
munkások alkalmazása tárgyában és kijelen-
tette, hogy a magyar munkásoknak nem" akar
konkurrencziát csinálni, de azért a külföldi
munkások alkalmazását nem lehet egészen
megszüntetni. A külföldi államokkal kötött ke-
reskedelmi szerzödések egyenesen kikötik, hogy
a szerzödö államok alattvalói kölcsönösen
egyenjoguaknak tekintendök, amikor alkalma-
zást keresnek. Olay Lajos tehát (aki párbaja
után ma jelent meg elöször a képviselöház-
ban) a törvényhozással együtt tudomásul vette
a válaszát. .

Nagyobb érdeklödést keltett báró Bánffy
Dezsö miniszterelnök, amikor Várossy Gyula
interpellácziójára válaszolva, a negyvennyolczas
honvédek nyugdijazásáról nyilatkozott. A mi-
niszterelnök kimutatta, hogy a honvédek iga-
zolására már négyszer hosszabbitotta meg a
határidöt s igazán nincs reá ok, hogy ötödször
is megtegye. Különben is a honvédegyletek
meglehetös bökezüen osztogattak az igazolvá-
nyokat s egy-egy község valamennyi terhére
esö koldust ellátott igazolványokkal, csak-
hogy aztán a honvéd czimen az állam
tartsa el öket. Sok visszaélés történt
(ámbár kellemetlen ezekröl nyilvánosan be-
szélni), sok nyilvánvaló megtévesztés is, de
azért a kormány a honvédegyletek igazolvá-
nyait mindig respektálta. Ám egyszer mégis
csak meg kellett állapitani az idöt, amelyen
tul igazolványokat már ne lehessen kiállitani.
Csak ennyi történt. És ebböl igazi negyven-
nyolczas honvédnek nem lehet kára, mert ha
akadna még köztük olyan, aki csak ezentul

folyamodnék nyugdijért, annak kellö igazolás
alapján a kormány meg fogja adni a nyugdiját.

A Ház ezt a választ megnyugvással fo-
gadta, de Várossy Gyula azt kivánta, hogy az
igazolásra kitüzött határidöt egyáltalában töröl-
jék. A miniszterelnök ujból megfelelt neki és
ekkor a Ház (az egy interpelláló kivételével)
tudomásul vette a választ.

A legközelebbi ülés hétfön lesz, amikor az
ülésszakot is berekesztik.

A pénzügyi bizottság elnöke. Ma jele-
nik meg az ujságokban a képviselöház pénz-
ügyi bizottságának jelentése az idei állami
költségvetésröl. A jelentést Tisza Kálmán elnök
és Hegedüs Sándor elöadó irták alá. A jövö
évi jelentésen már nem lesz rajta Tisza Kálmán
neve, mert az ösz államférfiu, "e tisztséggel járó
testi fáradalmakra való tekintettel" jövöre már
nem hajlandó elvállalni a pénzügyi bizottság
elnökségét. Már a mult évben is csak a szük-
ségnek engedve, fogadta el. Utódjául volt elöd-
jét emlegetik, Széll Kálmánt, aki éveken ke-
sesztül elnöke volt a pénzügyi bizottságnak. A
szabadelvü pártkörben azt hiszik, hogy elvál-
lalja a tisztséget.

Változások a förendiházban. A förendiház igazoló
bizottságának ma báró Vay Béla elnöklése mellett
ülése volt. Törölték ebben az ülésben gróf Draskóczy
György és Görgey Kornél förendiházi tagokat, akik
nemrég meghaltak és tudomásul vették a belügyminisz-
ter átiratát, amelyben Hettyey Sámuel pécsi püs-
pöknek a jegyzékbe való beiktatását kéri. Mindezekröl
holnap a förendiháznak is jelentést tesznek.

A néppárt értekezlete. Az országgyülési nép-
párt ma este tartott értekezletén elhatározta, hogy
a jövö ülésszakra nem jelöl az alelnöki állásokra,
csak a jegyzöi tisztre lesz jelöltje, még pedig:
Rakovszky István. A bizottsági tagságokra való
jelölés elött a párt kérdést intéz a párttagokhoz,
hogy ki milyen bizottságba óhajt bekerülni.

A zöldszászok mozgalma. Brassóból
jelentik: A szász néppártnak központi választ-
mánya ma délután, a brassói zöldszászok indit-
ványára, ülést fog tartani, hogy abban — hir
szerint — tárgyalás alá vegye a zöldszászok
részéröl tett azt az inditványt, hogy egy álta-
lános küldöttség utján kérjék a kormányt és ö

Enriqueta szüleinek is voltak vele szemben.
Anyja soha sem volt törvény és isten elött hi-
testársa atyjának. Enriqueta szülei, akik akkor
bensö barátságban voltak atyjával, a szegény
nöt addig becsmérelték, amig apja eltaszitotta,
és a boldogtalan meghalt éhségben, nyomorul-
tan. Matildenek tehát nincsenek többé köteles-
ségei Enriqueta iránt.

Fernando látja, amint Matildét e házban
gyötrik és el akarja vinni egy tiszteletreméltó
családhoz, hogy ott maradjon esküvöjükig. Matilde
már most kész öt követni. Ekkor beszéli Fernan-
dónak az anyja, hogy a leány Julio kedvese.
Matilde fölháborodva utasitja vissza e galád
rágalmat. Csak egyszer volt Julio házában,
akkor, amikor látták is.

— Tehát voltál? kérdé magából kikelve
Femando.

— Igen, egyszer.
— Matilde, Matilde! . . nyomorult!
— Egyszer látták, hányszor nem látták?

teszi hozzá donna Concepcion.
— Nos hát elmentem Julio házába . . .

mert én is kételkedtem abban, akit nöül ké-
szültél venni, Fernando . . . és meg akartam
gyözödni . . .

— Egy szót se ! vág közbe donna Con-
cepcion. Nem mondtam, hogy ezt fogja ki-
találni?

— Halljad tehát, Fernando. Julio Enri-
quetának a szeretöje !

— Hát még rágalmazó is? El tölem !
Ezt Fernando kiáltja vadul és ö is elüzi

házuktól Matildot.
Az utolsó felvonásban Fernando és En-

riqueta esküvöjére készülnek. Ekkor megérkezik
meg egy levél Fernandónak czimezve és bori-
tékán Enriqueta fölismeri Julio irását. Julio

nyilván elkeseredésében elárulja Fernandó-
nak, hogy menyasszonya az ö kedvese volt.
Enriqueta ravaszul azt mondja völegényének, hogy
a levél bizonyára Matildétól jön, mire Fer-
nando a levelet föl sem bontja. Matilde ezalatt
a házba lopódzott és, mialatt a szomszéd szoba
házi oltára elött a pap összeadja Fernandót
Enriquetával, ö megtalálja Julio levelét. Föl-
bontja, elolvassa és a belépö Femandonak a
kezébe nyomja. Fernando pedig megtudja be-
löle ifju nejének sötét multját.

— Matilde, én szerelmem! kiált fel.
Enriqueta, szégyenem, gyalázatom, kétségbe-
esésem . . .Átkozott a kötelék, amely össze-
füz bennünket.

— Már ketté szakadt! feleli Matilde és a
papirvágó kést Enriqueta nyakába döfi, s ez
holtan terül el a kereveten.

Donna Concepcion belép és rémülten si-
kolt fel:

— Mit tettél?
— Meggyalázott! mondja Fernando. Itt

a bizonyság ! (A levelet mutatva.) Megöltem öt!
--- Nem! vág közbe Matilde.

— Én öltem meg öt! Én . . . én magam!
erösiti Fernando.

— Mennyi vér ! kiáltja Enriqueta nénje.
--- Nem baj, anyám ! mondja rá Fernando.

Ez a folt, amely tisztit.
Ezzel végzödik Echagaray szinmüve.
De vajjon joga van-e Fernandónak ily meg-

elégedetten veregetni a mellét és örülni a beál-
lott nagy tisztaságnak? Matildenak, akit szere-
tett, gyilkossá kellett lennie és miért? Mert
Fernando, aki rajta örült szenvedélylyel csün-
gött, az elsö silány besugásra, amelyet Matilde
megczáfolt, ugy, ahogy tudta, durván elüzte

magától? És ha Julio ur nem szánja rá ma-
gát, ama levélke megirására, örök idökig is sö-
tétségben marad. Olyan gyanuokok alapján, a
melyek szerint Fernando itélkezik, csak Pá-
risban itélhet egy elvakult hadi törvényszék.
Ez a darabnak lényeges szerkezeti hibája.

Nincs még tehát e müben az a közvet-
lenség, az a tiszta, átlátszó pszichologia, a
cselekménynek az az energikus és egyenletes
fejlödése és biztos haladása a czél felé,
mint a spanyol költö egyéb drámáiban.

Szellemessége, dialektikája azonban oly
vakitó, hogy e müvének is nem egy jelenetét
kivüle alig irja meg ma valaki a világlitteratu-
rában. E zsenialitása egybevetve fényes tech-
nikájával megmagyarázza azt, hogy a darabnak
erös lélektani és kompoziczióbeli fogyatékai
daczára külsöleg soha égy döczögés nem ész-
lelhetö a csupa tüzzel és erövel megirt egyes
jelenetek között. Egy-egy virtuóz mondattal a
szinpadon formailag eloszlat sok olyan skru-
pulust és tiltakozást, amelyet gondolatunkban
elöidéz.

A mai bemutatón a darabnak teljes külsö
sikere volt. Matilde szerepét P. Márkus
Emilia elragadó hévvel, nagy müvésztempera-
mentumának egész erejével játszotta. A toilette-
jeiért is tiszteletben álló diva ma csupán egy
egyszerü türkiszkék és egy szintén nem pazar
barna moiré-ruhát viselt, de szinészi képes-
ségeivel régen fejtett ki ily fényüzést, mint
ma este. Mihályfi mint Fernando melegséggel
beszélt és gondos alakitás volt a Bercsényi
Don Justo-ja is, amely alak az Echegaray-iro-
dalomban már ismert szellemes raisonneurök
egyike. A többi szereplö részint a középszerü-
ségig emelkedett, részint ezen a leszállitott
szinvonalon alul maradt. Dr. Molnár Géza.
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Felségét a községek egységes elnevezéséröl
szóló törvényjavaslat visszavonására. A
mai ülés feladata lesz megállapitani ama fel-
irat szövegét is, melyet ez a küldöttség át fog
adni ö Felségének, kérve, hogy e törvénytöl,
tekintettel a szászokra és a többi hazai nem-
zetiségekre, tagadja meg a szentesitést.

Jelentés a költségvetésröl.
A képviselöháznak mai ülésén terjesztette

elö Hegedüs Sándor a pénzügyi bizottságnak
az 1898-iki állami költségvetésre vonatkozó
jelentését. A nagy gonddal és alapossággal szer-
kesztett jelentésböl — mely a budget megvita-
tásán kivül az adóreformmal, a valutarendezés-
sel, a közigazgatási reformmal és a szolgálati
pragmatikával foglalkozik — a következöket
közöljük:

A bizottság az 1898. évi állami költségvetést,
mely a rendes kiadásokban 7,827.847 forinttal, a
rendkivüliekben 15,142.853 forinttal és igy összesen
22,970.700 forinttal haladja meg az 1897. évi elö-
irányzatot, e jelentékeny kiadási emelkedés daczára,
kevés változtatással ajánlja a képviselöháznak elfoga-
dásra. Teszi ezt azért, mert a kiadások emelkedését
egyfelöl, tulnyomó nagyrészben törvények okozzák,
vagy pedig azok a bevételek fokozásával járó üzemi
kiadásokból származnak; és másfelöl azok csak
jelentéktelen részben keletkeznek személyzetszapo-
ritásból. A szabad birálatnak és megállapitásnak
korlátai oly szükre voltak a fenti tényezök által
szabva és ezen korlátokon belül minden egyes tétel
olyannyira megokoltnak tünt fel elöttünk, hogy az
államháztartási mérleg szigoru szemmeltartásával és
a takarékosság követelményeire való minden tekin-
tet mellett is, azokat elfogadandóknak véljük.

Ezekböl kitünik az 1898. évi állami elö-
irányzatban elöforduló föbb változások természete és
meg van adva annak magyarázata is, hogy a költ-
ségvetésen sokat változtatni nem lehetett.

De ezenkivül megjegyzendö, hogy államháztar-
tásunk még csak nem is foglalja most már egészen
magában mindazon kiadásokat, melyeket a törvény-
hozás elhatározása folytán a kormány több évre ter-
jedöleg és igy 1898-ban is tehet. Mert az állami
költségvetésen kivül a kormány rendelkezésére
állanak, külön törvények alapján, még más jelen-
tékeny összegek is.

Tehát államháztartásunk csaknem fél milliárd
(498,240.570) frtra menö kiadásai még csak ki sem
meritik egy év állami tevékenységének pénzben ki-
fejezhetö értékét, mert ezenkivül az állam utján
még jelentékeny összegek dolgoznak föleg kulturális
és gazdasági téren termékenyitöleg.

E tekintetben az intézkedések hasznos és
üdvös volta mellett azonban szem elött kell tartani
a budgetjog és nyilvántartás azon helyes pénzügyi
politika követelményét is, hogy minden kiadás, amely
az évi állami költségvetés összeállitásánál tudva van,
lehetöleg beillesztessék.

Ez mint egyik irányadó szempont vezetett,
midön 1898. évi irányzatot átolvastuk és azon, a
kormánynyal egyetértöleg változásokat eszközöl-
tettünk. — E változások folytán a rendes kiadások
20.000 forinttal leszállittattak, az átmeneti kiadások
és beruházások czimén 481.000 frt, a rendkivüli bevé-
teleknél pedig 459.000 forint vétetett be az elö-
irányzatba és igy lett az összkiadás 498,721.570
forint, az összes bevétel 498,775.291 forint. Fölös-
leg 53.721 forint. Az 1898. évi elöirányzat mérlege
változtatásaink következtében a fölöslegnek 22.000
forintnyi csökkenésével záródik, de ennek jelentö-
sége nincs és az egész államháztartásra vagy
pénzügyi politikára semminemü befolyást nem
gyakorol.

Az államháztartás jellemzésére még fel kell
emlitenünk azt is, hogy az egyes miniszteri tárczák
külön adósságainak tökeösszege most 63,848.572
forint és ennek kamatterhe 5,364.726 forintra
megy; tehát az 1897. elején levö állapothoz képest
2,665.000 forintnyi tökeszaporulatot mutat fel. Ezt
föleg a közoktatásügyi és igazságügyi tárczákban
elöforduló és épitkezésekkel kapcsolatos hitelmüve-
letek okozzák.

A költségvetés átvizsgálása alkalmával feltünt
a bizottságnak az átruházási jog igénybevételének

tultengése. A bizottság felhivta a kormány figyelmét
e körülményre.

A bevételi elöirányzatra nem sok megjegyzé-
sünk van. A legföbb bevételi tételek a megelözö
évek zárszámadására vannak alapitva, söt ennek
eredményén jóval alul maradnak és még a kedve-
zötlen 1897. év eddig ösmeretes, három elsö negye-
dének eredménye által is teljesen igazolva vannak.

E számokkal igazolva van a bevételi föbb
tételek elöirányzatának elfogadhatósága; söt azok
nagyobb elöirányzatot is indokolnának, de helye-
seljük, hogy a kormány szigoru volt a bevételek
számitásában; egyfelöl azért, hogy államháztar-
tásunk most sokkal több kedvezötlen esélynek van
kitéve és különösen azért, mert a gazdasági hely-
zet minden irányban romlott és még a kilátá-
sok sem javultak. Másfelöl most már az
elöre nem látható kiadások is tömegesebben és na-
gyobb összegekkel fordulnak elö és igy szükséges,
hogy azok fedezésére az államháztartás önmagában
tartalékokkal birjon. Söt helyeseljük ez eljárást azon
szempontból is, hogy a kedvezö bevételek teljes ki-
meritése ne csábitson se kormányt, se törvényho-
zást, se közvéleményt oly kiadások és követelések
felállitására, melyek állandóan terhelnék államház-
tartásunkat. Annyival is inkább óvatosaknak kell
lennünk, mert a tervezett reformok is nagy állandó
kiadásokkal járnak.

Az adóreformnak sokszor sürgetett kérdésé-
ben a pénzügyminiszter csak nemrég 1897. deczem-
ber 6-án tett jelentést a tisztelt képviselöháznak.
Azóta ez ügy — az idö rövidségénél fogva — lé-
nyegesen nem változhatott. De azt hiszszük, helye-
selnünk kell a kormánynak az egyenesadók reform-
jának elökészitésében követett óvatos, körültekintö
eljárását, hogy — mint a pénzügyminiszter ur
mondá — elöbb föleg a föld-, a házadót minden
tekintetben és pedig az állami adóügyet az adózók
jövedelmi és kereseti viszonyaiban és a ter-
veknek ezekre kiható vonatkozásaiban beható
tanulmány- és adatgyüjtés tárgyává teszi; hogy
igy a tervezett reform és igazságosabb teherfelosztás
a bel- és külföldi tapasztalatok biztos alapjára épit-
tessék. Természetes, hogy a mostani rendszer ano-
máliái és aránytalanságai nem engedik, hogy a re-
form sürgetésével csak egyszer is elhallgassunk,
habár ezzel azt elhamarkodni és az évtizedekre szóló
munkát elrontani épen nem akarjuk.

A fogyasztási adók reformja tekinteté-
ben azon helyes kettös szempont által vezé-
relteti magát a kormány — mint a pénzügy-
miniszter ur a bizottságban ujra kijelenté — hogy
egyfelöl : a fogyasztási adók jövedelme a fo-
gyasztási területnek egészen biztosittassék;
másfelöl: hogy a fogyasztási adóknak alávetett ipar-
ágak életképességére és fejlesztésére az adórendszer
és mérték minden irányban tekintettel legyen. Azt
is kijelenté a miniszter, hogy e szempontokat a
kormány érvényesitette az Ausztriával tervezett ki-
egyezésben is, ugy, hogy csak sajnálni lehet, hogy
töle és Magyarországtól nem függö akadályok miatt,
e tervét már eddig is keresztül nem vihette. Meg-
nyugvásunkra szolgál azonban az, hogy egy vagy
más formában, csakis ezen szempontok érvé-
nyesitésével akarja a kormány a fogyasztási adók
reformját megoldani. Igen természetes, hogy ezt is
sürgösnek tartjuk.

A valutarendezés nagy müve, a most lefolyt
évben — fájdalom — nem igen haladt elöre. A
kormány folytatta az elökészületeket és változatlan
programm alapján, állhatatosan törekszik a feladat
megoldására; de ebben külsö körülmények akadá-
lyozzák. Kivánnunk, követelnünk kell az ország
érdekében, miszerint, mihelyest az akadályul szol-
gáló körülmények változnak — és ezek elháritására
kormányunk is tegyen meg mindent, mi töle kitelik
— hozzá kell látni, a törvényben megszabott mó-
don, a reform befejezéséhez; különösen pedig ra-
gaszkodni kell azon állásponthoz, melyet az 1897.
évi állami költségvetés elöterjesztése alkalmával
jelentett be a pénzügyminiszter, hogy tudniillik mi-
helyest az akadályok elháritvák, a törvényhozások-
nak ez bejelentessék és ezeknek alkalom nyujtassék
az életbeléptetésre.

A törvényhozás elöreláthatólag 1898-ban nem

lesz abban a helyzetben, hogy a sürgösebb és idö-
höz kötött feladatok mellett, a közigazgatás reform-
jával is foglalkozhassék; söt a kormánytól is csak
azt követelhetjük, hogy ennek elökészitését egy
perczig se téveszsze szem elöl. De ezt — a jövö
érdekében — követelnünk kell.

A hivatali szolgálati pragmatikát többször
sürgettük és el kell ösmernünk, hogy egyes minisz-
teriumokban azóta, részben az adatgyüjtés haladt,
részben — például a pénzügyminiszteriumban —
szerves gyüjteményes munka is készült; szükséges-
nek tartjuk annak egyöntetü szerves feldolgozását
valamennyi szolgálati ágra nézve.

A horvátok költségvetése.
(Távirati tudósitás.)

A horvát országgyülés napirendjén ma a
költségvetés tárgyalása volt. Dr. Egersdorfer
elöadó hosszabb beszédben elfogadásra ajánlja a
költségvetést.

Gróf Khuen-Héderváry Károly horvát bán
kifejti, hogy a költségvetés sokban egyezik az elözö
éviekkel. Ha egyes tételek magasabban irányozvák
elö, ugy ez természetes dolog, mert a fejlödés emeli
a szükségletet. A bán röviden reflektál azután a
kiadási és bevételi tételek arányára és azt mondja,
hogy a kormány a legnagyobb takarékosságot tanu-
sitja, hogy eleget tehessen a növekvö igényeknek.
Kéri a házat, hogy erre hivják fel a nép figyelmét.

Megemlékezett ezután az ország mezögazda-
sági helyzetéröl is. Kétségtelen, hogy a rossz aratás
miatt a Dráva és a Száva mentén nyomorban van a
nép és hogy érdekében kell valamit tenni. A kor-
mány beszerezte a szükséges adatokat és hajlandó
is az ottani lakosságnak segitségére lenni. Hogy
erröl a költségvetésben nincs gondoskodás, annak
oka az, hogy a tavalyi tétel még teljesen érintetlen
és hogy az inségalapból is állanak eszközök ren-
delkezésre. Kéri a házat, fogadja el a költségvetést.
(Élénk zsivió kiáltások.)

Báró Rukavina a javaslat ellen szólal fel.
Az ellenzéknek — ugymond — fel kell keltenie a
népben az öntudatot és elö kell rá készitenie, hogy
szükség esetén fütyköst fogjon a kezébe. (Élénk
mozgás jobbfelöl.) Horvátország rossz helyzeté-
nek a németek az okai, mert Berlin ugy te-
kinti Magyarországot, mint egy lépcsöt a
Kelet felé. A kormány és a püspökök a szabadkö-
müvesek szolgálatában állanak.

Kossovácz: Irják meg Djakovárra!
Báró Rukavina beszéde végén hevesen

kifakad a bán ellen, ami a jobb oldalt arra in-
ditja, hogy lelkesen tüntessen a bán mellett.

Az interpellácziók során dr. Frank kérdést
intézett a bánhoz, mit szándékozik tenni, hogy szem-
ben a fiumei autonomista párt és a magyar kor-
mány közt való konfliktussal és báró Bánffy e hó-
nap 11-én kelt rendeletével Horvátország fiumei
érdekeit és jogait megóvja.

A jövö ülés holnap lesz.

Az uj kormányzó.
— Beiktatás Fiuméban. —

(Távirati tudósitás.)

Az uj fiumei kormányzó, gróf Szapáry
László, ma foglalta el hivatalosan állását. Tu-
lajdonképen installácziónak kellett volna lennie,
csakhogy a jelenlegi zavaros állapotok miatt az
ünnepi aktus csak hivatalos beiktatásra zsu-
gorodott össze. A nép, az istenadta nép, egy-
szerüen fumigálta az uj kormányzót. Künn
gyönyörü szép veröfényes idö volt, valóságos
illatos tavasz, bent azonban a polgári keblek
jégszekrényekké alakultak át.

Ilyen alkalommal lobogó-diszben szokott
pompázni a nekünk oly drága város. Csak azért
sem tüztek ki lobogót egyetlen egy házra
sem. Ugocsa nem koronáz, Fiume nem lobo-
góz. Csak egy házon volt lobogódisz s talán
megvigasztalta ez az egy a kormányzót min-
dért. Mert ök voltak a lobogózók: a Mária-
klastrom apáczái.
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De ha a fiumei patricziusok házai zászló-
talanok voltak, annál hatalmasabb nemzeti lo-
bogó lengett az impozáns kormányzói palota
román.

Gróf Szapáry László délelött érkezett
Budapeströl Fiuméba, Pragerhofon és St-
Peteren keresztül. A vasuti állomáson dr. Gál
Tibor miniszteri tanácsos, gróf Wickenburg
Márk miniszteri titkár és lovag Milcenich
Péter városhatósági igazgató fogadták és üd-

vözölték.
A kormányzó az állomásról a kormány-

zósági palotába hajtatott és déli tizenkét órától
kezdve a hivatalok és az állami iskolák tisz-
telgö küldöttségeit fogadta.

A palota kupolájára fölvonták a magyar
zászlót, a hatalmas kapu elött diszruhás portás
foglalt állást és katonai diszörség teljesitett
szolgálatot.

A mai nap során a következö testületek
tisztelegtek:

a fiumei városi hatóság negyven tagból álló
küldöttsége lovag Milcenich Péter vezetése alatt, a
kormányzói hivatal tisztikara, Gál miniszteri tanácsos
vezetésével, a tengerészeti hatóság, a révhivatal és
kereskedelmi tengerészeti akadémia Csöke miniszteri
tanácsos vezetésével; továbbá: a királyi törvényszék,
élén Thierry lovag, kuriai biró, törvényszéki elnök-
kel, a királyi ügyészség, dr. Fésüs György királyi
ügyészszel, a pénzügyigazgatóság dr. Feichtinger
Elek pénzügyigazgatóval, a dohánygyár Ter-
mancic igazgatóval, az államvasutak tisztviselöi,
Moravek forgalmi fönökkel, a posta- és táviró-hiva-
tal pedig Duimich ellenörrel az élén. Ezek után a
Mária árvaház tisztelgett valamennyi bennlakó nö-
vendékével, Herczeg Teréz fönöknö vezetése alatt.
Az állami fögimnázium tanári karát Fest Aladár
igazgató, az állami felsö kereskedelmi iskola tanitó-
testületét pedig Riegler Sándor igazgató vezette a
kormányzó elé. Az állami felsöbb és elemi leányis-
kola, az állami kisdedóvó, az állami polgári fiuis-
kola, az állami elemi fiuiskola és a plasei állami
elemi iskola küldöttségeit az uj tanfelügyelö, Donáth
Imre vezette.

. Milcenich lovag a következö rövid olasz
beszéddel üdvözölte a kormányzót :

— Nekem jutott a szerencse, hogy a fiumei
municipió tisztviselöi karát méltóságod szine elé
vezessem, ajánlván magunkat magas kegyeibe. Biz-
tositjuk méltóságodat arról, hogy mindnyájan,

- ismervén kötelességeinket, azoknak teljes
odaadással eleget is fogunk tenni.

Mire gróf Szapáry László kormányzó a
következöket válaszolta :

— Nagy örömömre szolgál, uraim, hogy a
municipió tisztviselöit ezen rendkivüli alkalommal
fogadhatom. Biztosithatom önöket arról, hogy külö-
nös gondot és figyelmet fogok forditani arra, hogy
ezen drága város fejlödjék és nagyobbodjék. Azt
hiszem, helyesen cselekszem, ha ezen czélnak az
eléréseért édes atyám nyomdokain fogok haladni.
Reménylem, hogy a municipió tisztviselöi ebben a
müködésemben támogatni fognak.

A kormányzó az összes tisztviselökkel ke-
zet fogott, azután még huzamosan társalgott
velük.

A holnapi nap során fogadja a kormányzó
a klérust, a katonaságot, a kereskedelmi ka-
marát, a konzulátusokat, az Adria és az Un-
garo-Croata gözhajózási társulatok küldöttségét,
valamint mindazokat a magánvállalatokat és
magánosokat, akik nála tisztelegni óhajtanak.

*
Az uj kormányzó ma intézte el az elsö

hivatalos aktát. Walluschnigg Antal, a föfö
autonomista kérvényt adott be a kormányzósághoz
egy politikai napilapnak a megindithatása iránt
és a Voce del Popolo-nak, az autonom-párt
közlönyének politikai jogügyében. A kormányzó
mindkét rendbeli kérelmet azon joga alapján,
amelyet neki a Fiuméban érvényben levö 1852.
évi császári sajtópátens ad, elutasitotta.

Ilyeténképpen éppen azok az ósdi törvé-
nyek, amelyekhez a fiumeiek oly szivósan ra-
gaszkodnak, okozták az elsö kellemetlenséget
az autonomistáknak.

KÜLFÖLD.
Nem egyezkedünk! Holnapra nagyfon-

tosságu értekezlet volt tervben Bécsben, Gautsch
miniszterelnöknél. Az értekezletnek az volt a
czélja, hogy azon a németek és csehek a nyelv-
rendelet kérdésében valami közös megállapo-
dásra jussanak. Ez a konferenczia azonban —
mint bécsi tudósitónk telefonon jelenti — el-
marad és bizonytalan idöre halasztódik.. En-
nek az ujabb fordulatnak, amely egyéb-
ként már tegnap elörelátható volt, a német
képviselök az okozói, akik az utolsó pillanat-
ban kijelentették, hogy a prágai eseményekre
való tekintettel nem mennek el a konferen-
cziára. A tegnap történtek után, ugy mond-
ják, egyáltalán nem akarnak egyezkedni.
A helyzet Bécsben e vonakodás következtében
— ha ugyan lehetséges — még zavar-
tabb lett.

Itt emlitjük meg, hogy egy szó sem igaz
azokból a hiresztelésekböl, mintha a Gautsch-
kormány most ujra elö akarná venni a kiegye-
zésnek már kész megállapodásait. Hiszen, ami-
kor a kabinetet kinevezték, az volt elsö felté-
tele, hogy e megállapodásokat magára nézve
kötelezöknek elismerje. Azonban a junktim a
kvóta és e megállapodások között a Gautsch-
kabinettel szemben is fennáll.

A Dreyfus-ügy.
(Távirati tudósitás.)

Gróf Walsin-Esterházy szinpadias felmenté-
sével a franczia katonapárt akarata ellenére elérte
azt, hogy az Ördög-szigetek tragikus lakójának
az ügye még aktuálisabb lett, mint valaha volt.
A sok valódi és hamis bizonyiték, a sok valódi
és hamisitott levél produkálása után bekövet-
kezett az általános bábeli zavar, a melyben
össze-vissza kiabálnak az emberek és egyik sem
érti meg a másiknak a szavát. Egyetlen egy
óhajtás hatja át a kedélyeket és ez az, hogy
világosságot szeretnének látni ebben a mester-
ségesen összebonyolitott ügyben. Ugy látszik,
maga Faure Felix is szeretne valami bizonyo-
sat tudni, mert a mai nap során hosszasan
konferált a hadügyminiszterrel, aki valószinüleg
maga sem tudja még, hogy miféle következ-
ményei lesznek a Walsin-Esterházy fölmenté-
sének. Ma már a Dreyfus-afférböl egy se-
reg affér keletkezett. A Zola-affér, az

Aurore afférje, Piquard ezredes afférje,
Dreyfus Mathieu afférje, a Scheurer-Kestner-
Leblois afférje és még sok más egyéb ügy.
Igy például Clemenceau, az Aurore föszer-
kesztöje arra akarja kapaczitálni a kormányt,
hogy vonják öt is felelösségre. Egy mai czikké-
ben a következöket irja:

Bejelentették mindazoknak a férfiaknak
az üldöztetését, akik a Dreyfus-ügyet ujra a
szönyegre hozták. Brávó! Dreyfus, Piquard,
Leblois, Scheurer és Zola, mind, mind
jelenjenek meg az esküdtek elött. Megigérem,
hogy az esküdteknek olyan irásszakértöi véle-
ményt fogok elöterjeszteni, amely nem a zárt
ajtók mögött készült. Ezen a nagy napon min-
den titok ki fog derülni. Piquard elö fog jönni
a kazamatákból, hogy mint tanu nyilatkozzék.
Gouse tábornok azoknak a famózus leveleknek
a szerzöje, melyeket oly gondosan elrejteni ipar-
kodtak. Meg fog jelenni, de nem zárt ajtók
mögött. Titkolódzást akartak és a legnagyobb-
foku nyilvánosság lett belöle. Hallgatni akartak,
de majd beszélni kell. Kitünöen organizálták
a hazugságot és az igazság a napfényre fog
jönni.

A republikáns lapok konstatálják,.hogy a
jobboldal vezetöi voltak, akiknek köszönhetö,
hogy Zolát az esküdtek elé utalják.

A Lanterne kijelenti, hogy a helyzetet
Jaurés jellemezte legjobban, amikor azt
mondta, hogy:

"Ti a köztársaságot ki akarjátok szolgál-
tatni a tábornokoknak.

A Petit Republique irja: A köztársaság
veszélyben van, mert veszedelembe hozza a
kardnak és a tömjénnek az összemüködése.
Azok, akik huszonnyolcz év óta össze vannak

esküdve a szabadság ellen, azok, akik arra
várnak, hogy a köztársasági intézményeket
megsemmisitsék, fölütik a fejüket.

Ök okozták a mostani kavarodást. Kon-
statálandó dolog, hogy Scheurer-Kesztner a sze-
nátus negyedik alelnöki állására nem is pályázott,
állitólag azért, mert nem akarta, hogy a sza-
vazást ugy magyarázták, mintha az a res ju-
dicata fölött hozott szenátusi plebiszczitum
volna.

Legyen világosság !
A "Norddeutsche Allg. Ztg." jelenti:

Párisban az eddig Dreyfus- és Esterházy-párt
mellett egy harmadik párt van keletkezöben,
amely oly emberekböl áll, akik nem vádolnak
senkit, de azt állitják, hogy a res judicata-
val való elöhozakodás nem elég, hanem szük-
séges, hogy a kedélyeket az ügyek felderitése
által megnyugtassák.

A Rappel-ben ma kétszáz tudós, müvész
és iró aláirásával a következö nyilatkozat je-
lent meg:

Mi, alólirottak, tiltakozunk az 1894-iki
Dreyfus-pör alkalmával megsértett jogrend ne-
vében és tiltakozunk azok ellen a misztériu-
mok ellen, amelyek az Esterházy-affért körül-
veszik és határozottan követeljük a Dreyfus-
pör revizióját.

A nyilatkozatot a többek között Anatole
France, Zola, Mounod, Koechlin, Halévy,
Pierre Lano, Jaques Bizet, Trarieux (volt
igazságügyminiszter), Ducleaux (a Pasteur-
intézet igazgatója), Jean Adalbert és Bonny
doktor is aláirták.

Cavaignac a "Rappel"-ben megjelent
manifesztumról azt mondja, hogy azt olyan
emberek irták alá, akikröl nem lehet feltenni,
hogy elhamarkodva cselekedtek volna egy még
homályos ügyben. Ök is csak azt akarják, amit
mindenki, hogy tudniillik történjék valami, le-
gyen az akármi, csak legyen alkalmas arra,
hogy a kedélyeket lecsillapitsa.

A lapok legnagyobb része élesen elitéli
Zola levelét. Ellenben az Aurore, a Rappel,
a Radicale üdvözlik Zolát.

A Libre Parole-ban Drumond mintegy
pendantképen levelet intéz a köztársaság el-
nökéhez, melyben rámutat egy Dreyfus-szindi-
kátus létezésére, és olyannak tünteti föl azt,
mint amely az állam biztonsága ellen van
irányozva.

A Siécle felhivja az igazságügyminiszte-
riumot, hogy deritse ki, vajjon szerepeltek-e
egyáltalában titkos iratok a Dreyfus-ügyben.
Ha voltak, és azokkal visszaélést követtek el,
a Dreyfus-pört okvetlenül meg kell ujitani. A
Siécle azt állitja, hogy Faure elnök, aki akkor
tengerészeti miniszter volt, a titkos bizonyité-
kokról tudomással sem birt. Felteszi a kérdést,
tudott-e Dupuy akkori miniszterelnök a jog-
sértésröl, amelyet a titkos bizonyitékokkal
Mercier akkori hadügyminiszter elkövetett.
Casimir Perier volt elnököt és ezt hangsu-
lyozzuk, mondja a Siécle, anélkül, hogy de-
mentitöl félnénk, Mercier csakis azután ismer-
tette meg a titkos aktákkal, miután már Drey-
fust elitélték. Perier-t meg akarta nyugtatni
Mercier, de az ugy találta, hogy a neki
bemutatott bizonyitékok nem megbizhatók.
De mindig örizkedett attól, hogy elárulja azt, hogy
ezeket a döntö bizonyitékokat a Dreyfus-per
alatt ugy csempészték a tárgyalási te-
rembe, anélkül, hogy a vádlott, vagy védöje
megtekinthették volna. Ezt a "Siécle" szerint
Perier több szenátornak és képviselönek el is
mondotta. A .Siécle" elvárja, hogy hivatalból
fogja az igazságügyminiszter elrendelni a
Dreyfus-per revizióját.

Zola ügye.,
Ma az a hir volt elterjedve, hogy Zolát

elfogták. Erröl azonban szó sem lehet, mert
az ö ügyében csak sajtóeljárás lehetséges, amely
elözetes letartóztatást nem ismer. Zola ugy
nyilatkozott, hogy a legnagyobb türelmetlen-
séggel várja a törvényszék elé való állittatását,
mert, elö akarja adni bizonyitékait, mindazon-
által ma délig nem hivták Zolát a biróság elé.

Zola nyilt levele folytán a polgári biró-
ságnak alkalma lesz a Dreyfus-ügyben is itéle-
tet mondani, ha Zolának a Dreyfus-pör aktáit
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is rendelkezésre bocsátják. Egyébként ö maga
egész biztosra veszi felmentését, ha megenge-
dik, hogy védekezhessék és hogy vádját bebi-
zonyithassa.

A klerikális diákok nagy tüntetéseket
rendeztek ma Zola ellen. A Mont-Martre és a
Quartier latin lakói ezekkel a szavakkal illet-
ték Zolát:

— Köpjétek le öt!

Zola levelének példányait százával ége-
tik el az utczákon. Még a börzén is történ-
tek összeszólalkozások az Esterházy-ügy kap-
csán. Egy kissé mulatságos dolog is megesett
azonban ez ügyben.

Egy Dreyfus nevü börzelátogató nevének
megváltoztatását kérelmezte. Megengedték
neki. És ö átváltoztatta a nevét — Piquard-ra.

Egyébként azt a szenzációs hirt kolpor-
tálják, hogy legközelebb meglepetésszámba
menö letartóztatás várható. Az Esterházy
pártján levö lapok sejtetik, hogy ez a kelle-
metlenség Zolával fog megtörténni.

Az államügyészség különben már foglalko-
zik az ügyével. Valószinü, hogy Zola már a hó-
nap végén meg fog jelenni az esküdtszék
elött.

A szorongatott Piquard.

A turini "Stampa", egy az olasz kor-
mányhoz közel álló katonai lap szerint Piquard
perében nagy érdekességü fordulat várható.
Mikor Picquard a hadügyminiszteriumban dol-
gozott, megtudta azt, hogy sok tisztet küldenek
Elzászba kémszolgálatra és biztossággal állit-
hatja azt, hogy magában a miniszteriumban
áruló tisztek vannak. Piquard Dreyfus ártatlan-
ságát bizonyitó leveleket talált, de amikor meg-
mutatta azokat feljebbvalóinak, azonnal áthe-
lyezték Algirba. Mielött elutazott, egy barát-
jának nagyon fontos iratokat adott át és azt
mondta neki:

— Sejtem, az én karrierem, de még
az életem is rövid lesz.

Algirban csupa olyan parancsokat ka-
pott, amelyeknek teljesitése a legnagyobb
életveszélylyel járt. Egyszer husz embert ad-
tak melléje és megbizták, hogy tegyen ártal-
matlanná kétszáz lázadót, akik ellen legalább
is egy zászlóaljat kellett volna küldeni. Való-
ságos istencsodája, hogy ép börrel került ki
ebböl a veszedelmes kalandból.

Azoknak a lapoknak a közléseiböl, ame-
lyek a vezérkarral összeköttetésben állanak,
körülbelül meg lehet tudni, hogy mivel fogják
vádolni Piquard ezredest. Igy az Éclair-böl
megtudjuk, hogy nagy bünül rójják föl neki, hogy
amikor fölebbvalói már utasitották arra, hogy
szüntesse be Esterházyról a vizsgálatot, Piquard
annak daczára folytatta. Azt a levelezöla-
pot, amelyet Piquard produkált, megmutatta
fölebbvalóinak, mert meg akarta gyözni öket
arról, hogy Esterházy ellen való gyanuja jogos
volt. Piquard azt állitja, hogy ezt a levelezö-
lapot Zchwarzkoppen német katonai attaché
irta. Ezzel azt akarta bizonyitani, hogy Dreyfus
kapitány deportálása után is tüntek el ira-
tok a miniszteriumból. Érdekes, hogy amikor
Picquard ezredes hivatkozott bizonyos irásbeli
hasonlatosságokra, melyek sulyosan terhelik
Esterházyt, felebbvalói azt mondták neki, hogy
azok ugy sem bizonyitanak semmit. Ezt ugyan-
azok az emberek mondták Piquardnak, akik
Dreyfust annak az alapján itélték el, hogy az
ö irása és a bordereau közt bizonyos hason-
latosságot találtak.

Piquard ezredest különben igen szigoruan
örzik, látogatást fogadnia nem szabad, s külö-
nös gonddal ügyelnek arra, hogy a külvilággal
ne érintkezhessék.

Az a vizsgáló tanács, amely elé Piquard
kerül, két tábornokból, két ezredesböl és egy
alezredesböl fog állani.

A biróság elnöke Kermatin tábornok
lesz. Ez az ugynevezett vizsgáló tanács. Csakis
oly kérdésekkel foglalkozik, amelyek a katonák
rossz magaviseletére és szolgálati vagy fegyelmi
vétségekre vonatkoznak.

Walsin-Esterházy.

Rochefort lapja, az Intransigeant, mikor
Walsin-Esterházy ügye elöször fölmerült, nagy
hangon jelentette ki a bámuló világnak, hogy
Walsin-Esterházy korának és a kontinensnek
egyik legfélelmetesebb vivója és lövöje. Aki
vele páros viadalra kiáll, az akár elöre meg
is irhatja végrendeletét. Amikor azután Dreyfus
Mathieu fellépett vádjaival Walsin-Esterházy
ellen, Rochefort lapja kijelentette az aggódó
világnak, hogy a rettenetes Walsin-Esterházy
provokálni fogja mindazokat, akik vádaskodni
merészeltek ellene.

Most, hogy az ö pöre elmult, aggódva
leste a közvélemény az ö lovagias fölháboro-
dásának megnyilatkozását. Szinte látták már a
vércseppeket fleurettjének fényes pengéjén és
hallották gyilkos golyóinak borzasztó süvöltését,
melynek nyomán a biztos halál fakadt.

És valóban Walsin-Esterházy óriási
elégtételt akar venni Scheurer-Kestneren, Zolán
és Mathieu Dreyfuson, mert amint Párisból
jelentik, ezt a három urat halált megvetö bá-
torsággal — ötszázezer frank kártérités
erejéig be akarja pörölni.

Zola levelére csak annyit mondott Walsin-
Esterházy, hogy legokosabb Zolát letartóztatni.
Ami nyugdijaztatását illeti, arra nézve oda
nyilatkozott, hogy egészségügyi okokból hagyja
el a hadsereget. Továbbá azért is, mert sza-
bad kezet akar magának biztositani cselekede-
teire vonatkozólag.

A hadügyminiszter nyilatkozata.

A "Gaulois" ma közli báró Reiler kleri-
kális képviselönek a hadügyminiszterrel folyta-
tott beszélgetését. Billot Reilernek a Dreyfus-
ügyröl ezeket mondta :

A kormány nem beszélhet, a kormány-
nak cselekednie kell. És ezt a kötelességét tel-
jesiti is. Az egész Dreyfus-Esterházy-esetben
nincs szó vallási momentumról. Azt csak mes-
terségesen hozták vele összefüggésbe. Nincs
szó a fajellentétekröl sem. Ö hozzá a hadsereg
körében uralkodó felfogásról nagyon rossz hi-
rek érkeznek ugyan, de a kormány ez irány-
ban is meg fogja tenni kötelességét.

*
Végül a sok szálló hir regisztrálásaképen

megemlitjük, hogy a Droits de l 'hommes
egész komolyan azt meséli, hogy a kormány-
nak mindenáron tartania kellett Boisdeffre-t. Az
orosz czár ugyanis egyenesen kivánta, hogy a
franczia vezérkar élén Boisdeffre maradjon meg.

Az sem utolsó dolog, hogy állitólag az a
12 tiszt, akit Zola nyilt levelében megtámadt,
csatlakozni fog a Zola ellen meginditott vádeljá-
ráshoz. Ezek a tisztek kiszámitották, hogy
mennyiben sértette meg Zola az ö becsületüket
s állitólag abban állapodtak meg, hogy egyen-
kint 100--100.000 frank kártéritést fognak kö-
vetelni.

Ha véletlenségböl Zolát el találják itélni,
ugy akár bátran nekiülhet egy második Naná-
nak a megirásához, hogy legyen miböl meg-
élnie, mert különben eléggé tekintélyes va-
gyona aligha lesz elegendö ennek a sok meg-
sértett becsületnek a kielégitésére.

TÁVIRATOK.
1848. emléke.

Bécs, január 14. A bécsi községtanács mai
ülésén Matzenauer liberális községtanácsos azt
inditványozta, hogy márczius 13-án a bécsi község-
tanács a bécsi nép élén ünnepelje meg az 1848.
évi márcziusi nagy napok emlékét.

Egy hang az antiszemiták részéröl:
— Igen ám, a zsinagógában !
Matzenauer inditványát azzal fejezi be, hogy

tegyen a községtanács egy választmánya márczius
13-án az 1848-iki hösök sirjaira koszorukat, miköz-
ben egy szónok méltassa a nap jelentöségét. Az
antiszemiták közbekiáltanak:

— Na ja, több se kell!
A többség gunyos kiáltásai közben az indit-

ványt a városi tanács elé utasitják, amely azt bizo-
nyára örökre eltemeti.

Münster gróf kitüntetése.
Bécs, január 14. Hivatalos távirat azt a

hirt hozza Párisból, hogy gróf Münster német
nagykövetet a becsületrend nagykeresztjével
tüntették ki. Ez a kitüntetés összefüggésben
van gróf Münster fáradozásaival, amelyeket
Németország, Oroszország és Francziaország a
keletázsiai ügyben való egyetértésének létre-
hozatala körül kifejtett.

Bismarck állapota.

Hamburg, január 14. Bismarck
herczeg állapota lényegesen javult, ugy,
hogy a vaskanczellár teljes felépü-
lése várható. Az a hir, mintha a láb-
érdaganathoz még vizibetegség járult
volt, nem bizonyul valónak. A herczeg
a szokottnál tovább marad ugyan az
ágyban, de családja körében ebédel.

Tüntetés a magyarok ellen.
Bukarest, január 14. Moldvának Ro-

mániával való egyesitésének évfordulóját
az idén nagy — magyarellenes tüntetéssel
fogják Krajovában ünnepelni. Az ünnepségek-
hez lerándul a kulturliga egész elnöksége,
melynek nevében Delavrancea mondja az
elsö beszédet. — A napirenden a nemzetiségi
kérdés lesz, mely alatt az erdélyi románokról
lesz szó, kiknek érdekében a liga mostanában
uj akczióra készül. Legközelebb Bukarestbe
várják az erdélyi elégületlen oláhok vezérét,
hogy velök az akczió részleteit megállapitsák.

A kinai kölcsön.
London, január 14. A "Times"-nek jelentik

Pekingböl e hó 13-áról: A kinai kormány nem uta-
sitotta vissza Oroszországnak a kölcsön ügyében
tett elöterjesztéseit. A tárgyalásokat csak felfüggesz-
tették, mert a kinai kormány reméli, hogy Anglia
kevésbbé sulyos feltételek alatt fogja kisegiteni.

Vasuti szerencsétlenségek statisztikája.
Berlin, január 14. A képviselöház elé ma

terjesztették a mult nyáron megesett porosz
vasuti szerencsétlenségek szomoru statisztiká-
ját. A számok valósággal megdöbbentik az
embert. Meghalt 32 utas és 132 vasuti
alkalmazott és munkás, megsebesült 198
utas és 223 vasuti tisztviselö és munkás.
E számok tulszárnyalják a mult évben Angliá-
ban elért rekordot. Ellenben a franczia szeren-
csétlenségek száma körülbelül azonos a Porosz-
országban elöfordult vasuti szerencsétlensé-
gekével.

Egy bank bukása.

Trieszt, január 14. A Loevy M. és társa hires
bankczég likvidált. Az üzletet az "Uniobank" fiók-
üzlete veszi át.

HIREK.
A Zubovics kétszázezer forintja.

Megirtuk a minap, hogy Zubovics Fedor
honvédhuszárszázados, az ismert sportfiu, elvesztett
kétszázezer forintot értékpapirokban. A pénz még
aznap megkerült (ugyancsak értékpapirokban), mert
Zubovics a boritékot tévedésböl egy kigyótéri levél-
szekrénybe dobta és a magyar királyi postaigazga-
tóság ebben az esetben hamarabb megkeritette a
Zubovics kétszázezer forintját, mint a poszkiszli
idejében a magáét. Siket Traján postaigazgatónak
elévülhetetlen érdeme a dolog és ö kétségkivül még
ma is örül a postaintézmény e ritka sikerének, de
már Zubovics Fedor — mint a vitéz kapitány ur
maga beszéli — a szerencsés megtalálás óta szigo-
ruan bünhödik azért, hogy a szórakozottságot oly
magas és szinte meg nem engedett mértékben merte
gyakorolni. Az eset óta ugyanis egyre-másra kapja
az ilyenforma leve Nagyságos Ur!

Ön megtalált kétszázezer forintot, melyet már
elveszettnek hitt. Engedje meg, hogy gratulál-
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jak ehhez a szenzáczióhoz, mely pukkant akkorát,
mint a szárazföldi torpedó. Szerencsekivánságaimmal
egyidejüleg arra is kérem, hogy segitsen ki engem
pillanatnyi pénzzavaromból, mely oly állandó, mint
a közjogi alap. Ha ötszáz forint alamizsnát nyujt
az ugyis elveszettnek hitt összegböl, leghálásabb
embere lesz önnek

F. Adorján
dijnok, az ö négy gyermekével.

Igen tisztelt kapitány ur!
Én feltaláló vagyok, de repülögépem egyes al-

katrészeit aluminiumból kell készittetnem. Anyagi
viszonyaim azonban csak a puhafát engedik meg.
Esedezem tehát, hogy ismert nagylelküségéböl kifo-
lyólag kétezer forint segélyt utalványozzon nekem
az ugyis elveszettnek hitt összegböl. Eddig ugyanis
Kanyurszky György professzor ur támogatott (mint
minden budapesti feltalálót), de sajnos, ö se me-
het el az aluminiumig, legfölebb csak a keményfáig.

Alázatosan esedezvén az ugyis elveszettnek
hitt összegért, vagyok tisztelöje:

K. Márton,
magánmérnök.

Uram !
Az ugyis . . . stb. összegböl csak nyolczvan

forint segélyt kérek. A varrógépem ugyanis elrom-
lott és ezidöszerint, sajnos, csak a nyelvem pereg.
Segitsen, drága nagyságos uram, segitsen rajtam az
Ugyis stb. . összegböl.

Alázatos szolganöje :
özv. R. Istvánné,
fehérnemü-varrónö a

Medve-utczában.
. . . És igy tovább. Zubovics Fedor a sok

tolakodó kéregetö elöl, értesülésünk szerint, már most
déli égöv alá kénytelen utazni. Ott még nem-igen
tudnak az esetröl, mert különben még a szicziliai
kénbányászok is kérnének az ugyis . . . stb. . . .
összegböl. Arra pedig Zubovics kapitány urnak
szüksége lesz, mert ugy tudjuk, hogy éppen mosta-
nában olyan expediczióra készül, hogy az szenzá-
cziója lesz az egész világnak.

— Pap csendörszuronyok közt. Szegedi
tudósitónk a következöket táviratozza: Csapó
János csongrádi kath. segédlelkészt kihágásért
már régebben ötven forint büntetésre, vagy öt
napi fogházra itélte el a szegedi törvényszék. Az
ügyészség felszólitotta a segédlelkészt, jelent-
kezzék büntetésének kitöltésére, de az elitélt
rá se hedéritett a felszólitásra. Ezért, ma
csendörök mentek el érette. De nem köny-
nyen boldogultak vele, mert Csapó csak erö-
szaknak engedett, ugy, hogy a csendörök,
akikkel dulakodni kezdett, kénytelenek
voltak öt megvasalni. A reverendás papot a
szuronyos csendörök az esti órákban szállitot-
ták be a szegedi csillagbörtönbe. — Ezeket
mondja tudósitónk távirata az esetröl, melyre
vonatkozólag Hegyi csongrádi plébános, a
szuronyok között Szegedre szállitott káplán
közvetlen följebbvalója egy távirati nyilatkoza-
tában a következöket mondja el:

Csapó János csongrádi káplánt a szegedi ki-
rályi ügyészség ma délután zsandárokkal a sze-
gedi csillagbörtönbe hurczoltatta. Okul szolgált
az elfogatásra, hogy 1895. október 7-én reggel
Maszlag István és Makai Anna jegyesek Csapó
káplán elött egyházilag egybekeltek és csak az
nap, délután kötötték a polgári házasságot, mert
azt hitték, hogy október elseje elött lévén háromszor
kihirdetve, öket a polgári házasság nem kötelezi, A
jegyeseket mind a három fórum felmentette,
minthogy magában véve semmi büntetendö cseleke-
detet nem müveltek, de Csapót öt napi fogházra
(átváltoztatható 50 forint pénzbirságra) itélte. A
birság behajthatatlan lévén, az ügyész Csapót fel-
hivta fogságának leülésére, mit az, a közbejött
karácsonyi ünnepek miatt meg nem tehetvén, ma öt
az ügyész elfogatta. Emiatt Hegyi plébános,Sper-
ling Béla káplánjával arra van utalva, hogy Jézus
nevenapján meggyóntassanak néhány száz hivöt
ketten, mintegy 3000 iskolás fiuval. A liberális
rendszer tehát jól dolgozik.

Közöltük a plébános ur nyilatkozatát, de
hogy véleményt mondhassunk az ügyröl és a
megvasalásról, ösmernünk kellene apróra az
összes részleteket. Az a körülmény minden-
esetre meggondolandó, hogy az 50 forint bir-
ság behajthatlansága olyan módos plébániá-
ban, hol két káplánt is tartanak, nem-e csupán
a martiromságra való törekvés — amit most
az illetö káplán könnyü szerrel el is ért. Sic
itur ad astra.

— Irányi Dániel siremléke. A függetlenségi és
48-as párt néhai vezérének, Irányi Dánielnek sir-
emléket fog állitani a kerepesi uti temetöben levö
sirja fölé. Az országgyülési függetlenségi párt pá-
lyázatot hirdetett az emlékre, amelyben több müvész
vett részt. A megbizást Kallós Ede kapta meg. Az
emléket még ez év öszén felállitják a Deák-mauzó-
leum közelében.

—- A Ferencz-rend veszedelme. A na-
pokban hirt adtunk arról a Rómából tervezett
reformról, amely nagy veszedelemmel fenyegeti
a magyarországi Ferencz-rendet. Az uj szabály-
zatot, mint értesülünk, Bán Sándor, a buda-
pesti rendház fönöke megkapta. Az még nem
bizonyos, vajjon a szigoritott szabályzat teljes
egészében érvényre jut-e. A magyarországi
rendházak sem a szigoru szabályok életbelép-
tetésére, sem annak határidejére nem kaptak
direktivát. . .

—. A. görög hadsereg ujjászervezése. A görög
hadsereget, melynek gyöngéit a legutóbbi görög-tö-
rök háboru ugyancsak leleplezte, ujjászervezik. Mint
az atheni Akropolis jelenti, immár teljesen bizo-
nyos, hogy az ujjászervezéssel Waldkampf-Tusina
altábornagyot bizzák meg. György király maga for-
dult Ferencz József ö Felségéhez, hogy adja
hozzá beleegyezését. A tábornokot már február-
ban Athénbe várják, hogy müködését meg-
kezdje. Valamennyi görög lap, pártkülönbség nél-
kül, kifejezést ad afölötti megelégedésének, hogy a
hadsereg ujjászervezése ily kitünö kézre jutott.

. — A honvédföparancsnokság palotája. A
budai disztéren már egy esztendö óta készen áll a
magyar királyi honvéd-föparancsnokság uj palotája.
A háromemeletes épület méltó kiegészitöje a. hon-
védelmi miniszterium palotájának, amelynek épen a
töszomszédságában van. A hatalmas uj épületet
már a mult évben át akarták adni rendeltetésének,
de teljes kiszáritása sok idöt vett igénybe. Ezért
csak most csinálják a belsö berendezését, mely igen
izléses és stilszerü lesz. Különösen a József fö-
herczeg honvéd-föparancsnoksági hivatala lesz
diszes. A palota ünnepélyes felavatása alkalmasint
májusban lesz.

--- A leánygimnáziumok érdeke. Dr. Wlassits
Gyula vallás- és közoktatási miniszter mintegy két
évvel ezelött kibocsátott ama rendeletének, hogy a
kiváló tehetségü és szorgalmas nök föiskolai tanul-
mányokat is végezhetnek, meg volt az az üdvös
hatása, hogy az országban több magánjellegü oly
iskola keletkezett, melyeknek czélja a polgári
vagy felsöbb leányiskolákat végzett növendéke-
ket a gimnáziumi érettségi vizsgálatra elö-
késziteni s ily módon az egyetemi tanul-
mányokat számukra megkönnyiteni. Tekintettel arra,
hogy ez idö szerint még állami leánygimnázium
nincsen, a vallás- és közoktatásügyi miniszter e
magánjellegü iskolákat szükségletük szerint lehetö-
leg támogatni fogja, legelsö sorban pedig, az Orszá-
gos nöképzö egyesületet a leánygimnáziummal esz-
közlendö épitkezések és átalakitások czéljaira az
eddiginél nagyobbszerü segélyben részesiti.

— A tegnapi párbaj. Dollinger tanár ma
délelött operálta a tegnapi véres pisztolypárbaj se-
besültjét, Fennesz János mérnököt. A beteget el-
altatták, mert a mütét különben nagyon megviselte
volna. A golyónak csak egy részét találták meg a beju-
tott csontszilánkokkal együtt az agyvelö hártyájába
mélyedve. A sérült állapota nem valami megnyug-
tató, mert vérfertözés tünetei mutatkoznak.

— Szocziálista bajok. Nyiregyházai
levelezönk táviratozza: Megyénk szocziálistái
drága pénzért sem akarnak fuvart vállalni és
ezért a földbirtokosok a dohányt sem tudják
beszállitani a beváltó-hivatalba. A birtokosok
most elhatározták, hogy egymást segitik a fu-
varozásban. .

i

Debreczeni tudósitónk a szocziális moz-
galmakról a következöket irja: A szocziálisták

Balkány, Mihálydi és Mártonfalva közsé-
gekben mindegyre nagyobb vérszemét kapnak.
Már a csendörség is alig képes kihágásaiktól
visszatartani öket. Balkányban a föbirót, amiért
ez hét kolompost közülök elfogatott, agyba-
föbe verték, ugy, hogy a szerencsétlen birót a
nagy-kállói kórházba kellett szállitani. Márton-
falván, ahol Debreczen városnak tizezer hol-
das birtoka van, a következö teljesithetetlen ki-
vánságokba foglalják össze programmjukat.

1. A napszám télen nyáron 2 forint legyen,
2. a feles föld munkálása lépjen életbe és

vesszen a harmados föld,
3. mindenkinek szabad legyen dohányt

termelni.
4. más helyekböl napszámos és fuvaros ne

jöjjön Martonfalvára,
5. a napszámos se községi, se egyházi adót,

se tandijat né fizessen,
6. az orvos ingyen irjon reczeptet és a pa-

tikus ingyen adja az orvosságot,
7. községi jegyzönek szocziálista paraszt-

ember választassék,
8. Aki Martonfalván nem akar szo-

cziálista lenni, annak háza gyujtassék fel,
9. A Gusch — Debreczen város erdös pusz-

tája —- osztassék ki tanyákul.
Mohácsi levelezönk táviratozza: A szo-

cziálista mozgalmak már olyan veszélyes jel-
legüek, hogy a rendörség a legszélesebb körü
intézkedésekét tette meg. Baranyamegye
csendöreinek Számát százzal megszapori-
tották: A rablás és fosztogatás napirenden
van. Herczegmarok községben a kereskedöket
ismét megtámadták. Beremenden Láng Sán-
dor kereskedö üzletét feltörték. Tamás István
szebényi lakostól zabot loptak. Pobula István
mohácsi földmüvestöl a kora esteli órákban
szárnyas állatokat akartak lopni s midön a
gazda a tolvajok elriasztására kiment az ud-
varra, rálöttek, úgy, hogy most élet-halál kö-
zött lebeg.

— A föudvarmester állapota. Gróf Szapáry
Géza föudvarmester állapota ma sem változott; Az
éjszakát - mint már öt napja — ma is álmatla-
nul töltötte, ami az idös föurát nagyon elgyengiti.
Nagy veszély azonban nincs. A föudvarmestert, kit
félesége, Györy Teréz grófnö odaadóan ápol, na-
ponkint kétszer látogatja meg dr. Lumniózer

J ó z s e f -

Az a bizonyos léghajó. Lapunk legutóbbi
számában hirt adtunk árról, hogy ismét láttak vala-
hol egy léghajót és ismét ráfogták, hogy az Andrée
léghajója. Megszoktuk már,' hogy minden olyan hirt
nyomon követnek a czáfolatok és a tudósok nagy
komolyan bizonyitgatják, léghajó volt-e a léghajó
és ha igen, lóé? Már ma itt is van a czáfolat.
Berlinböl táviratozzák ugyanis a. következöket:
Berlini, szakkörök határozottan kétségbe vonják azt
a hirt, hogy André léghajóját augusztus elején
Észak-Amerikában látják. Báró Richthofen utal
arra, hogy ama. hely közelében, ahol a léghajót
látták vasut van. Ha tehát a hely a világforgalom
körén belül fekszik, érthetetlen, miért tartott a hir
megérkezése öt hónapig. Különben ugyanaz a hir,
mely most Stockholmból érkezett, már az öszszel
Brit-Kolumbiából a berlini földrajzi társasághoz ér-
kezett, de nem sokat törödtek vele. és még azt se
tartották szükségesnek, hogy a hamis hirt nyilvá-
nosságra hozzák.

—Halálozás. Baranyavári Ullmann Móricz
a Pester Lloyd-társulat, a .Pesti könyv-

nyomda részvénytársaság és. a Lujza-gözmalom-
társaság elnöke, tegnap este 81 éves korában meg-
halt Az elhunyt, aki a budapesti áru- és érték-
tözsde egyik alapitó tagja és alelnöke volt, a hazai
kereskedelem legelsö vezéregyéniségei közé tar-
tozott. Halálát özvegye s nagy családja gyászolja.
A tözsdetanács a haláleset hirére rendkivüli ülés-
ben elhatározta, Hogy a temetésen-, a tisztviselöi
karral együtt.testületileg vesz. részt, a koporsóra
koszorut tétet és a tözsde palotájára gyászlobogót
tüzet

— Hajókatasztrófák. Fiuméból távira-
tozzák: Az utolsó hetek rendkivül ködös
idöjárásának, ugy latszik, két osztrák hajó esett
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áldozatul. Az egyik, a Maddalena borral meg-
rakodva Selveböl Fiuméba indult s bár ide
már régen meg kellett volna érkeznie, eddig

semmi nyoma sincsen. A másik az Adriatico
gözös deczember 30-án indult el Huelva spa-
nyol kikötöböl Fiuméba. Január 8-án kellett
volna megérkeznie, de még ma sem tudják,
hogy hol jár.

— Kevés a gyilkos szerszám! Amióta olyan
sürün hangoztatják a világbékét és minden nagyobb
városban egyesületek alakulnak a béke megvédésére
és megszilárditására, azóta egyre-másra kitünik,
hogy kevés a gyilkos szerszám. Mert hát ha nem
volna kevés, akkor nem törnék a fejüket különben
tiszteletreméltó uri emberek mindig csak azon,
hogyan lehetne a már meglevö fegyvereket tökélete-
siteni vagy számukat egész ujak feltalálásával sza-
poritani. A békét, melyet a békeegyesületek tüztek
napirendjükre, nem ezeknek akadémikus fejtegetései
és okos tanácsai védelmezik meg, hanem a gyilkos
szerszámok. Azokban a magazinokban, melyek tele
vannak különféle rendszerü puskákkal, szuronyokkal,
száz halált osztogató ágyukkal, azokban örzik a
békét; a gyilkos szerszámok tartják féken mindig
a kitörni kész eröket, mert fél mindenki attól a
pillanattól, amikor emberek kezeibe adják a gyilkos
szerszámokat, melyek igy egyszerre életre kehiek.
Telve vannak a magazinok, egész szuronyerdö van
mindenütt és mégis kevés a gyilkos szerszám.
Akármiféle uj felfedezés történik, mindjárt megkisér-
lik, nem lehetne-e azt a hadviselés czéljaira kihasz-
nálni? Alighogy használatba vették a motoros-
kocsikat, mindjárt kipróbálták, mennyiben lehet
ezeket a katonaság czéljaira felhasználni; mihelyt
általánosabban használni kezdették a kerékpárt,
rögtön ráültették a katonákat is és nemsokára egész
kerékpáros-osztályokat szerveztek; most meg az a
legujabb hir érkezik, hogy a villamosságot is a
gyilkos szerszámok számának szaporitására akarják
felhasználni. Természetesen Amerikából érkezik a
hir. Onnan, ahol csaknem minden uj dolog meg-
születik. Amerikából ugyanis azt jelentik, hogy
Ohioban az amerikai kormány elé két felfedezést
terjesztettek, amelyek épen nem látszanak lehetet-
leneknek és nagyon eredetiek. Ez a két felfedezés:
villamos kard és villamos lasso, melyek villa-
mos kiütésekkel fogják az ellenséget megsebesiteni.
Szóval, ismét uj gyilkos szerszámokat találtak ki,
de azért ez még mind kevés. Még jóval, többnek
kell lenni, hogy a békeegyesületek békében tanács-
kozhassanak a békéröl.

— A megszökött uzsorás. Schreiber Adolfot,
a hajszolt uzsorást, még mindig nem tudta meg-
csipni a rendörség. A föváros minden zegét-zugát
felkutatták, de még a nyomára sem akadtak. Ma
délelött Schreiberné táviratot kapott Abbaziából, a
fiától. A távirat tartalma a következö: " A n y á m ,
nagyon nyughatatlan vagyok, félek, baj lesz."
Az uzsorás felesége ma ujra fenn járt a rendörség-
nél. Panasza megint csak az, hogy a detektivek na-
gyon alkalmatlanok neki. Szombatfalvi detektiv-
fönök most uj irányban inditotta meg a .nyomozást.

— A zágrábi kettös gyilkosság. Zágrábból
táviratozzák: A tegnapi gyilkosság mindkét áldozata
ma belehalt sebeibe, anélkül; hogy eszméletét
visszanyerte volna. A férfi Csibulin Mátyás
odrai földmives. Az asszonyt Szirs Bertának hiv-
ták és tojással kereskedett. A vizsgálatot folytat-
ják. A gyilkosnak már nyomában vannak.

— Massage és ivóviz. Az országos közegész-
ségügyi tanács e hónap 13-án tartott ülésében, kon-
krét esetek kapcsán, szükségesnek mondotta ki a
massage gyakorlatának szabályozását és külön bi-
zottságot küldött ki az erre vonatkozó szabályrende-
let tervezetének kidolgozására. A tanács állandó
járványbizottsága pedig ujból tárgyalás alá fogja
venni a fövárosi ivóviz kérdését, hogy ennek helyes
és végleges megoldására vonatkozó — szakszem-
pontból részletesen indokolt — javaslatát mielöbb
felterjeszsze a belügyminiszterhez.

— A kaszárnya halottai. Az üllöi-uti kaszár-
nyában, a Mária Terézia nevét viselö császári és
királyi 32-ik gyalogezredben egy rövid hét alatt
két öngyilkosság történt. Ennek a két öngyilkos-
ságnak az okáról érdekes részlet szivárog ki a ka-
szárnyából s az egyiknek sulyos következményei is
lesznek.

Néhány nappal ezelött megirtuk, hogy Budai
József 32-ik gyalogezredbeli katona a takarodó után le-
ugrott a harmadik emeletröl s meghalt. A szol-
gálatvezetö örmester azt mondotta, szerelmes volt, a
szerencsétlennek pajtásai pedig azt beszélték, hogy
rapportra volt rendelve.

A baka mondott igazat. Az örmester rendelte
a következö napra századkihallgatásra s ez elöl
menekült a halálba a szegény ujoncz. Ennek pedig
az elözménye az volt, hogy az örmester folyton
zaklatta a kissé ügyetlen embert. Ujév napján egy
órával késöbben jött be szegény a kaszárnyába.
Az ilyesmit másnap századkihallgatás követi,
ami hat óra kurtavassal, vagy egy heti kaszárnya-
áristommal végzödhetik. Budait elöbb az örmester
büntette, de kegyetlenül. Mikor mindenki pihent,
neki teljes fölszereléssel haptákot kellett állania s
addig verték sovány arczát, mig fel nem
dagadt.

A századparancsnok az öngyilkosság után
kérdezösködött, miért unta meg a fiu ezt a szép
életet s lassankint kiderültek az örmester viselt
dolgai s ezért most a hadbiróság elé állitották.

A másik eset ma délután történt. Polacsek
Izidor ujoncz szülöinek a Rombach-utcza 16. száma
alatt levö lakásán föbe lötte magát. Nem halt meg,
de aligha marad életben. A tizenhatos számu katonai
kórházban ápolják. A legény katonáskodása óta
folyton betegeskedett, s talán a betegsége vitte az
elkeseredett elhatározásra. A *

— A kauczió. Hoffmann Károly, az ezred-
évi kiállitás egyik volt felügyelöje, több szolgának
megigérte, hogy a kiállitás, berekesztése után állást
szerez nekik. Mindjárt biztositékot is kért 50—
100—200 forintot, foglalkozást azonban eddig egyik-
nek sem keritett s a kaucziót sem tudja visszaadni.
Öten följelentették s a rendörség ma délelött letar-
tóztatta. Hoffmann Károlynak érdekes multja van.
A nyolczvanas években került Budapestre. Ismeretséget
kötött Lánczy Ilkával, a Vigszinház müvésznöjével
s feleségül is vette. A boldogság nem tartott so-
káig. Az asszony válópört inditott s elváltak. Azóta
Hoffmann több elökelö hivatalban volt alkalmazva,
csak az ezredévi kiállitás után nem juthatott
álláshoz. A pénze elfogyott s e miatt
nyult a máséhoz. Most egymásután keresték a
szerencsétlenek, akik kaucziót adtak s követelték
rajta a pénzüket. Kétségbeesésében öngyilkossággal
akart menekülni a bajból, legalább ezt irta Barabás
országgyülési képviselönek néhány nappal ezelött
küldött levelében. Tudta, hogy a rendörség keresi
s folyton bujkált. Tegnap éjjel lakásán a szalma-
zsák és az ágynemü alá rejtözött, innen huzták ki
a detektivek.

— Zsebmetszö a temetésen. Friedmann
Ármin fiatal zsebmetszö tegnap délután a Szentki-
rályi-utczában egy temetésen tizenöt zsebet kikuta-
tott s ahol talált valamit, mindent kilopott. Egy de-
tektiv épen akkor ért oda, mikor odébb akart állani.

Szathmáry György.
1845—1898.

S z a t h m á r y György miniszteri tanácsos, az
ország egyik legkiválóbb tanügyi kapaczitása, ma
63 éves korában, hosszu betegség után meghalt. A
vallás- és közoktatásügyi miniszterium kipróbált derék
munkaeröt, a közélet pedig egy minden szépért és
jóért harczoló bajnokot veszitett el benne.

Szathmáry György a hunyadmegyei Maros-
Ilyén született 1845-ben. A középiskolákat Gyula-
fehérváron és Kolozsváron, jogi tanulmányait pedig
a kolozsvári és a budapesti egyetemeken végezte.
Még mint fiatal ember belépett a "Hon" szerkesztö-
ségébe s ö kezdeményezte a hunyadmegyei magya-
rositás akczióját.

A hetvenes évek elején ugyanis még ritkaság-
számba ment Hunyadmegyében az állami népiskola.
Lankadatlan munkásságának köszönhetö, hogy
azóta Hunyadmegye minden jelentékenyebb pontján
állami népiskola s Déván állami föreáliskola, tanitó-
képzö-intézet és felsö leányiskola létesült. Déva
városa 1881-ben képviselönek választotta meg s a
parlamentben is ö volt a leglelkesebb szószólója az
iskolaügynek. Mint a közoktatásügyi bizottság elö-
adója, sok gyakorlati módositással erösitette a kö-

zépiskolai törvényben az állami felügyelet és ellen-
örzés jogkörét.

Sokoldalu elfoglaltsága daczára is idöt tudott
szakitani magának az irodalmi tevékenységre.

A Budapesti Szemlében a Balkán és népeiröl
megjelent terjedelmes tanulmánya után, Trefort mi-
niszter megbizásából készült Az amerikai verseny
és a magyar mezögazdaság czimü szakmunkájával
idejében rámutatott a tengerentulról fenyegetö köz-
gazdasági verseny bajaira. Eredeti munkálkodáson
kivül gazdag forditótevékenységet fejtett ki. Ö for-
ditotta le Castelar: A müvészet és a vallás,
A római müvészet és a klasszikus
müvészet czimü munkáit, Sorel-nek Európa
és a franczia forradalom czimü müvét,
Hoppénak: Lengyelország alkotmánya czimü
történelmi tanulmányát. A magyar tudományos aka-
démia 1896-ban érdemeinek elismeréseül levelezö
tagjának választotta.

Gönczy Pál halála után meghivták a vallás-
és közoktatásügyi miniszteriumba miniszteri taná-
csosnak s ott is nagy buzgalommal és szakértéssel
látta el resszortját.

Halálát özvegye, öt gyermeke s igen kiterjedt
rokonság gyászolja.

Temetése vasárnap délután három órakor lesz
a Pálma-utcza 8. szám alatti halottasházból.

A szerb király zsarolói.
A szerb király állitólagos megzsarolása ügyé-

ben meginditott vizsgálat egyre kevesebb uj adatot
vet már a felszinre és igy természetesen annál több
a találgatás. Igy a szerb fökonzul Belgrádba való
utazásából sokan egyszerre képviselet változásra
következtettek.

A fökonzult távirattal rendelték a szerb fövá-
rosba, hogy a kabinetirodának jelentést tegyen a
botránypör mibenlétéröl — ezt beszélték az embe-
rek — s vissza sem tér Budapestre, hanem átadat-
ják tisztségét olyas valakinek, akit erre a poziczióra
nála alkalmasabbnak tartanak.

Ma aztán kiderült, hogy mindez puszta talál-
gatás volt. Barlovátz szerb fökonzul január 10-én
utazott el Belgrádba s — mint ahogy itthon elöre
megmondta — tegnap este tért vissza Budapestre.

Utazása — ahogy egyik munkatársunknak
ma elmondotta — semmiféle összefüggésben
nincs a bünpörrel. Arra, hogy öt táviratilag
lerendeljék, nem is volt szükség, mert elintéz-
tek mindent távirat és levél utján. Ö szerb
katonatiszt s a görög-keletiek Szilvester-estéjén,
január 12-én, nagy ünnepély van a belgrádi
tiszti kaszinóban, amelyben rendesen a király
is részt vesz az egész udvarával. Igy történt
az idén is s pusztán ezért utazott Bel-
grádba.

A botrányról az egész ünnepen egyetlen
szót sem váltottak. Végtére az ilyen dolgok
mindenkinek a legprivátabb ügyei közé tartoz-
nak, akár megtörténtek légyen, akár nem. És
el sem képzelhetni, hogy eféléket olyan körök,
amelyekben ö felsége a király megfordul, nyil-
vánosan tárgyaljanak.

Ö töle nem kérdezösködött senki, ö sem
fakgatott senkit, de annyit mondhat, hogy
némely lapnak az a hire, mintha a zsa-
rolási kisérlettel foglalkozó ujságokat Bel-
grádból és Szerbiából kitiltották vagy le-
foglalták volna, nem igaz.

Ott olvasta egyik budapesti ujságban az
államrendörségnek a bünügyröl kiadott hivata-
los értesitését is.

Sem erre, sem más hivatalos jelentésre
és egyáltalán semmiféle közleményre nézve,
amely a zsarolásról szól, megjegyzést vagy
nyilatkozatot nem tehet már állásánál fogva
sem. Az egész ügy kezdettöl fogva a rendör-
ség kezében van; amit ez jónak lát, közzétehet.

Ami pedig végül azt a hirt illeti, hogy öt
állásáról visszahivnák, olyan mese, aminöt vég-
telen nagy számban gyártottak már Benkö
Rózsi szerepével kapcsolatban.

A rendörség Benkö Rózsi és barátja Kovács
F. Sándor ellen a vizsgálatot már-már be is fejezte.
Ma csak néhány kevésbbé lényeges tanut hallgat-
tak ki föképen Kovács F. Sándor üzelmeire nézve.
Holnap átkisérik mindkettöt a királyi ügyészséghez.
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Zendülés az adó miatt.
Ezzel a czimmel lapunk legutóbbi számá-

ban megemlékeztünk arról az összeütközésröl,
mely az adó miatt Bagaméron volt a csend-
örség és a község lakossága között. Az esetröl
ma a következö részleteket irja levelezönk .

Nagyvárad, január 14.
Bagamért kizárólag magyar ajku evangélikus refor-

mátus lakosság lakja s bár a nagyváradi káptalannak is
ehelyütt nagykiterjedésü birtoka van, mindazonáltal
a nép nagyobb része elég vagyonos, de a mult évi
rossz termés és az egyre szaporodó végrehajtás, fog-
lalás a kedélyeket a legvégsöig csigázta.

Most is az adóvégrehajtás idézte elö a bajt.
Az állami végrehajtó Székelyhidról csendörfedezet-
tel érkezett a községbe, hogy több helyen foglaljon.
Igy betért Kovács György földmives házába is,
akinek állitólag 3 forint adóhátraléka van. Ö váltig
bizonyitgatta, hogy tartozását kifizette és erröl bi-
zonyitványt akart hozni a községházáról. A végre-
hajtó azonban hajthatatlan maradt. Két véka ten-
gerit az esküdttel lefoglaltatott, ami miatt heves
összeütközés támadt közte és a földmives között.
Csakhamar nagyobb tömeg verödött össze, mely
fenyegetözni kezdett. A helyzet mind veszedelme-
sebbé vált és a munkástömeg egyre ezt kiabálta:

— Üssük agyon a bitang csendöröket! Le a
nép gyilkosaival !

Köveket dobtak a csendörökre, akik miután
meg is sebesültek, egy Balogh Imre nevü munkást,
aki egyenesen nekik támadt, leszúrtak.

— Gyilkosok ! hóhérok ! hangzott ekkor. Üs-
sük le a csendöröket ! Üssük le a jegyzöt is, mert
ö küldte a nyakunkra !

A csendörök bevonultak a községházába, me-
lyet ostromolni kezdett a lakosság. A csendörök
belülröl lövöldözni kezdettek a nép közé, mi-
közben többen sulyosan megsebesültek. Végre is a
csendörök is és Szárhtory Endre jegyzö is egy
hátsó ajtón elmenekültek. Ekkor a tömeg felgyuj-
totta a jegyzö háza udvarán levö szalmaboglyákat,
amiböl csakhamar lángba borult a jegyzö istállója
is. Könnyen leéghetett volna az egész község, ha
Takáts Sándor biró erélyesen fel nem szólitja a
népet az oltásra, figyelmeztetvén öket arra, hogy a
saját házuk is elpusztulhat.

A bagaméri háboru reggeltöl estig tartott és
az érmihályfalvai föszolgabirótól a székelyhidi királyi
járásbirósághoz csak délután három órakor érkezett
meg a távirat, mely a veszedelmet hirül hozta.
Dobozy Kálmán felszólitására Debreczenböl egy
század katonaság ment Bagamérra. Kiutaztak
Nagyváradról Bagamérra dr. Perjéssy Mihály királyi
ügyész és Ember Géza vizsgálóbiró, hogy a vizsgá-
latot meginditsák.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Ondricek Budapesten. Ondricek Ferencz, a

nagy hegedüs, jövö szerdán, e hónap 19-én tartja
meg hangversenyét a Royalban Lafitte Charles zon-
goramüvész közremüködésével. A müsor ez : Ernst:
Hegedüverseny (fis-moll) : Bach : Chaconne; Ondricek:
Barcarolle, Romanze ; Wagner: Albumblatt: Paga-
nini : Moto-Perpetuo ; Ondricek: Ábránd az "Eladott
menyasszony" felett; Rheinberger: Cassacaglia;
Schubert Liszt: Frühlingstaube; Moszkovszky ;
Etincelles. — Ondricek csak a mult héten tért
vissza hazájába Londonból, ahol legutóbb a kristály-
palotában tartott hangversenyén a közönség lelkes
óvácziók mellett bucsuztatta. Budapesti estélyét
Véry Béla zenemükereskedése rendezi.

* A csehek. A cseh vonósnégyes társulat
január 17-ikén tartja a Royalban bucsuestélyét.
Elöadja Beethoven a-moll, Haydn g-moll és Taneiew
5. számu kvartettjeit; ez utóbbi ujdonság. Jegyek
Rózsavölgyi és társánál kaphatók.

* A kormány képvásárlasai. A kormány a téli
kiállitásból, a tegnap emlitett tizenhárom müvön ki-
vül, még a következö két festményt vásárolta meg:
Tölgyessy Arthur "Hajnali szürkület"-ét és Kimnach
László "Fürdö libái "-t. A megvásárolt tizenöt mü
vételára összesen 13.150 forint.

* Tina di Lorenzo a Vigszinházban. Az érde-
kes olasz vendég, Mm. Duse Eleonora vetélytársa,
február 10-én kezdi meg vendégszereplését a Vig-

szinházban. Öt estén át a következö darabokban fog
fellépni: Otthon, Adrienne Lacouvreur, Vasgyáros,
Fedora és Frou-Frou. A szép olasz müvésznö a
minap Pétervárott játszott a czár elött. Oroszország-
ból Bukarestbe megy, onnan pedig február 7-én Bu-
dapestre érkezik s pár napi pihenés után itt meg-
kezdi vendégjátékát.

* A harang. Kazalitzky Antalnak ilyen
czimü három felvonásos szinmüve lesz a Vigszin-
ház legközelebbi ujdonsága. A föbb szerepeket
Fáy Szeréna, Delli Emma, Rostagni Irén, Nógrády
Jolán, Nikó Lina, Rátonyi, Góth, Rónaszéki, Ta-
polczai, Hegedüs, Kazalitzky és Gál játszák. A be-
mutató elöadást január 20-ára tervezik.

* Lehmann Lili. Aki már annyi gyönyörüséget
szerzett nekünk a szinpadon és a hangverseny-
teremben, a zseniális Lehmann Lili ma este
ujra eljött hozzánk és énekelt a Vigadó nagyter-
mében. Hangjának és müvészetének széles ka-
libere a szinpadon szerezte ugyan meg néki a
legtöbb babért, de tökéletes ö dalénekesnönek is.
Rendkivüli poézissal énekelt mindent, Beethovent,
Schumannt, Brahmst és Schubertet. A közönség
lelkesült tetszésnyilatkozataira müsorát meg kellett
toldania Schubert "Haidenröslein"-jével és Franz
"Herbst"-jével. Az idei hangverseny-szezon egyik
legbecsesebb estéjét szerezte meg nekünk.

* A Burgszinház uj igazgatója. A "Burgszin-
ház" igazgatóválsága meglepö gyorsan megoldódott.
Dr. Schleuther Pál, a berlini "Vossische Zeitung"
kritikusa fogja a Burgszinházat egyelöre csak négy
hónapig, tehát a nyári szünetekig, ideiglenesen ve-
zetni. Ha beválik, azután három évre kötnek vele
szerzödést, amelylyel nyugdijigény is jár. Schleuther
— mint a "Neue Freie Presse" irja — február
1-én veszi át a vezetést. Felesége, aki a berlini ki-
rályi szinházban játszik, egyelöre még ott marad.
Az ideiglenes szerzödést azzal indokolták, hogy az
összes udvari állások betöltésénél mindig igy szok-
tak eljárni, másrészt pedig maga Schleuther is igy
kivánta, hogy elöbb a viszonyokkal megismerked-
hessék.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
Konfuzióra fuzió. Ily czimü röpirat jelent

meg "Egy m a g y a r honpolgár" - tó l , melyben
a dilettáns politikus fegyelmezetlenségével ugyan, de
sok jó idea van fölvetve, többi közt amellett ar-
gumentál, hogy segitsük a cseheket önállósághoz
— mert ez illik hozzánk, szabadságot szerelö né-
pekhez ; buzdit, hogy igyekezzünk kereskedelmünket
a Keletre kiterjeszteni; szerezzünk magunknak ten-
geri kikötöket (könnyü azt mondani!) és a végén
oda lyukad ki, hogy csinálja meg a szabadelvü párt
a nemzeti párttal a fuziót. Persze, persze.

Deák Ferencz beszédei.
— V. és VI. kötet. —

Kónyi Manó nagy munkája ismét nagyot ha-
ladt. A Franklin Társulat kiadásában ma megjelent
Deák Ferencz beszédeinek V. és VI. kötete.

Az V. kötet az 1867. és 1868. évek történetét
tárgyalja, a VI. kötet pedig az 1873. évig terjed.
Szándékosan nem ugy jelöltük meg a köteteket, hogy
Deák Ferencznek mely esztendökben mondott be-
szédeit tartalmazzák, mert Kónyi munkája nem
egyszerü egymásutánja Deák Ferencz megnyilatko-
zásainak, hanem egyuttal hüséges rajza annak a
kornak, amelynek vezetö lelke Deák volt.

S e rajz a legnagyobb mértékben objektiv.
Azon idök szereplöinek feljegyzéseiböl, memoirjai-
ból, hiteles okmányokból, iratokból, jelentésekböl
van összeállitva, minden megjegyzés nélkül. De ez
a szerkesztés olyan bravuros, hogy a kor történeté-
nek megirásához szinte teljesen elegendönek látszik
Kónyi könyve.

A munka — eltekintve Deák beszédeitöl —
kivált azokra nézve fontos, akik nem látták a ma-
guk szemével a kiegyezés nagy idejét és — nem
akadván még e kornak történetirója — majdnem
kizáróan Kónyi könyvére vannak utalva, ha ezt a
heroikus kort megérteni akarják. Pedig e kor is-
merete és megértése ma sokszorosan fontos.

Az V. kötet elején nagyérdekü feljegyzéseket
találni az aldunai konfoederáczió tervéröl. Azután
e kötetet majdnem egészében a hatvanhetediki
koronázás tényei és a gazdasági kiegyezés kérdései
foglalják el. Rendkivül érdekesek az elsö kvóta-
megállapitásra vonatkozó iratok, amelyek sokrészt
uj világitásba helyezik az elsö kvóta kiszámitásának
alapjait. Ugyancsak nagy figyelemre számithatnak
az államadóssági járulókra vonatkozó elöadások is..

A VI. kötetben nagy helyet foglalnak el az
1868-iki munkálatok, a horvát kiegyezés, a nemzeti-
ségi törvény, az Erdélylyel való unió végrehajtása
tárgyában. Kiválóan aktuálisak e kötetben Deák
Ferencznek a katholikus autonomia, a képviselöi in-
kompatibilitás és katonai igazságszolgáltatás felöl
tett nyilatkozatai

Kónyi Manó nagy szolgálatot tett, amikor
összegyüjtötte és hozzáférhetövé tette Deák beszédeit,
gondosan felkutatván a nagy államférfiu minden
legkisebb politikai kijelentését. És derekas munkát
végzett, amikor ugy szerkesztette meg munkáját,
hogy hiteles magyarázatát adta, mindegyik beszéd-
nek ama körülmények elöadásával, amelyek között
egy-egy nyilatkozat keletkezett. Az ö munkája nél-
kül sok nagyfontosságu kijelentés és érdekes föl-
jegyzés teljesen elkallódott volna.

FÖVÁROS.
(A belvárosi vásárcsarnok.) A mérnöki hivatal

elkészült a belvárosi vásárcsarnok terveivel. Négyféle-
képen épithetni, ezek közül a legolcsóbb 900.000,
a legdrágább 1,400,000 forintba kerül. A mérnöki
hivatal fölveti azt a tervet is, hogy a belvárosi vá-
sárcsarnok kérdését a központi vásárcsarnok kibö-
vitésével oldják meg. Igy azonban a Gizella-tér kör-
nyékén lakókon, akik amiatt panaszkodnak, hogy a
központi épülettöl messze vannak, mivel se segite-
nének.

(A vizszürök csödje.) A rendkivüli közgyülést,
amelyen Halmos polgármester jelentést tesz a meg-
romlott vizszürö ügyéröl, jövö péntekre vagy
szombatra hivják össze. Ma délelött ebben a
tárgyban értekezlet is volt a polgármester1 elnöklete
alatt s megbeszélték a jelentés egyes adatait. A város-
liget környékén lakók ugy akarnak a vizvezeték
okozta bajon segiteni, hogy a vizszükségletet az
artézi kutból födözzék. Az artézi vizet azonban a
föváros nem adja ingyen s most az ügyet a köz-
gyülés elé vitetik, hogy legalább, a mostani vizmize-
riára való tekintettel, ideiglenesen függeszsze föl a
vizdij szedését.

(Az összeférhetetlenség.) Az ujonnan megvá-
lasztott bizottsági tagok inkompatibilitása ügyében
beadott fölebbezés a közigazgatási biróságnál már
nemsokára tárgyalás alá kerül. Az itélötanács el-
nöke Wekerle Sándor, a közigazgatási biróság
elnöke, elöadója pedig Vasdényei Géza lesz.

TÖRVÉNYKEZÉS.
Hetvenhat éves orgyilkos. Megrázó tragédia

játszódott le tegnap Bécsben, az esküdtszék elött.
Lipka János, egy hetvenhat éves aggastyán ült a
vádlottak padján. Orvul rálött a vejére, azért került
arra a szomoru helyre öreg napjaira. Az eset elöz-
ményei a következök: Lipka, aki a bécsi polgári
társaságnak egyik nagyon kedvelt alakja volt, nem-
régiben férjhez adta fiatal és szép leányát egy
Sonnenschein nevü orvoshoz. Az öreg ur abban a
hitben, hogy lánya boldog lesz, nyugodtan, megelé-
gedetten morzsolgatta le öreg napjait. Egyszer azonban
kipattant a keserü titok, hogy a férj durva, hitvány
ember és a nagy türelmü asszony végre is kényte-
len volt válópört inditani ellene. A törvényszék el is
választotta öket, de egyuttal jogot adott a férjnek,
hogy minden héten kétszer meglátogathassa feleségét
a szülöi házban. AZ elvált asszony szülei mindig
toppant izgatottak Toltak, valahányszor megjelent
náluk békés életük megkeseritöje és a fiatal asszony
is több izben beteg lett arra a napra, amelyen férjének
jönni kellett. Ilyen körülmények között nem csoda,
ha az após boszut forralt. Egy izben, mikor leánya
nagyon rosszul érezte magát az utált férfi látásától
és a szokottnál tovább maradt nála, elmenet utána
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ment és a sötét lépcsöházban rálött, a golyó azon-
ban csak könnyü sérülést okozott. A futásnak eredt
férjre még háromszor lött rá az elkeseredett apa, de
egyszer sem találta. Az esküdtszék némi jóindulattal
viseltetik az agg iránt, a kinek ügyében holnap hoz-
nak itéletet.

= Az inkriminált csók. Almássy Lujza kis-
asszony, a szinészakadémia növendéke rágalmazás
miatt kéri megbüntetni Körmendy Gyula miniszteri
hivatalnokot és feleségét.

A biró: Hát mit hireszteltek önröl Kör-
mendiék ?

A panaszos: Jaj kérem, szégyenlem én azt
ugy megmondani.

A biró : Pedig meg kell mondania! Csak ki
vele! Sohse szégyelje magát.

A panaszos: (halkan, lesütött szemek-
kel) Azt hiresztelték, hogy engem egy fiatal ember
megcsókolt.

A biró : Megcsókolta! No hát az még nem
olyan borzasztó dolog! Mást nem mondtak ?

A panaszos: De igen. Azt is mondták, hogy
esernyöt loptam.

A biró : Ez már nagyobb dolog. Látja, ezen
kellett volna kezdenie, mert az esernyölopás nagyobb
bün, mint a csók.

A panaszos : Oh dehogy ! Isten ments !
A biró a tanuk kihallgatása után a rágalmazó

házaspárt három-három napi fogházra és 15 fo-
rint pénzbüntetésre itélte. .

= A magyar jogász-egylet e hó 15-én (szom-
baton) délután 6 órakor az ügyvédi kamara helyiségé-
ben (Szemere-utcza 10. sz.) teljes ülést tart, amelynek
tárgya; örökjogi kérdésekröl szóló feletti vita foly-
tatása.

— Halálos itélet. A miskolczi törvényszék
12 esztendei fegyházra itélte Fehér József napszá-
most, aki a vele vadházasságban élö Kovács
Máriát 21 késszurással megölte. A kassai itélö
tábla megváltoztatta ezt az itéletet és Fehér Józsefet
gyilkosság büntette miatt kötélhalálrá itélte.

= A Simonyi - Van der Becke párbaj. Még
a mult nyáron történt, hogy Simonyi Dénes és
báró Van der Becke nógrádmegyei földbirtokos
párbajt vivtak, amire a bárónak egy levele adott
okot, amelyben a Simonyi családját megsértette. A
párbajban Van der Becke sulyosabban megsérült.
Ma tárgyalta ezt az ügyet a törvényszék, mely Si-
monyi Dénest öt napi, báró Van der Becke-t pedig
tiz napi államfogházra itélte.

A méreg-gyüjtö.
— A végtárgyalás harmadik napja. —-

Ma már befejezték a bizonyitó eljárást. Ki-
hallgatták az összes tanukat, meghallgatták a szak-
értöket s holnap már a perbeszédekre kerül a sor.
Holnap hirdetik ki az itéletet is.

A mai bizonyitó eljárás során nagyobbára
mentö tanukat hallgattak ki, akik azt bizonyitották,
hogy Gárdos Lajos jól bánt a feleségével, nem
éheztette, nem kinozta öt, amint azt a terhelö ta-
nuk vallják. A másik része azt vallja, hogy Gárdos
föl akarta jelenteni az anyósát a járásbiróságnál,
mert azt hiresztelte róla, hogy ö gyilkolta meg a
feleségét.

De nem jelentette fel. Söt amikor megidézték
a rendörség elé, legelsö kihallgatása alkalmával a
méreggyüjteményt sem hozta szóba; a felesége álli-
tólagos öngyilkosságáról sem beszélt.

Vannak olyan tanuk is, akik azt bizonyitják,
hogy Gárdosné nagyon el volt keseredve és sokszor
beszélt öngyilkosságról, söt egy izben meg is kisé-
relte az öngyilkosságot.

A kihallgatott tanuknak két ellentmondó
csoportja áll szemben egymással.

Az egyik csoport szerint több mint valószinü,
hogy Gárdos ölte meg a feleségét, mert ráunt, mert
mást szeretett, mert minden áron szabadulni akart
töle. A mérgeket nem gyüjtési szenvedélyböl, hanem
a gyilkosságra irányuló szándékkal szerezte meg,
Ö maga adta be a méregcseppeket a feleségének, s
mikor egyesek följelentéssel fenyegetöztek, kérésre,
rimánkodásra fogta a dolgot, majd azzal állott elö,
hogy nem kaphat többet 10—15 esztendei fegyház-
nál. De különben majd kivágja ö magát, s a leg-

rosszabb esetben a környezetére fogja háritani a
gyanut.

A másik csoporttal viszont azt bizonyitotta a
védelem, hogy Gárdos szerette a feleségét és hüsé-
ges volt hozzá s ha Gárdosné halálát morfium-mér-
gezés idézte elö, hát az nem történhetett másképen,
minthogy a szeszélyes, ideges asszony öngyilkossági
szándékkal maga vette be a morfiumot.

Melyik csoportnak van igaza? Annak-e, ame-
lyet az anyós állitott a törvény elé, vagy annak,
amelyet a vádlott kérelmére hallgattak ki? Meg-
eskették a tanukat s az itélet meghozatalánál a bi-
ráknak kell majd gondosan és bölcsen mérlegelniök
az egyes vallomásokat.

Annyi bizonyos, hogy a tanuknak nincs köz-
vetlen tudomásuk a gyilkosságról.

Fölolvasták a törvényszéki orvosszakértök vé-
leményét is, mely a maga nemében unikum. Nem
vélemény az, hanem vádirat, s bizony nem csodál-
kozunk, hogy a védö összetüzött az orvosszakér-
tökkel.

Mérgezésnek tulajdonitható-e Gárdosné halála
vagy sem ? Erre kellett volna a szakértöknek meg-
felelniök. E helyett azonban mérlegelték a vizsgálat
során kihallgatott tanuk vallomását és e vallo-
mások alapján kizártnak tartják az öngyilkosságot,
és azt, hogy Ritter Róza mérgezte volna meg az
orvosságával Gárdosnét. "Más" mérgezte meg.

Az orvosszakértö urak ezzel a véleménynyel
egyenesen rámutatnak Gárdosra. Hát hiszen lehet,
hogy igazuk van; de vádolni nem a szakértö, ha-
nem az ügyész szokott.

A végtárgyalás lefolyásáról egyébiránt a követ-
kezö tudósitással számolunk be.

Az öreg Gárdos.
A bizonyitó eljárást a vádlott édesatyjának

kihallgatásával kezdték meg. Az elnök figyelmezteti,
hogy megtagadhatja a vallomástételt, de a tanu ki-
jelenti, hogy vallani akar.

Az ügyész: Igaz az, hogy ön megigérte özv.
Fedorcsáknénak, hogy magához veszi, ha nem tesz
följelentést a fia ellen? :

Gárdos : Az igaz, hogy magamhoz akartam
venni, de nem azért, hogy lebeszéljem a följelentés-
röl, hanem, hogy gyámolitója legyen a feleségem-
nek. Akkor még szó sem volt arról, hogy bevádolja
a fiamat.

A védö: Hát miért járt maga Fedorcsák-
nénál?

A tanu : A Juliska miatt, aki akkor beteg volt.
— Miért ellenezte maga, hogy a fia elvegye

Fedorcsákné leányát?
— Mert még nem készült el a vizsgálataival.

De nem birtam vele. Az örülésig szerelmes volt
a leányba s inkább elhagyott bennünket, mint hogy
lemondjon róla.

— Nem beszélt önnek a fia arról, hogy ösz-
szezördült a feleségével valami Poros-leány miatt s
hogy akkor eltünt a borotvája?

. — Erre nem emlékszem.
— Hát arról beszélt-e, hogy egyszer, mikor

hazajöttek a vendéglöböl, az asszony rosszul lett s
mikor magához tért, azt mondta, hogy mérget
vett be ?

— Erre sem emlékszem.
— Hát arra emlékszik-e, hogy mikor az asz-

szony már nagyon közel volt a lebetegedéshez, a
férje valami ajándékot igért neki, ha fia születik?

— Az igaz. De az asszony azt felelte, hogy
nem kell neki ajándék, csak az anyját vegye ma-
gához.

— Arról nem beszéltek-e, hogy ha az asszony
tul lesz a szülésen, akkor valami utazást fognak
tenni ? .

—- A fiam mondta, hogy ha leteszi a vizsgá-
latait, akkor majd elmennek Mária-Czellre s onnét
Mehádiára.

— Ön egyszer meglátogatta a fiát, aki. akkor
nem volt otthon. Nem tapasztalta ez alkalommal,
hogy az asszony kotorászott a férje iróasztalában?

— De bizony láttam. Meg is kérdeztem a fia-
mat: "Szabad a feleségednek a te fiókodban ku-
tatni?" A fiam azt felelte erre:"Hiszen mi megért-
jük egymást."

— Amikor egyszer a fia a feleségével kint
járt magánál nem látott az asszony arczán kar-
molást ?

— Láttam, meg is kérdeztem, mi az, amire
azt mondta, hogy a férje megütötte. Hanem az csak
amolyan ostobaság volt.

Az ügyész: Ostobaságnak nevezi azt, ha a
férj a feleségét megveri?

A tanu: Nem lehetett az komoly dolog. A
fiam meg is ölelte s csókolta a karmolás helyét,
mondván: No még itt is, még itt . . .

Az ügyész : Elöbb megverte, aztán lecsókolta
a helyét. (Derültség.)

A védö: Hát azt nem mondta-e az asszony:
Jaj Istenem, csak leányom ne legyen?

A tanu: A szerencsétlen Emma nemcsak,
hogy leányt nem akart, de egyáltalában nem akart
több gyermeket. Panaszkodott is a feleségemnek,
mikor más állapotban volt.

— Ez a Ritter Róza nem csinált-e maga és
a felesége közt valami pletykát?

— Arról nem tudok.
— Nem számitott-e arra, hogy maga majd

gazdasszonynak veszi?
— Arról már van tudomásom. Egyszer ná-

lunk volt s akkor megkérdeztem, hogy nem jönne-e
hozzám. Azt mondta erre, hogy ö már nem megy
férjhez. Nem is azt gondolom én, hogy feleségül
jöjjön hozzám, feleltem neki, hiszen van nekem
feleségem, hanem gazdasszonynak.

A vádlott édesanyja.
Következik a vádlott anyjának kihallgatása. A

beteges asszonyt Gárdos házmesternöje kiséri a te-
rembe. Az elnök székkel kinálja meg és megkér-
dezi : akar-e vallani ?

— Igen.
— Majd a védö ur fog önhöz kérdéseket in-

tézni.
— A védö: Mért ellenezte a férje, hogy a fia

elvegye Fedorcsákné leányát?
— Mert nem volt kész a tanulással.
— Mikor a szülés után kijött Szent-Endrére,

Örömmel jelentette, hogy gyermeke született?
— Nagyon örült, hogy a felesége szerencsé-

sen tulesett a szülésen.
— Kért valami teát?
— Kért.
— Volt-e arról szó, hogy majd biztositani

fogja a kis leányát ?
— Volt.
— Tud arról, hogy a fia kérte a feleségét,

hogy menjen Zala-Egerszegre ?
— Hallottam, mikor mondta a feleségének,

hogy menjen Zala-Egerszegre lebabázni, mert ott
rokonai vannak, akik gondját fogják viselni.

— Miért nem ment vissza még aznap a fia
Budapestre?

— Vissza akart menni, de lekésett. Csupa viz
volt, mikor visszajött, annyira futott.

— Hallotta, hogy a fia valamit igért a fele-
ségének, ha fia fog születni ?

— Igért neki fülbevalót s czimbalmot
— És mit mondott erre az asszony?
— Hogy neki nem kell semmi.
— Igaz az, hogy maga könyörgött Fedorcsák-

nénak, hogy ne tegyen följelentést a fia ellen, inkább
magához veszi s életfogytáig eltartja?

— Magamhoz akartam venni, de nem azért,
hogy ne tegyen följelentést a fiam ellen, hanem
puszta szánalomból.

— És mit mondott a fia, mikor meghallotta,
hogy maga beszélt Fedorcsáknéval ?

— Haragudott nagyon. Azt mondta, hogy utó-
végre még azt fogják hinni, hogy ö biztatott föl.

— Örült a menye, mikor más állapotban
volt ?

— Dehogy örült. Azt mondta, hogy megöli
magában a gyermeket.

— Mit felelt maga neki erre ?
— Azt mondtam, hogy ne próbálja ezt, mert az

életével játszik.
Az ügyész: Azt is mondta, hogy magát

megöli?
— Igen. Azt mondta, hogy megöli magát, ha

leánya születik.
A védö: A Ritter Róza csinált köztük valami

pletykát ?
— Életveszélyes bajt csinált.
— Mi volt az ?
— Azt mondta, hogy a férjem megkérte a

kezét. Én ezért szemrehányást csináltam a fér-
jemnek.

Az ügyész: Hát az öreg Gárdos is megkérte
még a felesége életében másnak a kezét.

A vádlott: Arra a pletykára nézve akarok
nyilatkozni, melyet Ritter Róza csinált. A Ritter
Róza nekem és a feleségemnek mondta, hogy az
édesapám megkérte a kezét. A feleségem ezt aztán
visszamondta az anyámnak.

A mentö tanuk.
Fülöp Teréz cselédleány azt bizonyitja, hogy

a Porosék és Gárdosék sokszor együtt mulattak,
de azt nem vette észre, hogy Gárdos valamelyik
Poros-leánynak udvarolt volna.

Schmiedmayer Jánosné tanu azt vallja, hogy
Gárdosné egy izben nála nyaralt Nyitra-Egerszegen.
Három hónapi tartózkodásra ment hozzá, de csak-
hamar levelet kapott anyjától és tüstént hazauta-
zott. Anyja levele nagyon felizgatta, mert férje
hütlenségéröl volt benne szó. A védö ezzel a tanu-
val azt akarja igazolni, hogy Gárdosnéban az anyja
keltette fel a féltékenységet.

Ehrlich Anna cseléd volt az öreg Gárdosék-
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nál. Hallotta, amikor Gárdosné egyszer azt mondta,
hogy Juliska leányát öreg szüleihez viszi, ö pedig
elmegy majd oda, ahonnan nem lehet visszajönni.

Jónak Károlyné cziteratanitóné ismerte
Gárdosnét. Amikor az asszony meghalt, Fedorcsákné
azt mondta neki, hogy a leánya nem természetes
halállal halt meg. Késöbb találkozott Fedorcsáknénál
magával Gárdossal, aki igy szólt hozzá:

— Mit szól hozzá, az anyósom azt mondja,
hogy én öltem meg a feleségemet.

A tanu erre azt ajánlotta neki, hogy jelentse
föl az ayósát. Ritter Róza is jelen volt ennél a be-
szélgetésnél s azt mondta, hogy alighanem morfi-
ummal mérgezte meg Gárdos a feleségét. Gárdos
erre nagyon izgatott lett. A szeme könyezett. Majd
igy szólt:

— Föltéve, hogy csakugyan megmérgeztem a
feleségemet, mi haszna abból az anyósomnak, ha
tiz-tizenöt esztendöt kapok ?

Gárdos : Lehetséges, hogy amikor az anyó-
som fenyegetözött, hogy majd följelent, azt mond-
tam, hogy mit érne el vele, még ha el is itél-
nének.

Dr. Kovács Pál ügyvéd elmondja, hogy a-
mikor Gárdosné meghalt, Gárdos eljött hozzá s ta-
nácsot kért töle, hogy milyen magatartást kövessen
a gyanuval szemben. Már elözöleg megegyezett a
tanu segédjével, hogy majd jelentést tesznek a do-
logról az ügyészségnek. A tanu azonban elöbb föl
akarta szólitani az anyóst, vajjon föntartja-e a vá-
dat. Másnap reggel azonban eljött hozzá Gárdos s
azt mondta, hogy most már fölösleges minden eljá-
rás, mert már megtörtént az anyós részéröl a föl-
jelentés.

Az ügyész : Mikor történt ez ?
A tanu: Ugy emlékszem, hogy husvét elött.
Az ügyész (Gárdoshoz): Április 8-án már

észrevette a morfium hiányát, tehát ha csakugyan
el volt határozva, hogy följelenti a dolgot, mégis,
mikor letartóztatták, nemcsak hogy nem emlitette az
öngyilkosságot, de söt eltagadta, hogy mérget tartott
a házánál.

Gárdos: Hogy miért nem tettem följelentést,
azt már többször emlitettem. Nem akartam, hogy
megbolygassák a halottat nyugalmában, nem akar-
tam, hogy gyermekeimet megfoszszák ápolójuktól.

— Miért nem tett emlitést az öngyilkosságról ?
— Bocsánatot kérek, de emlitettem a beret-

vát, emlitettem, hogy le akart ugorni az emeletröl.
— De a mérgekröl nem tett emlitést?
— Nem, mert Holéczyval abban állapodtunk

meg, hogy a mérgeket eltagadjuk.
— Ha ön ártatlan, akkor kötelessége lett

volna elmondani, hogy ilyen meg ilyen mérgei van-
nak, hogy két gramm morfium hiányzik s hogy
valószinü, hogy az asszony öngyilkos lett.

— Nem mondhattam ezt, mert Holéczyvel
megállapodtunk, hogy megsemmisitjük a mérgeket.

Az elnök : Ez a diskusszió már nagyon el-
fajul, elannyira, hogy nem is vehetjük be a jegyzö-
könyvbe.

Az ügyész : Akkor a jegyzöi teendö egyálta-
lában értéktelen.

Az elnök : Mindent nem vehetünk be, ez
fizikai képtelenség.

Platti György tanu, dr. Kovács Pál iroda-
vezetöje is azt vallja, hogy Gárdos föl akarta jelen-
teni rágalmazás miatt az anyósát.

Tinkai Mariska tanu "szeles", ideges asz-
szonynak ismerte Gárdosnét. Tudja, hogy a férje
nagyon szerette.

Dr. Kovács Károly makói tanár Poroséknál
találkozott a Gárdos házaspárral. Azt tudja, hogy
a vádlott szorgalmasan készült szigorlataira és hogy
Gárdosné féltékeny volt az urára.

A szakértök véleménye.
Ezután a szakértök véleményének felolvasá-

sára került a sor.
A bonczolóorvosok véleménye szerint az

asszony mérgezés következtében halt meg. Valószi-
nüleg a belladonna valamely készitménye ölte meg.
Felletár Emil országos vegyész megvizsgálta a halott
belsö részeit s morfiumot talált bennük, mely a jód-
sav reakczióját kivéve, minden szinreakcziót muta-
tott Az országos vegyész több ivre terjedö vélemé-
nyében megjegyzi azonban, hogy lehetetlen biztos-
sággal megállapitani, vajjon valamely rotható holt-
testben növényi méreg van-e, különösen nehéz meg-
állapitani a morfiumot, melynek a bomlásra a leg-
nagyobb hajlandósága van. Hogy Gárdos Lajosné
holttestében morfium van, azt összetett vegyi bizo-
nyiték alapján állapitotta meg, de csak nyomoknak
mondható csekély mennyiségben, ugy, hogy hatá-
rozottan a mérgezést nem lehet megállapitani.
Ezt csak orvostanilag lehet. Ezért fölsorolja, mik
a morfium mérgezés külsö tünetei.

A törvényszéki orvosszakértök mindenek-
elött alaptalannak mondják az egyik bonczoló orvos

ama véleményét, hogy ifjabb Gárdosné halálát
légembólia okozta, ebben Gárdos, aki azt állitotta,
hogy a felesége a szülés után kikelt az ágyból,
félrevezette öket, lévén Gárdosnak érdekében az or-
vosok félrevezetése. Majd szemrehányással illették a
halotti bizonyitványt kiállitó orvost, aki bár nem
volt kezelöorvosa Gárdosnénak, mégis annak val-
lotta magát s ezzel félrevezette a halottkémet, aki
megbizva a kezelöorvos bizonyitványában, nem tar-
totta szükségesnek, hogy tüzetesebben megvizsgálja
a halottat. Ha ez megtörténik, ugymond, az orvosok
véleménye és ez a vizsgálat is biztosabb alapokon
nyugodnék. Az orvosszakértök határozottan mérge-
zésnek tulajdonitják Gárdosné halálát. Erre vallanak
a halált megelözö kórtünetek: a mély horkolás, a
nyelv hátracsuszása, a halványkékes foltok. A tör-
vény orvosszakértöi kizártnak tartják a tanuvallomá-
sok alapján az öngyilkosságot, kizártnak tartják azt
is, hogy Ritter Róza mérgezte volna meg az
orvosságával Gárdosnét, hanem megmérgezte más,
aki a mérget két izben adta be neki.

Az igazságügyi orvosi tanács, mely a két
véleményt fölülvizsgálta, mindenben hozzájárult az
orvosszakértök véleményéhez. Szerinte Gárdosné két
adagban kaphatta a mérget. Az elsö adagot kihe-
verte, de a második, nagyobb adag halálát okozta.
Azok a tünetek, melyekröl a környezet tanuságot
tesz, valamint az országos vegyész vizsgálatának
eredménye határozottan morfium mérgezésre val-
lanak.

Az elnök (a szakértökhöz): Vajjon a morfium,
illetöleg annak vegyülékei, idöfolytán elvesztik-e
mérgezö hatásukat?

Dr. Ajtay: Ha a morfiumot jól elzárva, sötét
helyen örzik, sokáig megtartja mérgezö hatását. Kü-
lönben pedig huzamosan tartani anélkül, hogy
hatását vesztené, lehetetlen. Átlag egy évig tart a
hatása. Más anyaggal keverve, a bomlása gyorsabb.

Az elnök: Figyelembe véve a tanuk vallo-
mását, nem következtethetnek-e azokból arra, hogy
Gárdosné elmezavarban szenvedett?

Dr. Ajtay: A tárgyalás folyamán hallottak
alapján azt, hogy Gárdosné elmezavarban szenve-
dett volna, teljesen kizártnak tartom. Egyetlen egy
adat sincs arra, hogy Gárdosné abnormis lett volna.

Hevesebb jelenetek.
A védö: Nem fordult elö a gyakorlatában

olyan eset, hogy bomlásnak indult holttesteknél le-
hetetlen volt a halál okát megállapitani ?

Dr. Ajtay: Erre már kiterjeszkedett az igazság-
ügyi orvosi tanács.

A védö: Tessék nekem felelni, nekem
ahhoz most semmi közöm, hogy mit mondott az
orvosi tanács.

Dr. Ajtay : A védö urnak egyáltalában nem
felelek, hanem csak a törvényszéknek. (Leül.)

Az elnök (a védöhöz) ; Tessék hozzám intézni
a kérdést.

A védö (izgatottan): Követelem, hogy ne~
kem feleljen.

Az elnök: (az orvosszakértökhöz) Tessék fe-
lelni : Fordult elö eset, hogy nem tudták megálla-
pitani a halál okát?

Dr. Ajtay hosszabb elöadásba kezd. Hivatko-
zik egy miniszteri rendeletre, mely a halál okának
megállapitásáról szól mérgezési esetben.

A védö: Ezzel még nem felelt meg a kérdé-
semre.

Az elnök: Konstatálom, hogy megfelelt. Azt
mondta a tanár ur, hogy fordult elö ilyen eset.

A védö: Én nem hallottam, de elfogadom,
amit az elnök ur mond. Most azt szeretném tudni,
hogy miböl készül a morfium. Kérem, tanár ur, ne
tessék ezt zaklatásnak vagy tiszteletlenségnek venni,
de én ezt tudni óhajtom.

Dr. Ajtay : Erre nem felelek. Nem engedem,
hogy ugy bánjanak itt velem, mint tanuval.
Én orvosszakértö vagyok, nem pedig orvostanu.

Az elnök : Tessék kérem tanár ur felelni a
védö kérdésére.

Dr. Ajtay: Nem felelhetek rá, tessék azt a kér-
dést vegyészhez intézni.

A védö: A szakértö urak véleményében a
morfiummérgezés kórjelenségei közt elöfordul az is,
hogy a látásban szükülés állott be. Legyen szives az
orvosszakértö urnak megmondani, kinek a vallomá-
sából meritették ezt?

Az elnök : Ez nem orvosi kérdés.
Dr. Ajtai: Ez egyenesen valótlanság. A mi

véleményünkben arról szó sincs. Az igazságügyi or-
vosi tanács és az országos vegyész véleményében
igenis benne van, de mint a morfiummérgezés teo-
retikus képe.

Ezután a végtárgyalás folytatását délutánra
halasztották.

A délutáni tárgyalás.
Délután négy órakor nyitotta meg az elnök a

végtárgyalást. A tanuk kihallgatása elött még a
szakértökhöz intéztek kérdéseket.

Ádám biró : Szokott-e elöfordulni közvetle-
nül a szülés után öngyilkosság?

A szakértö: Azt nem tartom valószinünek
— az anyai szeretet miatt. Gárdosnénál kizárt-
nak tartom az öngyilkosságot. (Mozgás.)

A védö: Micsoda betegségek ellen használják
a morfiumot?

— Nem betegség ellen használják, hanem
fájdalom enyhitésére, ott, ahol nyugalomra van szük-
sége a betegnek.

— Mutatja-e a tapasztalati tudomány azt a
példát, hogy a morfiumot öngyilkossági szándékból
is szedték?

— Ilyen eset is lehetséges.
— Tudja-e, szakértö ur, mit szól Heintz, a

hirneves orvos, a morfiiumról ?
Elnök : Ne tessék ilyet kérdezni. Ha a védö

ur megmondja, amit az mond, mi ugy is el-
hisszük.

A védö (Gárdoshoz) : Mit mondott önnek
Ajtay orvos ur, amikor elméjét megvizsgálta ?

Az elnök : Nem Ajtay orvos ur, de törvény-
széki szakértök vizsgálták meg Gárdost.

— Hát szakértök. (Gárdoshoz) : Mit mondot-
tak önnek a szakértök ?

— Ne tessék ily kérdést intézni, erre nem
engedem meg a feleletet.

— Nekem a kérdésekre a törvény megadja a
jogot s mivelhogy látom, hogy a szakértö urak
animozitással viseltetnek a vádlott iránt a szak-
értöi véleményadásnál

Az elnök (közbevág) : Ha igy folytatja a
védö ur, kénytelen leszek erösebb eszközökhöz
nyulni.

A védö: Nem engedi meg, elnök ur, hogy
feleljen Gárdos a kérdésre?

— Nem engedhetem.
— Ugy kérem ezt jegyzökönyvbe venni.

Ujabb tanuk.
Ezután még néhány ujabb tanut hallgat-

tak ki.
Kruchina Károly Gárdosnak fönöke volt.

Családi dolgairól mitsem tud, arra azonban emlék-
szik, hogy Gárdos panaszkodott, hogy nem lépte-
tik elöre.

Bérczy Béla rendörkapitány azt vallja, hogy
Gárdost ápril 22-én hallgatta ki.

A védö: Ön a kihallgatás után felügyelet alá
helyezte Gárdost?

— Igen.
— Tud arról, hogy Gárdos ekkor is folyton

tanult?
— Erröl nincs tudomásom.
Ezután Poros Istvánt, a Poros-leányok fiu-

testvérét kihallgatták. Ismerte Gárdost is, feleségét is.
s több izben fordult meg velük együtt nyilvános
helyeken.

A védö: Gárdosnén vette észre az utóbbi
idöben bizonyos ingerlékenységet ?

— Egyforma volt az kérem mindig.
— Tud-e arról, hogy férje rosszul bánt vele ?
— Egyformán bánt az vele mindig.
Az ügyész: Egyformán verte mindig. (De-

rültség).
Az elnök: (a tanuhoz)Feleljen a kérdésre, ez

nem felelet !
— Tanu: Ugy bánt vele mint elözöleg, de

sohasem bántotta.
— A haláleset után szomoru volt Gárdos?
— Láttam már nála szomorubb embert is.

(Derültség.)
— Emlékszik-e arra, hogy tervben volt, mi-

szerint maga Gárdossal Mária-Czellbe megy, ha az
asszony tul lesz a szülésen ?

— Igenis emlékszem. Gyalog készültünk oda-
menni.

Posch Károly aranymüves vallja, hogy Gár-
dos és neje több izben megfordultak nála s kisebb
vásárlásokat tettek. Arra is emlékszik, hogy Gárdos
butonokat rendelt nála.

Az ügyész: Milyen értékben?
— Pár forintért. Csekélység volt az egész.
A védö: Az nem baj, a figyelem a fö!
Az ügyész: Dehogy ! A pénz a fö ! (De-

rültség.)
Fürst Tivadar tanu azt mondja, hogy Gárdos

több izben meglátogatta és sirva panaszolta el,
hogy mennyire szerette boldogult feleségét.

Miután a védö még egy levelet csatolt be,
amelyböl kiderült, hogy Gárdos márczius 6-án kü-
lönféle pálinkákat kért rokonaitól — az összes ta-
nukat megeskették. Ezzel a bizonyitási eljárás vé-

get ért. A perbeszédek holnap reggel 9 órakor kez-
ödaek.



Szombat, január 15. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 11. oldal.

SPORT.
+ Az elsö programm. A magyar lovaregylet-

nek és az osztrák jockey-klubnak ez évre kiirt pro-
poziczióiból összeállitottuk a Budapesten, Tátra-
Lomniczon, Bécsben és Kottingbrunnban futandó
föbb versenyeknek a programmját. A föversenyek
határnapjai a következök:

korona
Április 10.: Przedswit handicap 12,000

» 11 . : Háromévesek szabad
handicapje 12,000

2 1 . : Allamdij 21,500
24.: Trial Stakes 44,000

3IáJus 1.: Lipót-dij 9400
8.: Nemzeti-Hazafidij 24,500

12.: Kancza-dij 24,500
14.: Alagi dij 38,000
15.: Károlyi memóriái 40.0Q0
19.: Király-dij 121,000
2 1 . : Tavaszi kisérl. verseny 11,000
26.: Osztrák kancza-dij 23,000
30.: Buccaneer verseny 17,000

Junius 2 . : Hadseregi akadály-
verseny 6000

5. : Derby 114,000
' " 9. : Metropole-dij 23,000

Julius 13. : Tálra handicap 20,000
" 17.: Kárpáti dij 60;000

24.: Schönaui dij 28,000
" 28. : Kétévesek nagy han-

dicapje
Helenenthali dij

nagy
31.

12,000
50,000

Auguszt. 2.: Kottingbrunni
handicap 12,000

6.: A vöslaui dij 12,800
7. : Kottingbrunni dij ' 17,000

20.: Szent István-dij 80,000
2 1 . : Kettös ivad. verseny 25,000
28.: Királyné-dij 59,000
28.: Nyári kisérleti verseny 11,000

Szept 4 . : Nagy freudenaui hcp. 17,0*00
8.: Gr. Eszterházy Memóriái 3400

11. : Bécsi nagy handicap ' 17,QOO
15.: Verneuil handicap 12,000
18.: Jubileum-dij 47,000

" 25. : Öszi kisérleti verseny 11,000
Október 1. i St. Léger ' 72,000

w 6. : Lovar-egyleti dij 21,400
" 8.: A földmivelésügyi mi-

nisztérium dija 40,000
, 9 . : Totalisateur handicap 24,000

11. : László-dij 42,000
Kahleribergi dij ' 24;50Ö
Ausztria-dij : 100,000
Primás II. 10;0Ö0
Bucsu-handicap 1200
Henckel Memória! 2300

méter
1200

1600
2400
1600
100
1600
2000
2000
1000
1800
1000
2400
3200

4600
2400
1100
1600
1200
2400

1000
1200

2000
6400
2800
1ÖÖ0
1100
2000
1100
3200
1200
1600
1200
2400
1100
2800
'280Ö

2400
2000
1400
3200
1300
2800
2000
1600

. 23.
, 25.
. 27.
" 30.

-f- A nizzai versenyek. Nizzából táviratoz-
zák : A Riviérán ma kezdödött az ötnapos meeting,
mely 17-én, 20-án, 23-án és 26-án folytatódik. A
versenyegylet a monakói játekbank támogatásával
az idén felemelte a különben is szép. dijakat, csak?
hogy minél több külföldi ló vegyen részt" a nemzet-
közi jellegü versenyeken, de nem. é.rt el c?éltj mert
a messze távol miatt csak két idegen — angol ló :
Detonator ós Bowline jött ' le" á,' :Va£ ;kies völ-
gyébe. Francziaország nagy akadályverseny-anyaga
azonban a szokott népes számban' van) ^képviselve.
Az idöjárás nem igen kedvezö. Közönség óriás
számban van jelen a világ minden, iájáról. Tölünk
gróf Festetics Tasziló magyar királyi föpohárnok-
mester és neje Hamilton Mária herczegnö, Péchy
Andor császári és királyi kamarás, báró Kütschen-
bach Sándor és még többen voltak jelen. A m a i

nap föszáma a 20.000 frankkal dijazott s 3000
méter távú Prix de Monte-Carlo gátversény-
handicap volt. Eredménye a következö:
1. Mons. A. Menier 4 éves Gagny 64 kiló.
2. Mons. Románét 4 éves Ramier 60 kiló.
3. Gr. de Drée 5 éves Roi de Thale 63Vi ,

Fogadások: 6 : 1 :Gagny, 2 5 : 1 Ramier,
12 : 1 Roi de Thule ellen. Favoriteok a mons Le-
dat 4 éves Réve-ys 4 : 1, mons. Andrews 5 evés
Dorá-ia. 5 : 1 és Mars-Brochard kisasszony 4 éves
Fra. Benedetto-)& 5 : 1 voltak.

NYILTTÉR.
-énr Húzás febrnir VL-i

Eugen herczeg szoborsorsjegyek 5 0 kr.
Fönyeremény értékü Hagy, |8SZ. éS pénZV.-bllk

ajánlja: j . Dorottya-utozi 6.

ROYAL nagy szálloda BUDAPESTEN.
ugler-féle raktár a bodegiban, naponta Mw ^ W * * ! " *

gy
Kugler-féle raktár a bodegiban, naponta Mw
ereleü bonbonlérokban. Legfinomabb oot™*1***
nagybani Arak mellett eiadatoak. Szinházi ««MIások W * " M M
ételek, naponta hangvOTeaT. Behmltt Káiroly ifM»at6.

NEWYORKI GERMANIA
Életbiztositó-Társaság.

Európai osztály: Berlin, Leipzigerplatz 12.
(a társaság saját házában.)

Nem kölcsönös. Részvényeseknek korlátolt osztalék 120.000 korona.
1896. végén érvényben levö biztositások : 355 millió korona.

, , tényleges vagyon • m
, tiuti flllilei ikizt«sltrttikjtviri:7i/s , .

Ingyen bilornblztositis. A biztositott az osztalékét
évenkint felvehetL

Évenkint o i i S k k s n ö dijfizetés.
Magyarországi vezérképviselöség:

Budapest, V., Váczi-körut 16. sz.
Igazgató: K Á I X A Y

Elsö osztr. biztositó-intézet

KATONAI SZOLGÁLAT ESETÉRE
Bécsben. (Kölcsönös.)

Magyarországi igazgatóság: Budapest, V., Váczi-körut 16.
Igazgato : KáUay Ctynla. (292)

Bevonulás esetén a biztositott összeg, az össze-
gyült osztalékokkal együtt, kifizettetik Be nem vonulás
esetén a befizetett dijak visszatérittetnek és az oszta-
lékok is kifizettetnek.

Prospektusok készséggel adatnak és bövebb fel-
világositást szivesen nyújt

Az igazgatósig.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

Bécs, január 14. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek : Osztrák hiteirészvény 368.—,
Magyar hiteirészvény 384.—, Anglo-bank 162.—,
Bankver. 259; ünion-bank 302.55, Länderbank 218.25,
Osztrák-magyar államvasut 346.25, Déli vasut 82.25,
Elbevölgyi vasut 267.—, $szaknyugoti vasut 252.—,
Török dohányrészvény 135.50, Rimamurányi vasmü
251.50, Alpesi bánya 144.90, Májusi járadék 102.35,
Magyar koronajáradék 99.65, Török-sorsjegy 61.—,
Német márka azonnali szállitás 58.87. Német márka
ultimóra 58.85.

Berlin, jan. 14. Irányzat szilárd. Májusi járadék
102.20, Ezüst járadék 102.10, Osztrák aranyjáradék
103.10, Magyar arányjáradék 103.20, Magyar korona-
járadék 100.25, Osztrák hitelrészvény 224.50, Osz-
trák-magyar államvasut 147.40, Déli vasut 35,75,
Eibevölgyi vasut 134.25, Osztrák bankjegy 169.80,
Rövid lejáratú váltó Bécsre vagy Budapestre 169.80,
Rövid lejáratú váltó Parisra 80.85, Rövid lejáratú
váltó Londonra 20.38, Orosz bankjegy 216.50, Olasz
járadék 94.60, Laura-kohó 185.50, Harpeni 186.90,
Olasz központi vasut 135.40, Török sorsjegy 116,20.
Az. utótözsdén: Osztrák hitelrészvény .224.75,
Osztrák-magyar államvasut 147.25, Üéli vasut 35.75,
Magyar aranyjáradék 103.20, Disconto-társaság201.7().

Paris, január 14. Irányzat szilárd. Uj 3%-os
franczia járadék 102.—-, 3%>-os franczia járadék,
103.17, 3V«°/o-os franczia járadék 107.35, Osz-
trák-magyar államvasut 739.—, Osztrák árányjára-
dók 103.70, Döli vasuti elsöbbség 388.—, Alpesi
bánya 315.—, Török dohányrészvöny 291.—,
Török sorsjegy 113.60,,Olasz járadék 94.10, Spanyol
kölcsön 60.32," Meridional 682, Ottomán bank 568.—,
Rio Tinto 636.—. Debeers 759.50, Eastrand 185.
Chartered 82.50, Randfontein 55.75

New-York, január 14. (C. T. B.)
január 14. január 13.

cents cents
Buza, januárra 988/* 98Va

9 májusra 917s 92Vs
, jiúiusra 85 855/s

Tengeri májusra 84Va 84V4
Chicago, január 13. (G. T. B.)

január 13. január 12.
cents cents

Buza. májusra 90 901/*
Tengeri májusra 29Vs 29V«

Mezögazdaság.
Az örlési forgalom ellen. Az alsó-ausztriai

mezögazdasági társaság tegnap báró Gudenusz el-
nöklete alatt ülést tartott, amely kizárólag az örlési
forgalom kérdésével foglalkozott. A társaság egy-
hangulag a következö határozati javaslatot fogadta
el : "A mezögazdasági társaság abban a körülmény-
ben, hogy a provizórium alatt Magyarországon fen-
tartatik az eljárás, sulyos kárositását látja az egész

osztrák és magyar mezögazdaságnak, valamint a
közép- és kis-molnáriparnak és sajnálatának ad ki-
fejezést afölött, hogy a korábbi miniszterium
és a magyar kormány igéretei ellenére ez az
intézmény, amely csakis a magyar nagy malom-
ipar és a nagytöke spekulácziója kizárólagos érde-
keinek szolgál, továbbra is fentartatik. A
bécsi mezögazdasági társaság ennélfogva az
egész osztrák és magyar mezögazdaság ér-
dekében indittatva érzi magát az örlési forgalom
fentartása ellen óvást emelni és kéri a jelenlegi
kormányt, hogy minden erejéböl intézkedjék annak
megszüntetésére." Ezenkivül elhatározták, hogy az
osztrák mezögazdákat márczius 6-ikára gyülésre hiv-
ják össze. — Az alsó-ausztriai tartománygyülés mai
ülésén szintén foglalkoztak az örlési forgalom kér-
désével. Báró Ehrenfels inditványt terjesztett elö,
amely szerint a kormány felszólittatik, hogy az
alsó-ausztriai gazdákat és molnárokat oly sulyosan
kárositó örlési kikészitési forgalmat szüntesse meg.
Ezen inditvány indokolása kiemeli, hogy a korábbi
kormány már megigérte 1898 január elsejére az
örlés-kikészitési forgalom megszüntetését és hogy a
magyar vegyipari malmok ezzel az eshetöséggel
számolva, nagymennyiségü gabonát szereztek be,
hogy ezt kihasználhassák. Az örlés-kikészitési for-
galom megszüntetésének nagy jelentösége van a
Magyarországgal megkötendö kereskedelmi és vám-
szerzödésre és ezt nem szabad kompenzácziós esz-
közül felhasználni arra, hogy Magyarország további
politikai elönyöket nyerjen.

Az osztrákoknak az örlési forgalom meg-
szüntetésére vonatkozó követeléseivel szemben
a magyar kormány álláspontja az, hogy Ausz-
triának nincs joga ezt követelni, mert az ör-
lési forgalom megszüntetése kiegészitö része
a kiegyezésnek, minthogy pedig az osztrákok
még a provizóriumot nem fogadták el, nincs
joguk a megszüntetést követelni. A magyar
kormány nem is gondol arra, hogy az ö ki-
vánságaikat teljesitse.

Ipar és kereskedelem.
Egy vasuti vállalkozó bajai. A Hazai bank

igazgatósága részéröl Auspitz Gyula épitési vállal-
kozó fizetési zavarai tárgyában az alábbi értesitést
veszszük:

A Hazai bank, mint az Auspitz Gyula czég
által épitett és tulnyomó részben a forgalomnak már
át is adott magyar-északnyugoti helyi érdekü vasut
financzirozója a vasut kiépitéséhez szükséges pénz-
összeget az e tárgyban létrejött szerzödéses meg-
állapodásnak megfelelöleg a munkálatok mikénti
teljesitésének és a mindenkori kiutalások mér-
vének megállapitása czéljából a bank részéröl
megbizott Gedlicka Antal fömérnök szigoru
ellenörzése mellett kettös alakban bocsátotta
a vállalkozó czég rendelkezésére: 1. hogy a vasut
elsöbbségi részvényeire usuális magasságu lom-
bardelöleget adott; 2. hogy a kincstár, a törvény-
hatóságok, varosok és nagyközségek részéröl a vas-
utnak biztositott hozzájárulásoknak a bank részére
való egyidejüleges engedményezése ellenében mér-
sékelt elöleget nyujtott. Ez ügyböl kifolyólag a ban-
kot veszteség nem érheti. Tekintve már most, hogy
a nevezett vasut teljes kiépitéséhez szakértök sza-
vatolása szerint még szükséges összeg mindeddig
még ki nem utaltatott és hogy ugy a vasut, mint a
bank és a vállalkozó között kötött szerzödésböl ki-
folyólag a vasut kiépitése iránti rendelkezés az
esetben, ha a vállalkozó fizetéseiben - megakadna
— ami egyébként mindeddig- kimutatva nincs —
a vasutrészvénytársaságnak, illette a banknak vi-
lágosan fentartatott, kizártnak tekinthetö, hogy
a vasut kiépitése kellö idöben be nem fe-
fejeztethetnék. Az ügy rendezésé iránti tárgyalások
egyébként folyamatban vannak, és elöreláthatólag
már a legközelebbi napokban teljesen simán befe-
jezhetök is lesznek.

A bank ezen nyilatkozatából kétségkivül kitü-
nik, hogy a bankot veszteség nem érheti, mivel ö
mindenképen fedezve van. Ami azonban ebben az
egész ügyben nincsen kideritve, az, hogy miért ju-
tott Auspitz Gyula vállalkozó fizetési zavarokba,
illetve miért nem bocsátotta a Hazai bank a vállal-
kozó rendelkezésére az épités fennakadásnélküli
folytatásához szükségelt összeget Ez — ugy látszik
— a bank és a vállalkozó közötti belsö ügy, amely
azonban, amint a nyilatkozatból látjuk, már a leg-
közelebbi napokban "simán befejezhetö lesz".
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Köbányai sertésplacz, január 14. Magyar elsö-
rendü : Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli súlyban) 50—51 krajczárig. Közép (páronkint
251—320 klgrig terjedö súlyban) 50—51 kr.
l£pnnyü (páronk.250 kigiig terjedö súlyban) 51—52
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli súlyban)
49—50 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm súlyban) 48—49 krajezárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö súlyban) 47l/a —48Vs
kfajczárig. Sertéslétszám : 1898. január 12. napján
volt készlet 18.094 drb, január 13-án felliajlatutt
867 drb, január 13-án elszállit látott 657 drb,
január 14-én maradt készletben 18.304 darab. A
bizott sertés üzletü'ányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvisar, január 14. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. január 13-én érkezett
495 drb. Készlet január 12-éröl 332, összes felhaj-
tás 827 drb. Kiszállittatott budapesti fogyasz-
tásra 478 drb.; olszáUittatlan maradt 349 drb.
Napi árak: 120—180 kilós 49—50 kr., 220—280
kilós 49—50 kr., 320—380 kilós 49—50 kr.,
nqalacz 35—38 kr. A vásár "hangulata lanyha volt.

Budapesti szurómarhavásár, január 14. A
mai vásárra felhoztak élö állatokból: 274 drb bel-
földi, 15 drb növendékborjut, 91 drb bárányt. Leolt
Allatokból: 93 drb belföldi, 45 drb galicziai, 225
drb bécsi borjut és 101 drb bárányt. Az egész ál-
lomány eladatott. Napiárak élö állatoknál : Bárány
párja 4—6.50 frtig, belföldi borjú 10—22 frtig
drbonkint és 36—44 frtig 100 kilogrammonkint,
növendékborju 21 frtig 100 kilogrammonkint élö
súlyra. Ölött állatoknál: Belföldi borjú 54—60 frtig,
gahcziai 52—56 frtig. bécsi 54—60 frtig 100 kilo-
grammonkint. Bárány párja 4.50—7 frt 100 kilo-
grammonkint vágósulyban.

Pénzügy.
A szövetkezeti törvényjavaslat. A szö-

vetkezetek ügyének törvényhozási reformja tár-,
gyában tegnap értekezlet volt az igazságügy-
miniszteriumban Erdély Sándor igazságügymi-
niszter elnöklete alatt. A tanácskozás alapjául
az igazságügyminiszteriumban készült törvény-
tervezet szolgált, amelyet az értekezlet általá-
nosságban letárgyalt és mint a czélnak megfe-
lelöt, a részletes tárgyalás alapjául elfogadott.

A görög államadósságok. Athéni jelentések
szerint a külügyminiszter a külföldi hatalmak meg-
bizottjaival már megállapitotta a nemzetközi ellen-
örzö bizottság létesitésére vonatkozó töfvényjavas-
latot. Az érdekelt hat nagyhatalom mindegyike egy
megbizottat nevez ki a bizottságba, amely az ex-
territorialitás jellegével bir. A hadikölcsön kama-
taira le vannak kötve bizonyos adók, monopolok és
vámbevételek, amelyek mintegy 47 millió drachmát
tesznek ki. Ezeket a jövedelmeket egy görög ma-
gántársaság szedi be és szállitja be a nemzetközi
ellenörzö bizottsághoz. Amennyiben a lekötött jöve-
delmek hozadékából nem telnék a kamatszükség-
letre, a hiányt az állam pótolni tartozik, viszont
az esetleges többlet a régi kölcsönök törlesztésére
és kamatozásának feljavitására fordittatik.

Délafrikai aranybányászat. A délafrikai Witwe-
tersrand kerületben fekvö bányák aranytermelése
1897. deczember havában 310.712 unciát tett ki,
ami a legmagasabb termelési hányad, amelyet egy
hó alatt valaha elértek. Az utóbbi három év alatt a
termelés havonkint kitett:

1895 1896 1897
s Unczia ünczia Unczia

Január 177,463 148,178 209,832
Február . 169,295 167,018 211,000
Márczius , . 184,945 173,952 232,067
Apriüs 180,323 171,108 235,698
Május 194,580 195,008 248,305
Junius 200,941 193,640 251,529
Julius . • 199,453 203,873 242,479
Augusztus . . . . . . . 203,573 212.479 259,603
Szeptember 194,764 202,561 262,150
Október 192.652 199,981 274,175
November 195,218 201,113 297,124
Deczember . 178,428 206,517 310,712

Összesen . . 2.277,635 2.275,428 3.034,674
A havonkin ti kiinu latások ezentul fel fogják ölelni
az összes dólafrikai köztársasági bányákat

Közlekedés.
Az államvasutak hajójáratai. A fiume-anconai

és fiume-velenczei államilag segélyezett hajóvona-
laknak 1897. évi személyforgalma az elözö évhez
képest ismét jelentékenyen emelkedett, kivált a Ve-
lenczével való forgalomban, hol tudvalevöleg a régi
hajó helyett a modern forgalmi igényeknek megfe-
lelö uj hajó állittatott szolgálatba.

Utazott ugyanis.

Fiúméból
Anconába

Anconából
Fiuméba

Fiúméból
Velenczébe

Velenczéböl
Fiuméba

Ib97-ben 1806-ban
utas utas

i m x i ra_
osztályban összesen osztályban Összesen

1,192 4,757 5,949 1,090 4,011 5,101

968 5,188 6,156 982 4,965 5,947

2,487 856 3,843 1,525 615 2,140

1,721 768 2.489 1,096 488 1,584

Összesen 6,368 11,569 17,937 4,693 10,079 14,772
E szerint 1897-ben 3,165 utassal, vagyis csak-

nem 18%-kal több szállittatott mint az elözö évben
mely többletböl 2,108 utas a fiume-velenczei for-
galomra esik.

Dijmérséklések burgonya és tengeri szállit-
mányokra. Az 1897. évi silány termés folytán Ma-
gyarország északi vidékein, nevezetesen Árva, Bereg,
Liptó, Sáros és Turócz vármegyékben nagymérvü
burgonyahiány állott be, mely miatt az élelmezésre,
takarmányozásra és szeszégetésre szükséges burgo-
nyának távolabb fekvö termelési helyekröl való be-
szerzése vált szükségessé. Ezt megkönnyitendö elren-
delte báró Dániel Ernö kereskedelmi miniszter, az
illetö vidékek gazdasági egyesületeinek illetve köz-
igazgatási bizottságainak, a földmivelésügyi minisz-
ter által pártolt kérelmeire, hogy bármely magyar-
országi állomásáról a fentnevezett vármegyék terü-
letére rendelt, teljes kocsirakományokban, az il-
tékes hatóságok által kiállitandó kellö igazolványnyal
feladott burgonya-küldemények a magyar királyi
államvasutak vonalain az 1898. évi április hó vé-
géig a rendes viteldijakkal szemben — a távolság
szerint — 30—40 százaléknyi mérséklés mellett
szállittassanak. Hasonló kedvezményt engedélyezett
a miniszter a Trencsén vármegyébe mezögazdasági,
illetve takarmányozási czélokra, valamint a mezö-
gazdasági szeszgyárakban leendö feldolgozás végett
szállitandó tengeri küldemények után is és felhivta
továbbá a kassa-oderbergi vasutat is, miszerint
saját vonalaira nézve hasonló kedvezményt engedé-
lyezzen, mely felhivásnak ezen vasut igazgatósága
értesülésünk szerint a legkészségesebben meg is
felelt. Elrendelte a miniszter végül, hogy a szóban
levö inséges rendeltetésü küldeményeknek tényleg
a mondott czélra való felhasználása az illetö vár-
megyék közigazgatási bizottságai által szigoruan el-
lenöriztessék.

Kereskedelmi czégjegyzések.
A) Uj czégek.

Pozsonyi törvényszék. Wildmoser Zsigmond, füszer-,
anyag- és festékkereskedö Po-
zsony.

, Brand Izsó, széna- és szauna-
kereskedö Pozsony.

', Lechner Károly utóda Lan-
genthal edényáru - kereskedö
Pozsony,

, Weisz Rezsö röföskereskedö
Qal&ntha.

S.-A.-Ujhelyl törvényszék. Gottsegen Sámuel vendéglös
Király-Helmecz.

" Szakátsy Károly ezukrász és
kávéház S.-A.'Ujhely.

Szabadkai törvényszék. Sternberg Malvin vegyes és
piperekereskedö Baja,.

Szegedi törvényszék. Gyexés Mór férfidivatkereskedö
Szeged.

Székesfehérvári törvényszék. Stern Béla szatócs "Szé-
' késfehérvár.

Zalaegerszegi törvényszék. Komlós M. Miksa vegyes-
kereskedö Z&JarJEgerszeg.

Budapesti törvényszék. Kuschnitzky és Grünhut ru-
gyanta és pinczegazdászati
czikkek kereskedése Budapest.

B) Czégmegszünések.
Budapesti törvényszék. Rieger Emil Budapest.

i • Grunblatt Adolf és Társa
Buda-pest.

t Glasz Júlia és Társa Budapest.
" Magyar fényezö, máz- és kencze-

gvár Budapest.
Zilahi törvényszék. Friedmann HÓT • Tasnád.

" Fried Lajos Magyar-Vallcó,
, Epstein Baruch Kraszna.
, Rótinajer József Zilah. *
, Somlyai és Bihari Zilah.

Debreczeni törvényszék. Egyeld fogyasztási szövetkezet
Egyek.

Szegedi törvényszék. Götzl'B. és Társa Szentes.
Szatmári törvényszók.. Farkas és Hirsch Nagy-Bánya.

' Reitter Adolf Szatmar-Németi.
Bé-Gyarmathl törvényszék. Korsós József S.-Tarjan.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, január 14.

A mai gabonaforgalom külsö kerete minden-
esetre furcsa benyomást keltett. A malmok páholyai
üresen maradtak, mert egészben két malom küldte
ki képviselöjét a gabonacsarnokba. Ezek köré "cso-
portosultak" az eladók három-négy kocsirakományu
buzájukkal. Szakasztott ilyen volt az üzlet a többi
kenyérmagvak és takarmánynemüek piaczán: se

kereslet, se kinálat. Természetes, hogy ily körülmé-
nyek között ármozgalomról sem lehetett szó. A ha-
táridövásáron is méla csend honolt, az ügynökök
zsebbe rakott kézzel eltünödnek az elmult szép
idökön, amikor némelyike két-háromszáz kötjegyet
is fogyasztott egy napon, mig mostanában van
olyan ügynök, aki "boldog uj év" óta nem hasz-
nálta irónját. De a határidö piaczon azért mégis
elöfordul annyi üzletkötés, hogy számszerint meg
lehet állapitani — az árhanyatlást. Mert a szilárd
irányzat elsö létföltétele az üzleti élénkség. Pangó
forgalomnál még sohasem emelkedtek az árak, pláne
amikor az árnivó már egymagában is magas. A
külföldi sürgönyök sem szolgáltattak okot barátsá-
gosabb hangulatra. Amerikából jeleztek körülbelül
egy krajczáros "hausset" (1/8 cent). Értesültünk to-
vábbá, hogy a "Cincinnati Price Current" szerint a
téli vetések állása tartósan kedvezö. Egyébként azt
jelentik Newyorkból, hogy Argentiniában nagy mér-
veket öltenek az elszállitások a tengeren. Ezt némi-
kép igazolja egy délután beérkezett bécsi telefon-
tudósitás, amely szerint ma ott eladtak egy na-
gyobb tétel uj Laplata-buzát áprilisi szállitással.
Ez eladás egyébb körülményei és feltételei egyelöre
még titokban maradtak, alkalmasint holnap köze-
lebbet hallunk e dologról. Bécsben, ugy látszik, nem
ijedtek meg; tulságosan a délamerikai jövevénytöl,
mert tavaszi buza ott ma este 11.72 forintot jegyez,
szemben a tegnapi 11.78 forintos záróárfolyammal.
Az osztrák malmok agyarkodása az örlési forgalom
ellen képezi különben mostanában ott a beszéd tár-
gyát. Éppen a helyes idöpontot választották ki a
Lajtán tuli malmok, hogy most kelnek ki a bevitel
megkönnyitése ellen, amikor idegen buza nélkül
egyáltalában szünetelhetnének a fövárosi malmok.
Vagy talán ezt akarnák osztrák jóakaróink ? A kon-
tinentális piaczok délután kivétel nélkül lanyha ár-
folyamokat jelentettek.

Buza.

Készáru-üzlet buzában. Buzában alig volt
forgalom, olcsóbbodó elkelt néhány kocsirakomány
olcsóbb áron.

Elöfordult eladások buzában.

100
100
100

származás'

tiszai 75 — Budapert

pestvidéki

Hivatalos jegyzések buzában.

átadási hely

12.65
12.60
12.72»/il

•o

Ir
8 h .
8 h .
8 a .

F A J

Tiszav idék i . . . . . . u j

a • • • • • « •

Pertvidéki I '. '. '. '. '. uj
• • • • • • • • .

Fejénnegyei • • • • .u j

74
76
73
80
74
76
78
80
74
76
78
80

100 kilop,
késxp. ara

frttól | frtig

12.40
12.70
18.—
13.25
12.83
12.65
12.95
18.20
12.45
12.75
13.05
13.25

12.50
12.75
18.10
18.80
12.45
12.70
13.05
18.25
12.55
12.80
13.15
18.80

75
77
79

75
77
79
75
77

100 küogr.
készp. ára

frttól | frtig

12.60
12.85
13.15

III55
12.S0
13.10

12I65
12.90

79 I 18.15

12.65
12.95
13.20

12I60
12.90
13.15

12I70
18.—
18.20

Raktárállomány buzában és lisztben: A
fövárosi közraktárakban 170.600 métermázsa buza
és 90.000 métermázsa liszt; a Silosban 54.100
métermázsa buza, a nyugati pályaudvaron 82.907
métermázsa buza és 3802 métermázsa liszt.

Határidöüzlet buzában. Buzában kevés üz-
let volt, lanyhuló irányzat mellett.

Elöfordult határidökötések buzában.

HataridC

márczius

május
szepL

DélelOtU és déli tözsde

kezdet

11.98

11.61
9.46

forgalom

11.94—95-92-99
—89-87

11.61-68
9.47-4$-43-42

cárlat kezdet forgalom -1zárlat

11.87

11.57
9.41

Délutáni tözsde

11.88

9̂ 42

11.89-90

9.48—44

11.89

9?43

Hivatalos határidöjegyzések buzában.

Határidö

márcs.
•npt

Déli tözsde tárlata
január 14.

pénz

11.87

M l

11.89

9.48

Január 18.
pénz I áru

11.98

9.48

1198

9.48

Leszámoló
árfolyamok

Rozs.
Készáruüzlet rozsban : Rozs üzlettelen volt.
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Elöfordult eladások rozsban.

•eBnyisif
sásaiban

100
MG

6

rv ssánnazás minöség
mogj

átadási
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Saktárállomány rozsban : A közraktárban
45.000 métermázsa; a nyugati pályaudvaron
12.765 métermázsa.

Határidöüzlet rozsban. Tavaszi rozsban
egészben 1500 métermázsa forgott.

Elöfordult határidökötések rozsban.
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Taksrrrfcn relék.
Készáruüzlet takarmányfélékben. Ten-

geri lanyha. Árpa szilárd forgalom nélkül. Zab
változatlan.

Elöfordult eladások takarmány félékben.
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Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.
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Raktárállomány takarmányfélékben: A
közraktárakban 58.300 métermázsa árpa, 15.200 mé-
termázsa zab, 88.800 métermázsa tengeri. A
Silosban 1200 métermázsa zab, 20,200 métermázsa
tengeri. A nyugati pályaudvarban 3315 métermázsa
árpa.

HatáridÖ-üzlet takarmány félékben : Ugy
tengeriben mint zabban gyer forgalom volt, egyen-
legként változatlan áron.

Elöfordult határidökötések takarmány félékben.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, január 14.

A prágai tartománygyülésböl érkezett jelenté-
sek lehangolták a tözsdét. Megint veszekednek!
Mindent elrontanak ! Ki gondoljon ilyen körülmények
között a vásárra. Az általános üzlettelenségben te-
hát minden megállt. Estefelé azonban az a hir ér-
kezett a bécsi tözsdére, hogy a beruházási kölcsönt
e hó végével bizonyosan kibocsájtják. Ettöl megijedt
egy bécsi nagyüzér, ki az utóbbi idöben sok állam-
vasntat vett volt és hogy poziczióját a nagy meg-
lepetések ellen fedezze, jó csomó osztrák hitelt
adott rá. Sietett tehát üzletét lebonyolitani; vagyis
vásárolta a hitelt és kinálta az államvasutat. Csak-
hamar azonban tapasztalta, hogy az államvasutat
megveszik töle, de a hitelt nem adják el neki. Ek-
kor aztán az államvasut kinálatát beszüntette és
csupán a hitel vásárlására adta magát. Igy állt elö
az utolsó órában a tözsde azon képe, hogy az ál-
lamvasut 346.5-en megállt, az osztrák hitel pedig
majdnem 2 forinttal felszökkent. A többi értékeket
persze ez az egy pontra irányitott akczió nem érin-
tette. A nap feltünö eseménye az volt, hogy a
Drasche-részvények ára 50 forinttal szökkent fel. A
tözsde legügyesebb és egyszersmind legtekintélyesebb
ágense vásárolta öket tegnap este csöndben, ma
délben pedig már nyilt vásáron. Kijelentése szerint
magkézböl jött a megbizása. Nem is igen követték
kartársai, mert a kasszapapirokban nincs tömeges
eljárás.

Az elötözsdén : Magy. bitelrészr. 382.75, Le-
számitoló bank 257. -256.—, Osztrák hitelrész-
vény 356.40—355.90, Osztrák-magyar államvasut
346.50—346.— Közuti vaspálya 405. 404.25,
Villamos vasut 281.25—280.25 irton köttetett

Délelötti 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 356.—, Magyar hitelrészvény 382.75,
Aranyjáradék 121.25, Koronajáradék 99.65, Leszá-
mitoló bank 256.—, Jelzálogbank 275.50, Rimamurá-
nyi 250.75, Osztr.-magy. államvasut 345.75, Ipar- és
kereskedelmi bank 105.50, Déli vasut 82.—, Villa-
mos vasut 2S0.25, Közuti vasut 404.50.

A délitözsdén elöfordult kötések: Ma-
gyar hitelrészvény 382.90, Rimamurányi 251, Osz-
trák hitelrészvény 356.25—355.90, Osztrák-magyar
államvasut 346.50—346, Hazai bank 107, Kassa-
soinodi köszénb. 28, Drasche 658. 700, Ser-
fözöde 1310, Czukoripar 154.50, Közuti vasut
404. 404.50, Villamos vasut 280.25—280.50.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2. 2.50 frt; 8 napra 5—6 fit;
utoljára 7. 8.— frt.

Délutáni 1 óra 30pereikor sarainak:
Január 14. Jaasár II.

Magyar aranyjáradék 121.25 121.25
Magyar koronajáradék 99.60 99.60
Magyar hitekészvény 882.75 883.—
Magyar ipar és keresk. bank 105.— 105.50
Magyar jelzálogbank 275.25 275.50
Magyar leszámitoló bank 255.76 256.75
Rimamurányi vasmü 250.50 250.50
Osztrák hitelrészvény 355.90 356.—
Déli vasut 81.75 81.75
Osztr.-magvar áüamvasttt 346.— 345.—
Közuti vaspálya 404.— 404.—
Villamos Tasut 280.— 280.—

Az utótözsdén: Otztr. bitek. 356. 357.90
—357.70, magyar bjjrelróazrény 383.50—384, osztrák-
magyar álhxuvasut 346.25-347. 346.25, Közuti
vasut 404. 406. irton köttetett

Délután 4 órakor
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TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, január 14. A. terménytözsdén a far-

galom gyenge volt, az árak változatlRuok. Zsiradék-
árakból I. minöségü városi disznózsir 53 forinton,
3 táblás szalonna 47 forinton köttetett
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Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, jan. 14. A mai vasár irányzata nagy-

ban való forgalomban és az egyes czikkeknél a követ-
kezö volt : Húsnál a. forgalom csendes, árak szilár-
dak. — Baromfinál csendes, árak csökkentek. —
Halban élénk, árak emelkedtek. — Tej és iejtermé-
kéknél csendes. Tojásnál csendes, árak csökkentek.
— Zöldségnél élénk. — Gyümölcsnél élénk.
— Faszereknél csendes. — Idöjárás: derült,
enyhe. A központi vásárcsarnokban nagyban eladott
élelmi czikkek hivatalos árjegyzése a következö -. Has.
Marhahús hátulja I. 46—56 frt, H. 40—48 frt.
Birkahús hátulja I. 30—38 frt, II. 28—30
irt. Borjúhús hátulja I. 50—62 frt, II. 48—54 frt.
Sertéshús elsörendü 50—50*0 frt, vidéki 46—49 frt.
(Minden 100 kilonkiat.) Kolbász füstölt 00—72 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 530—53-5 frt (100
kÜónkint). —BaromB (élö). Tvuk Ipar 110—1-30
frt. Csirke 1 pár 080—100 frt. Lud bizott kilón-
kint 0-50—0*54 frt. — Különfélék. Tojás 1 láda
(1440 drb) 380—410 frt. Sárgarépa 100 kötés 2—4.00
frt. Petrezseiem 100 kötés 3.00—4.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt Bab nagy 100 kiló 10—16 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—45 frt. II. 18—30 frt Vaj
közöns. kilónkint 70—80 irt. Vaj-téa kilónkint 1.00
—1.40 frt Burgonya-rózsa 100 kiló 2.00—2.70 frt
Burgonya sárga 100 kiló 3.00—3.20 frt. — Halak.
Harcsa (élö) 0-25—1-20 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0-30-^
1.— üt 1 küó. Ponty dunai 030—0G0 frt.

Szesz.

Budapest, január 14.. Irányzat változatlan.
Finomitott szesz nagyban 55.3/s—-">6.V« frt, kicsiny-
ben 56.25—56.50 frt. Élesziöszesz nagyban 56.—
56. V8 forint, kicsinyben 56.50—56.75 forint
Nyersszesz adózva nagyban 54.75—55. Ve1

forint, kicsinyben 55.25—55.50 forint. Nyersszesz
adózatlan (éxknt.) 14.7/i—15.25 frt. Denaturált
szesz nagyban 19.23—19.50 h-t, kicsinyben 19.75—
20.— frt." Az árak 10,000 literfokónkint hordó
nélkül, ab vasut Budapestre szállitva. (Készpénz-
fizetés mellet*. értendóL)'

Bécs, jaauir 14. Kontingens nyersszesn
azonnali szálliiásra 18.10—18.25 frton kelt e l
Zárlatjegyzés 18.10—18.25 frt.

Prága, jac. 14. Adózott trippló smesz 53.75—
54 frton jcgyezteioit nagyban. Adózatlan szesz 17.50
—17.75 ir1, azonnali szállitásra.

Trieszt, jan. 14. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 8O.°/o hektoüterenkint nagyban 11 forint
azonnali és IOVI— 103/é frt február-ápnÜBi szállitásra.

Bdrtfn, ja*u 14. Szesz helyben 33.70 márki
— 22.75 frt, fogyasztási adó róikul hektoliterenkmt
a 10,000 Itlerezázaiék. Átszámitási árfolyam 100
márka — 58 £0 frt.

Stottln, jan. 14. Szesz 70 marka fogyasztási
adóval 8a— márka — 22.34 frt Átszámitási árfolyam
100 márka — 58.80 frt

Boroszló, jan. 14. SMSZ (50-es) pr. novembtr
56.80 márka « 33.40 frt; uesx (70-es) pr. novem-
ber 37.40 márka » 21.99 (n. Átszámitási árfolyam
100 márkit - 58.80 frt.

Hamburg, jan. 14. Szesz nov.—decz. 19.—
márka — 11.17 frt; decz.—jan. 18.60 márka —
10.93 frt, jan.—febr. 17.50 márka — 10.29 frt,
Átszámitási árfolyam 100 márka — 58.80 forint
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Párls, jan. 14. Szesz folyó hóra 41.75 frk
21.99 frt; decz.-re 42.25 frk = 22.27 irt;
négy elsö hóra 42.25 frk = 22.27 frt; májustól 4
hóra 42.25. frk «= 22.27 frt. Az árak 10.000 liter-
•zázalékonkint V4°/o leszámitolással értendök. Átszá-
mitási árfolyam 100 frk = 47.55.

Czukor.
Prága, jan. 14. Nyersczukor 86% czukortar-

talom alapján franco Aussig, azonnali szállitásra
12.97 forint, okt.-decz. szállitásra 12.92 forint uj
campagne.

Hamburg, jan. 14. Nyersczukor f. o. b.
Hamburg azonnali szállitásra 9.30 márka, február
•zállitásra 9.35 márka, májusi szállitásra 9.57
márka, augusztusi szállitásra 9'75 márka. Irány-
zat tartós.

Paris, jan. 14. Nyersczukor (88 fok) kész áru
29.—.—29.50 frk, fehérczukor novemberre 31.7/s frk,
deczemberre 32,— frk, 4 elsö hóra 32.50 frk,
4 hóra májustól 32.7/s frk. Finomitott készáru
102.—102.50 frk.

London, jan. 14. Jávaczukor ll.s/s shilling,
ártartó. Nyersczukor nyugodt; finomitott darab-
czukor jói keresve, ártartó. Jegeczedett czukor
nyugodt, ártartó. Külföldi tört szilárdabb. Jegyez-
tetett: készáru 11 shilling, márcz.-ápr.-ra 11.1 VB ah.,
május-aug.-ra 1T4V2 sh. Répaczukor ártartó, a
zárlat nyugodt. Nömet (88%) januárra 9.33/* sh.,
februárra 95 shilling, áprilisra 9.6V< shilling, má-
jusra 9.7V4 shilling, júniusra 9'8s/4 shüling. Határ-
idöüzlet: januárra 9.4Vs sh., februárra 9.5V« sh.,
márcziusra 9.6 sh., áprilisra 9.63A sh., májusra
ö.73/« shilling, júniusra 9.83/4 shilling.

Olajok.
Fáris, jan. 14. Reuczeolaj foly6 hóra 54.75

frk (= 25.77 frt); januárra 54.75 frk (== 25.77 frt);
négy elsö hóra 55.— frk (== 25.89 frt); négy hóra
májustói 54.75 frk (= 25.77 frt). Árak 100 kilón-
kint értendök. Átszámitási árfolyam 100 frk =
47.55 frt.

Hamburg, jan. 14. Repczeolaj helyben 55.—
márka (= 32.34 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 frt.

Köin, jan. 14. Repczeolaj májusra (hordóval).
58.— márka (=» 34 10 frt). Átszámitási árfolyam 100
márka = 58.80 in.

London, jan. 14. Repczeolaj 23.9 shilling.
Lenolaj 15.4V2 sh. Gyapotmagolaj 14.—.—14.6
sh. Terpenlin 24.2i1/i sh.

Petroleum.
Hamburg, jan. 14. Petroleum helyben 4.80

márka = 2.82 frt.
Antwerpen, jan. 14. Petroleum fin. helyben

14.25 frank = C.77 frt.
Bréma, jan. 14. Petroleum fin. helyben 4.95

márka = 2.91 frt.
Newyork, jan. 14. Petroleum fin. 70 Ábel Fest.

Newyorkban 5.40 cents, fin. petróleum Philadelphiá-
ban 5.35 cents; United Rife Line Certificates de-
czemberre 65.— ; Nyers petróleum deczemberre 5.95.

London, jan. 14. Petroleum, amerikai 43/s—
4Va sh., orosz 4V4—46/ia sh.

Kávé, tea, rizs.
London, jan. 14. Santos határidö lanyha

és alacsonyabb: jegyeztetett: jan.-ra 30"3 sh.,
márcz.-ra 30-6 sh., máj.-ra 31#— sh., júliusra
31*2 sh., szept.-re 31*6 sh., decz.-re 32"— shilling,
Tea : Ceylon átalán ártartó., Rizs : ártartó.

Fémek.
London, jan. 14. Réz, G. M. Brande 485/s—

487/s font sterling készáru és 49.—49V4 font
sterling 3 hóra ; b'est sel. 521/4—523/4 font sterHng.
On : iinom külföldi 63—63Va font sterling kész-
áru és 63VIG—64a/io font sterling 3 hóra. Ólom:
angol 123/< font sterling; külföldi 125/s—12»/ie
font sterling. Horgany:, külföldi 18—l8Vi« font
sterling. Higany: 7.— font sterling elsö és 6.196
font sterling másodkézböl. Vas: A glasgovi nyers-
vaspiacz ártartóan indult, és gyengébben zárult, mér-
sékelt üzlet mellett, zárlatárak: 45.7 sh. készáru és
45.10 sh. egy hóra; Cleveland 40.6 sh. készáru és
40.9 sh. egy hóra; Hematit 48.7 shiUing készáru
és 48.10 sh. egy hóra; Middlesbrough 49.1V« sh.
készáru és 49.4Va sh. egy. hóra. A nyersvaskészlet
Slasgovban 336.711 és Middlesbroughban 60.405
tonna.

KÜLFÖLD! GABONATÖZSDÉK.
Bécs, január 14. A mai határidö vásár lanyha

irányzattal folyt le s jóllehet a külföldi jelentések in-
kább szilárdak voltak. Köttetett buza tavaszra
11.79—11.7? rozs tavaszra 8.82—8.80 frton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 11.75—11.76, rozs tavaszra

8.79—8.80, teriperi máj.-jun. 5.55—5.57, zab tavaszra
6.64—6.CG, repczo jan.-iubr. 13.40—13.50.

Boroszló, január 14. Buza helyben 18.70 márka
(=» JO.VIJfrl) sárga. Buza helyben 18.60 márka
(«== 10.93 frt). Rozs helyben 14.90 marka ( = 8.76
frt.) Zab helyben 11.— márka (=« 8.23 frt.) Tengeri

helyben 12.— márka (=— 7.06 frt). .Minden 100 küón-
kint. Átszámitási árfolyam 100 mái-ka — 58.80 frt.

Hamburg, január 14. Buza holsteini 180—186
márka (== 10.58—10.93 frt). Rozs meklenbur«i
140—150 márka (8.23—8.82.) Rozs orosz 107—108
márka (-» 6.29—6.35 frt). Minden 100 kilonkint
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58.80 frt.

Rorschach, jan. 14. I. mm. magyar buza
—.— frank (== —.— frt). Orosz buza 27.29 frank
( = 12.86—13.82 frt). Román buza 26. 28.50
frank («= 12.38—13.58 frl). Minden 100 kilónként.
Átszámitási árfolyam 100 frank = 47.55 frt.

Paris, január 14. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
28.10 frank ( = 13.39 irt.)'. Buza deczember hóra
28.10 frank ( = 13.39 frt). Buza 4 elsö hóra 27.50
frank ( = 13.10 frt). Buza 4 hóra májustól 27.40 frank
( = 13.06 frt), Rozs folyó hóra 17.40 frank ( = 8.29
frt). Rozs deczember lióra 17.60 frank ( = 8.38 frt).
Rozs 4 elsö hóra 17.60 frank ( = 8.38 frt). Rozs 4
hóra májustól 17.75 frank (=8.44 frt) minden 100
kilónkint. Átszámitási árfolyam 100 frank = 47.55
forint.

Párls, január 14. (Zárlat.) Buza folyó hóra
28.25 frank ( = 13.46 frt). Buza deczember 28.10
frank ( = 13.39 frt). Buza 4 elsö hóra 27.60 frank
(=-13.15 frt.) Buza 4 hóra májustól 27.50 frank
(=13.11 frt).

Pétorvár, január 14. Rozs helyben 6.70 rubel.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, január 14. A prágai tartománygyülés

tegnapi ülésén elöfordult események hatása alatt a
spekuláczió ma tartózkodó volt. Csak alpesi bánya-
részvényekben fejlödött ismét élénk üzlet, mivel
nagyobbmérvü vásárlások történtek ebben a papir-
ban. Az ezen értékben mutatkozó szilárd irányzat
átszármazott csakhamar az egész piaczra és az ár-
folyamok emelkedtek.

Az elotözsdén: Osztrák hitelrészvény 355.87—
356.25, Landerbank 219.25—218.—, Union-bank
302.50, Tramway 459, Osztrák magyar államvasut
345.15—346.12, Déli vasut 82. -82.95, Prága
duxi 96.50, Prágai vasipar 704.50, Alpesi bánya
144.10—145.60, Rimamurányi 252. 252.75, Tö-
rök sorsjegy 60.60—60.80, Német márka 58.83
frton köttetett.

Délelött. 11 ora 25 perczkor zárulnak:
Osztrák' hitelrészvény 356.—, Magyar.hitehv 383.50,
Anglo-bank 161.50, Union-bank 302.50, Lander-
bank 218.25, Osztr.-magyar államv. 346.—, Déli
vasut 82.—, Alpesi bánya 145.40, Rimamurányi
251.—, Májusi járadék 102.35, Török sorsjegy 60.70.

A déli tözsdén : Osztrák hitekészvény 356.—.
Magyar hitelrészvény 383.50. Landerbank 218.—.
Unionbank 302.50. Anglo-bank 161.50. Baakverein
260.—.Oszlrák-magy. államv. 346.25. Déli vasut 82.—.
Elbevölgyi vasut 266.—. Északnyugati vasut 251.—.
Alpesi Lánya 145.3Q. Rimamurányi 251.—. Prágai
vasipar 705,—. Májusi járadék 102.30. Magyar ko-
ronajáradék 99.65. Török sorsjegy 60.70. Német
naárka 58.85 frton köttetett.

Délután 2 óra 30 pergzkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 121.10. Magyar koronajáradék
99.60. Tiszai kölcsönsorsjegy 140.25. Magyar föld-
tehermentesitési kötvény 96.65. Magyar hitelrészvény
384.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 154.—.
Kassa-oderbergi vasut 191.50. Magyar kereskedelmi
bank 1430.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 101.—.
Magyar keleti vasut állami kötvények 122.75. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 255.—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 250.50. 4'2% papir-
járadék 102.35. 4.2% esüsljáradék 102.35. Osz-
trák aranyjáradék 121.75. Osztrák koronajáradék
102.75. 1860. sorsjegyek 144.50. 1864. sorsjegyek
189.25. Osztrák hitelsorsjegyek 197.75. Osztrák hitel-
részvény 357.50. Angolrosztrákbank 162.—. Unio-
bank 302.25. Bécsi Bankverein 259.—. Osztrák
Landerbank 218.50. Osztrák-magyar bank 938.—.
Osztrák-magyar áUamvasut 346.13. Déli vasut 82.—.
Elbevölgyi vasut 266.—. Dunagözhajózási részvény
456.—. Alpesi bányarészvény 144.50. Dohányrész-
vény 135.—. 20 frankos 9.53V2. Császári királyi vert
arany 5.69. Londoni váltóár 120.05." Német bank-
váltó 58.85. Az irányzat szilárd

Berlin, január 14. (l'özsdei tudósitás.) A
megnyitás igen szilárd azon feltevésre, hogy' a biro-
dalmi gyülés megszavazza a tengerészeti költségve-
tést. Bánya- és köszénértékek emelkedtek. Vasutak
és bankok élénkek. Magánkamatláb 3V*%.

Berlin, január 14. (Zárlat.) 4.2% papirjáradók
—-.—, 4-2o/o ezüstjáradék 102.10, 4% osztrák
aranyjáradék 103.10, 4% magyar aranyjár. 103.20,
osztrák hitelrészvény 224.50, magyar koronajára-
dék 100.20, déli vasut . 35.70, osztrák-magyar
államvasut 147.40, Károly Lajos-vasut 107.30, Kassa-
oderbergi vasut —.—, orosz bankjegy 216.60, bécsi
váltóár 169.80, 4% uj orosz kölcsön 100.—, ma-
gyar beruházási kölcsön 102.50, olasz járadék
94.60. Az irányzat szilárd.

Berlin, január 14. (Utótözsde.) Osztrák hitel-
részvény 224.60, délivasut 35.70, osztrák-magyar
államvasut 147.20, Az irányzat szilárd.

Frankfurt, január 14. (Zárlat.) 4-2% papirjára-

dék 86.50, 4-2% ezüstjáradék 86 70 4°/o osztrák
aranyjáradék 103.40, 4% magy. aranyjár. 1U3.15,
magy. koronajáradék 100.15, osztrák hitelrészvény
301.12, osztrák-magyar bank 800. -, osztrák-ma-
gyar államvasut 298.75, déli vasut 72 63. észak-
ny'ugoti vasut 213.50, elbevölgyi vasut 229.50, bécsi
váltóár 169.70, londoni váltóár 20.385. párisi váltó ár
80.85, bécsi bankverein 222.12, Uniobank —.—,
villamos részvény 141.40, alpesi bányarészvény
122.50, 3% magy. aranykulcson 91.30. Az irányzat
szilárd.

Frankfurt, január 14. (Utótözsde.) Osztr. hitel-
részvény 302.87, osztrák-magyar államvasut 298.50.
Déli vasut 72.63.

Hamburg, január 14. (Zárlat.) 4.2°/0 ezüst-
járadék 87.05, osztr. hitelrészv. 302.75, osztr.-
magyar államvasut 746.50, déli vasut 172.—, olasz
járadék 94.50, 4% osztr. aranyj. 103.50, 4%-os
magyar aranyj. 103.50. Az irányzat csendes.

Paris, január 14. (Zárlat.) 3°/0 franczia jár.
103.4.—, 3Vs% franczia jár. 107.35, olasz járadék
94.10, osztrák földhitelrészv. —.—, Osztrák mag}'.
államv. 793.—, déli vasut —.—, Franczia töri. jár.
102.—, 4% oszir. aranyjáradék 103.70, ottomanbank
563.—, párisi bank-részvény 904, osztrák Landcr-
bank —.— alpesi bányarészvény 315.—, Dohány-
részvény 291.—. Az irányzat szilárd.

London, január 14. (Zárlat.) Angol consolok
112.75. déli vasut 7.%, spanyol járadék 60.3/8,
olasz járadék- 93.Vs, 4% magy. aranyjáradek 101.25,
4% rúpia 62.%, Canada paeiiicvasut 92.—,
leszámitolási kamatláb 2.3/8, ezüst 26.n/i8. Bécsi
váltóár 12.14. Az irányzat nyugodt.

New-York, január 14. ezüst 57.50.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jelentése 1898. január 14-én reggel 7 órakor.

Állomások

Árvaváralja .
Sehneczb&nya
N.-3zombat .
fylagyar-Ovár
O-Gyalla
Budapest
Sopron
Herény
Keszthely
Zágráb
Fiamé .
Cirkvenica
Paacsova
Zsombolya
Arad . .
Szeged .
Szolnok .
Eger . .
Debreczen
Késmárk
Ungvár .
Szatmár .
Nagy-Várad
Kolozsvár .
Nagy-Szebei
Bécs . . .
Salzburg.
Klagenfurt

88-5
83-2
82-2
82-7
82-0
81 -7
80-6
81-9
61-5
S2-8
77.2
77-4
82-4
77-0
60-6
81-1
81-4
82-3
79-9
84-3
80-6
SO-3
810
80-9
791
82-1
79-0
83.S

Hi
s3

8.8
2.4
1.2
2.0
3.4

- 1.0

1.3
0.6
2.8
3.0
9.5
0.C
1.3
1.7
0-9
1.8
2.8

-f 0.4
5.3
1.2
0.1
1.7

I O.O
0.8
0.6
1.4

— 4.0

Állomások

Póla . . .
Lesina . .
Sarajevo .
Torino . .
F.lqrenez .
Róma . . .
Nápoly . .
Brindisi". . .
Palermo . . .
Málta . . . .
Zürich. . . .
Biarritz . . .
Nizza . . . .
Paris . . . .
Kopenhága .
Hamburg . .
Berlin . . . .
Christiansund
Stockholm . .
Szent-Pétervár
Moszkva . .
Varsó . . .
Kiew . . .
Odessza . .
S u l i n a . . .

Szófia
Konstantinápoly

77-8

A középeurópai légnyomási maximum kisFÓ Keletre tolö-lott
és szokatlan magasságát (780 mm.) megtartotta. A depresszió a raa-
gaa Északon van, ahol a nyomási különbségek jelentékenyebbek.

A hömérséklet egész Európában még müidig magasabb a
normálisnál, jóllehet tegnap óta némi lehülés tapasztalható. Csapa-
dék csupán a kontinens északi és keleti szélén volt. Közép-Európá-
ban pedig a száraz idö az uralkodó.

Hazánkban az idö kissé lehült, de a fagy csak pyonge volt.
Kevés csapadék elöfordult a keleti megyékben. Erdélyben a szél
helyenkint viharos.

Száraz idö várható, mérsékelt éjjeli fagygyal.,

VIZÁLLÁS.
— Január 14-én. —

FIIJI

IM
DUBI

Korra
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Biti
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Kufpi
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Passau
Bécs
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Budapest'
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Újvidék
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Orsova
M.-Falva
Zsolna
Szered
Érsekújvár
Sárvár
Györ
Zákány
Eszék
M.-Szerdah.
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Sziszek
Milrovicza,
Károlyvár.
Növi

I -10

S
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>
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Tisza M.-Sziget
Tiaza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
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TiteJ
Deés
Szatmár

Laloreia Munkács
Homonna
I Ungvár
Birlfa
Zemplén
Zsolcza
H.-Nómeö
B.-Ujfalu
Csúcsa
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Békés
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üy.-Fehérv.
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— 8C
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Felelös szerkesztö: L i p c s e y Ádám.
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A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898.

I. Államadósság.

M) Mtgyttr iIla.mM,dúsaág.

4
4

41/!

4Vi
4
4
4
f

4»/io
4»/io
4»/»
4
4
4
S
6

4
5
a
4Vi
4 *
4
4
3V»
4
4
4
5
4Vl
4
4
4
4
41/!
4
4

3
4Vi
41/!
4
41/J
4
4Vi

4

5
5
5
5VJ
4V»
5

4
3
V tt

Magyar aranyjáradék
. . . . 10,000 irtos . . .
Magyar koronajáradék
187C. keleti vasuti kölcsöu . . .
18S9. évi államvasuti aranykölcsön
186a. , w ezüstkülcsön
Vaskapukolcsön
I87ü-ki nyerem.-kölcsön, 100 irtos
1870-ki , . 5 0
Magyar répáié-kárt, kötvény . . .
Horvát-Szlavon . , . . .
Magyar iöldtehenn. kötvény . . .
Horvát-Szlavón , . . .
Tiszai és szegedi nyer.-kölcsön . .
Horv.-Szlav. jeiz. idldv. kötvény .

b) Osztrák állstaadóasig.
Egye*. Járadék papir febr—aug,.
_ » . • máj.—nov .
Egyes, járadék ezüst, jun—jul. .
_ • . , ápr—okt .
Osztrák aranyjiradék
Osztrák koronajáradék
Allamsorsj. 1854. étb. 250 frt p. p.

, 1860. . 500 , o.ó.
. 1860. . 100 . . .
. 1864. . 100 . . .
. 1854. . 60 . m .

Idegen áJl
Bolgár államv. zálogkölcsön . . .
Szerb, nyer.-köicsön

. , (osztr. ielb.)

II. Mós közkölesönök.
Bosnyák-Herczegov. orsz. kölcsön
Budapest föváros 1890-M kölcsöne
Budapest iöváros 1897-ki kölcsöne
Teme»-bégavölgyi kölcsön . . . .

Ifi. Záloglevelek és köl-
csön kötvények.

*; budapesti intézoitk Mboeaá-
t&sai.

Belvárosi takarékpénztár r.-t . .
Egyes, bposti fövár, takarékp. . .
". .V. . * . r mkoronáiért.
Kishjxt. örsi. Bldtit. . •

. . BOVsévkor. ért.
, 50V*évre. . .

Magyar földhiteifiit, pap
. 41 é r a .

» kor. ért. 50 évre
. kor. értés évre

.« - f tsab., talaljsv.
Magy. vasut kotr. 60»/i wrre . . .

60 évr» kor. ért.
évrelOS«/i.Magyai je

Magy. orsx.

50 évre kor. ért.. .
ko£s.k.60é.,vf.H0M.

közs. kiitv. 00 évro .
k«M. kötv.50 évre.
ayex.-kötv

. osztr. felülb.
ayer.-jegy

osztr. felfllb.
nyer.-kfitv. .

körp. takarékp. . . .
. kor. ért.

. faiarékp. küzp" jeliálogb ".
• • » , kor. ért.

, közs.k.
Ossteák-magyar baak 40VI évre ".
_ .», » r 60 évre . .
Pesti hazai takarékp. köza. kötv. .
" » " • . » zülogl. kor. ért.
Pasa m. kerosk. bank . . . .

» » . , közs. k. 110 frt
» . . , kÖ2B. k. 210 k.

b) Vidéki éa külföldi int. kib.
Albina takarék- és hitelintézet . .
Aradi polg. takarékp. 40 évro . . .

40 é. 110 frt
» . . 40 évre . .

Aradmegyei takarékpénztár . . .
Bosnyák-berczegov. orsz. báni . .
Debroczeni elsö takarékpénztár . .
Erdélyr. m. jelzáloKhitoIb.4Üóvre .

• . > 40é.visR2afis.
Horv.HUlav. orss. jeliálogbank . .
Kagyszob. áJt. talp. SXhi é.,110 irt

. . . 40évro110öfrt
> , . 40 évre III. kib.

. . 85 évre IV. kib.
Nagyszebeni foldbitelintéaet . . .

• • • • .

'. ". VL kft.
Osztrák földhiielint •yer.-kötv. .
Tamesvári elsö takarékpénztár! !

« • . • •

IV. Elsöbbségi kötvények.
Adria m. kir. t. hajóz. r.-t. . . .
Bposti közuti vaspálya kor. ért .
Bpesti villamos v. vasut r.-t . .
BpeKt-pécsi vasut
Déli vasut
Elsö ca. kir. ix. dunagözhajózásit
Elsö spódium- éa caonfiisztgyár r.-t
Kassa-oderbergi vasut 188U, ozttst

. . 1898, arany
. . 1891, ezttst
. , 1891, arany
, ( o u t von.) 1889, u .

Magyar folyam- éa tengerhaj, r.-t.
Magyar-gácsoriEági vasut I. kib. .

. D. kib.

. ezüs t .
Magy.ny. v. (székesf.-györ-grácsiv.)

. . . 1874. kib. , . .
Magyar v. els. kölcsön . . . .
Oastrák-magyar államv. 1888.

. X. kib. 1886
Pesti Lloyd- és tossdeopOM . . .

Mai záró-
árfolyam

121.25 121.75

99.60
120.50
121.50
101 —
90.25

154.—
153.50
101 —
HH.25
97—
97—

140.50

102.25
102.25
102.25
102.25
121.50
102.25
1G1.—
144.50
161,—
189 —
189. -

112—
3B.—
37.—

97.75
1 0 0 . -
93.25

100.—
98.25

100.25
IOQ.Z'i
97.75

TO2.—
162.—

100.—
97 M
97.50
91.76
86.78
99.50
95.50
88.50

101.50
100—
99.K

1ÖÖ!—
38.25

100.—
121.—
123.25
20.—
22.—

K53.23
108.25
100.25
93.25

100.50
S8.25

100.—
98.—

100.10
100.10
96.30
98.50

100.—
90.75

105.—
9 9 . -

101.—
100.—
101.—
100. -
98.50

100.—
98.50

100.50
102.—
102.—
101.75
100.25
103.50
102.—
103.—
100.25
118.—
18.—

100.80
99.2S

100.50
99.25
98.50
06 ——

150 JO
99 —*

m—
98.76

120.—
99 JO

100 . -
1 0 8 . -
107J5

108.75
106.75
121.50

100.10
121.50
122.50
102.—
91.25

155 . -
154.50
101.75
102.-
98.—
98.—

141.50

102.75
102.75
102.75
102.75
122. -
102.75
163.—
145.50
162.—
190.—
1S0.-

113.
37.
38.

98.75
101.—
98.75

101.—
100.—

101.25
101.25
98.36

183.—
103.—
100.75
101.—
88.50
93.50
S2.25
87.75

106.50
98.50
99.80

102.50
101.—
100.10

100I50
S9.25

101.—
122. -
123.75

21.—
23.—

104.—
101.25
101.25
99.—

101.50
99.25

101.—
97.—

isn-
101.50
9 7 . -
99.SC

101.—
99.50

ioe.—
100.—

102.—
100.50

100I50
89.—

99*50
101.—
99.50

101.26

102.25
101.25
105.-

101.25
119 —

19.—
101.—
1 0 0 . -

101.50
99.75
99.50
97.—

152.50
100. -
121.—
99.75

121.—
100.50
101.—
109.—
108^6
99.60

107.25
107 JS5
122.50

8.50 150000
60000
13334
1200C
4000

12I—
6.50
5 JO

40.—
§.—

t8 . -
15—
5.50

2 1 —
6—

ViB-
r24—
12—
U—
25—
18—
43.40 150000

30000
85000
10CC00

6080
250000

65.
16—

5.50
7—
5—
12—
60—
7—
48.-

14—
16—
230—
7.—
5—
8.—
6—
70—

35—
18.—
8—
82.—
10—

5.
5—
11—
5—
10—
5.50
3—
1.50
7—
45—
30—

8—
5.—
10—
32I—
14—

10—
t7—
10—
14—
6—
12—
13.—
I l -
lö—

20.-
14.-

t8I—
12.
00.—

26.-

7.—
24—
-70—

16—
0.-
5.—

100—
25—

18.-

s ̂

120 5
100 5
150
805
100

500K20G0 4
50000:K.2C0 5
5C0Ü K. 200 4
5000 K. •

100 5
S00 5
100 5

3000 Ar 200
97000! Ar. 100-
60i»l 2CÖ5
7S000 £. 40Q 5

5005
160
6005
5005
2005

250G0
60000

100 5
50 -

25000
992,

lOOOClK. 2G0
25000 K. 400
12000
10000
12000
500Q

10000
5CO0
3000
20000
5003
15GG0
5000 K
SMO

2300 400
4O0

6000K. SCO
6750
0760
2000
4500
0800

20000
6080
2000
20000
20000

3500
15000
5090 K
210G
8500
5000
15000
34000
20000
10000
6000
32000
3000
50000

7500
30000 K.
6000
3750
10000 K.
100000
10000
6000 K.
6000 K.

4000
4800
13000

3000
801

0000 K.
18000K.
2800 K.
4000 K.
35000 K.
231O'/4
3000
700
3000
2600
2500
6660
1200
1600
3000
2806
20000 K
6000
3000
0000
20000K
20000 K
28000
30000
4000

390
100
300
1000

2006
2C6

1000
1005
100
100 5

;. 2005
300

200
100
409
203
150

ICO 5
280
100
100 5
100 5
100 5
100
30

200
160
200
108.
100 3
100 5
100|S
100I5
200|5
100J5
15C
40

4VJ
5
5

2005
2G05
400
200
290
100
200
2002
4008

100
150
100 5

2000 K. 200
200
600

4005
200
500
208!
200 5
200
100
200
300
200
2005
80

100
500
200
200
100
100
100
200

,200
,200
1004
100 4
100

ToreattH b. 4. vamtak .
Uákány-saflv. m. kösxónb.

D kft..

V. Bankok részvényei.

Angol-OBztrák bank . . > . •
Budapest i b a n k e g y e a u M . • .
Elsö magyar iparhMik . . . .
F i t u n e i > > i * » i h » w V . . . . . .

FövároBI bank r.-t
Bpesti giro- éa péattác-egiaal
Hazai bank r.-t
Uermes magj. ált váttéasta* t
Honit
Horv-aalav. orra. jelzalogsiaÁk
Magyar általános hitelba&k .
Magy. ipar- és kereak. bank.
Magy. jelzáloghitel!}. L kibocsátás
Magy. jeháJoghitalb. H. kibocs.
hlagnr kexeaMdelnii r.-t . . .
MLleaiámit és pénzváltó bank
M. takarékp. kfizp. ielzálotb. .
Osztrák hHeliatézttt
Osztrák-magyar bank . . . . .
Pesti Jnagy. kereak. baak . . .
Uniobank

VI. Taktrékp. részvényül.
Belvárosi takarékpénztár . . . .
Budapest, m . k. Ukarékp. . . .
Bpest-erzsébetrárosi takarékp.. .
Bpesti takarékp. a ossz. zátogk. r.-t
Egy. bpesti fövárosi takarékp.. .
Magy. é l t takarékp. . . . . . .
M. orez. központi takarékpénxt .
Pesti hazai tairarékpénatái . . .

VH. Blztosttó-térs rétzv.
Bécsi biztositó társaság . . .
Bécsi élet- és tár.-Wst.mtéiet
Hafl m. árt bittositi tárcuáf
Fontiára, pi«ti bixt istéaiat .
Llayd, ai. Ttecottb. tin. . .
ff. jéj- ós vissonft. r.-t. . .
rfenxsti bsies«t biztomM r.4.
Pwnrtah T S O M « » . sotésst. .

réssv.
s.* . . .

IX. Bftnyék és tögisgy. r.
B r a s s ó i b á n y a - é a k o h ó - e g y l e t . .
B p e s t i t é g l a - é s m ó s z é g e t o . . . .
B p e s t - s z e s t l o o B c z i t é p a g v . . . .
g g r . tégift- é s e z e m e n t g y á r . . .
E s z a J b a . e g y . k o s z ó u b . é s i p a r r . .
F e b t o i a . b a n y a - ó s k o h á m H . . .
I s t v á n t é g l a g y á r r . - t
K n f s s a - s o m o r ü k g s z é n b . i d . e ü s m .
SiBHStAasi g r á n i t b á n y á k . . . . .
K ö b á n y a i g ö z t é g i a ^ y á r . . . . . .
K ö s z é s b á a y a é s tegla^yár . . . .
L e c h n c r r á k o s i t é g l a g y á r . . . . .
M a g y a r a s p l i a l t r . - t . . . . . . . .
M s j y . á l t . k ö s z é n b ö n y a r . - t . . . .
M a g y . gör lég la f ivár r . - t . . . . . .
UJ a g y a r k e r á m i a i g y á r . . . . . .
P é t é r h e ^ p t é g l a i p a r . . . . . . .
S a l g ó t a r j á n i k ö s s é n b á n y a . . . .
Ú j l a k i t é g l a - ó s m d s z é s e t ö . . . .
U r i k á n y - z s i l v ö l g y i m. k d s z é n b . . .

X. Vasmüvek és gépgy. r.

£Is9 m. gazdasági gépgyár. . . •
gpsnubius" hajó- és gepgyii . .
Ganz és társa vasöntöde . . . . .
Nadrági vasipar társulat
.Nicholsoa" gépg)ár r.-t
RimamttTáiiy-salgotarjáni vasmü .
Sdüick-féle vasöntöde
t&udloff éa Dittrich gépgy. A. sor.
Weiteec Jáaos gép-, waggongyir.

XI. Könyvnyomdák r.
- A h e n a e u m * i r o d . é a ujamé, r.-fc
F r a n k l i n - t á r s u l a t . . . . . . . .
- K o s m o s " B f i i n t é z e t . . . . . . .
K ö n y v e n K á l m á n r . - t . . . . . .
- P a d a s * i r o d . é s n y o m d , r . - t . •

JPaati k ö n y v n y o m d a t - t . . . . .

XN. KOIdnfétovifl. réssv.
iáltalánoa wagfonkBkataa6. . .
LApolIó* kidüjBnomito-fyár r.-l
IBaatlm-féla vegyi gyárak t.A. .
jBihar-ásilágyi olajipar r . - t . . .
(Bpesti ált villamossági 1.4. . .
Agy ms«yarh. üveggyárak r,«i>

botoöntöde . . . .
Eisá ssagT. gyapjumoaé r.-t .
JElsS magy. r e a ^ y a u l M d i
9Dso magy. serteabislaM . . .
p a 6 magy. szállitási vállalat.
pj»& magyar sxálloda . . . .
Slsö p«Mi spódiojn-gyár . . .
Fhunei rizsbántolo-gyár . . .
Gachvisdt-féla saaaagyár . .
Gr. Kstorhásy eognac-gyir . . .
ijluagária* matrágya-s kéaaaT-f|i
IJordán Ylktor-féle börgyár. . .
| . . eto. réa

ICöánysi kiráry-serforf r.-i. ! '.
pcügán serioii r.-t .
k r i a r r 4 A. aac

Um-'to j

Maixáró-
árJatyaai

162.—
108—
1E7—
108.—
8 2 . -

107—
120.—

110.75

157—

505—

943—
1440—
302.50

98.-
116.-
85.-

233.-
1210.-
313.-
855.-

8375.-

258
329

14900
119
«

123
128.

1130

290—
402—
695—
2 1 3 . -
1S5.—
JBb—
2 1 0 . -
125—

115—
238 —

9 3 -
199—
110—
03.50
28—

108—

I 7 J—
O

226—
121—
84—

152—
8 0 —

603—
268.—

185—
100—

2130—

105—

m—
145—
265.—

370—
140.—
07—
15.—

200—
1600.—

MtJO

1§3
416—

1 * 0 -
280. -
220—
B 5 —
130—

162S—
470.-

74.—

38—
38.—

164—
1 3 1 -

163—
107—
190—
110—
83—

Mai—
130.-

107—

510—

9 4 8 . -
1445—
303.50

120.
87.-

235.
1220.
316.
860.

8425.

262.-
339.

4025.
120.
100.
125.
132.

1176.

263—

705—
257—
156.—
665—
225.—
130—

120.
235.-
100.
201. -
112—
70.5T
29—

110.-
770.-
710-
1 1 7 -
2 2 9 -
121.50
8 6 -

155—
82—

607.-
269—

180—
101—

2140—

107—

211—
155—
270—

375.-
250-

30—

460—

143.50

158—
420—

1 3 2 0 -
250.—
230—
245—
135—

1675—

40—
76—

305—
4O_

78—

US —

M6—
25—

15—

3890] 1C0
ioooe s.-2ao.
4COOÖ K. 2 S 8 5

900
30000

1698
12500

500
209

7000 K.4M
2000 -

100
12000 K. 200 -
2C00 2G0 -
1£50 100 -
600GIK. 1C8 -

.2095

10—

Ü4I-!

9!—i
12—
7—

ir. 4 —
2 1 —

3 I -

7.04*/w

9.94*/^
10—

9.87«/ID
4.50
3 —
S _

fr. 31—

Névért.

100 5
WC
2005
105
108 5
100 5

100 5

100
103

K. 2005
100

Ax. 200 5
. 5005
K. 200

209
1CS5
2004

gy ggy
iasya* vasuti fogalmi c 4

; Uagyar vfiJbmoasági r.-t . .
, vNagyszebeoi vüLuuosmfl r.4.
1 Wemzettözl TÜLusostán.. . .
; iNemzetkCad wageonkölcseeaé.
1 Popper Lipót faipar r . - t . . .

Quaraero részvénytánaság. .
' Royal iiagyszáUoda r.-t . . .
i -i&ogedi keüdorfunó-jyár r.-t.
j Szissaki tárkózak r.-t . . . .

Telefon Hirmondó r.-t . . .
) Ttoök dobányagyed r.-t . . .

2005
200 —
2005
108 4V»
100 —
100 —
108 —
100 —

K.1000 —
A. 2005

2005
lOK —
200 —

XfH. KSzlsksd. váll. részv.
A d r i a m . k . ttm^. h a j 6 r,-4 . . .
A r a d i é s c s a n á d i r . - t . . . . . . .
B a r c s - p á k r á c z i v a s u t
B d é t l i t á

290—

214. - . 216.-^
115.-! 117.-

206—

Bpesti kiruü vasp
. . . , id. részj. . . .
, , . élv. jegy . . .

Bpesti viflam. vár vasut
• . . . . é'v. jegj .
ipeet-Bzt-lCüáncxi h. é. .̂ .-'.-t - .
! . . . . fi.-- lésiv.

•ujpoetrrákosp. v a s u t . . . .
cneii-hajdana&ási va^ut. . .

vasat • . . .
SlsS cs. kb. dunagözhajó-t . . .
<2&taicsv£igyi vasnt elsóibs
Györ-sopron-ebeolurti rasut . . .
Kassai közuti vasut .
Kassa-oderbozgi vasnt
Kassa-tornai h. é. vasut eis. r. .
Magyar-cácsországi vasui . . . .
fiiagyar n. (1. vasutak r.-t. . . .
Magyar oyogola vasut
JHáiamarosi sóvasut els. részv.. .
Biáramaiosi sévasut iirsrr . . . .
lláramarosi »6vasut B. rászvéayei
54a.rosvásárh.-szás3T. vajtnt e. r. .
liagykikinda-nRsybecsier, v. r. . .
.Orienta ja. tesig. hajózári r.-t . .
O á & á i i t

4 0 4 - 404.C-Ö

£ü3.—-i 270.—
2S0,—! 280.50
135.—I 14Ü—

S2I—
103—

460—

|| M\- 192—
II 2 O i . - ; 205—
jj 211.50; 212—

li 2 1 i ! - 212—
: SS.50

li 6 2 . -

•I 10Ö

97.50
67—
67.—

101—
100.--I 101 —

I
;Osztrá&ma2ryar á
Pécs-barcsi vn.v.it
Patroz.-lnpónyi h. é. Y.OIÜ. re
SsjRVoniai h. é. vasut eb. rá

•uJUkaasnjegy
XIV. Sorsjegyek.

ossfc. felülbélyegzéssel.
éj

attcaráraai Hfareméajyiölcsüu 1874. evrol . . . . . • • •
sssdavámal sorsjegy . . . . * .

. . osztr. felülbélyegzéssel
JU aasV agrasaleti sorsjegy . . . . .

. . osztr. i e l u l b é i y o g s . . . . . .
Magff*' Tb£e-s:«raaxt sorsjegy^ T . . . s K t . i e y i

. . . . MyenaBéay-jegy
Oboa vörds-fcer»srf sorsjegy
^ ^ . , . oarix. faUÜbalyega.

sorsjegy
j

XV. Pénznemek.
A r a o f , e a . é a k i r . v a r t .

a o a e t r a k v a g y n w g y a x • i r t a * . . . . . . . . . . . .
20 f k

. törik aranyira
Némát birod, vagy egyénért bankj. (100 márka). . .
Franczia bankjegy <JU» inuii) (M.). . -
(Hasa bankiegy <100 Ura)
Papámból dsraboBkint.

223 —

6.30
6.60
i.BO

| 1S3.—

! üi.sai

! I'M]

j 8 . - t
I 9.75I
i 2.50!

11.—
12.—
19.50

197.
6S.—

5.70
5.G7
S.63
3.53

11.74

45^40
1.27

7 C 1 0 )
000 aitat diair)

XVI. Váltók firfolyamal (látra).
A m s t e r d a m . . . 1 0 0 h o l l a n d i i r t é r t i 3 9 . 5 0
B r ü s s u l 1 0 0 faiakért . . . . . . . . . . . .
L c n d o a 10 a tarUnrer t ü 120 0 5
ff'é.'netbarkpfacok M ö anáricáért ! 53.S5
O l a s a J s a s l s d a M k 100 l i r á é r t . . . . . > . . . . . . . . j | 4-5.45
P a r i s . . .'". . . MO fcazrSért !| *7.Cö
S t á j c z i b a a k p i R G o i 1 0 0 " . . . . . . . . . . . . . 47 .35
S s e ó t p é t e r r a t . . 1 0 0 r u b e l é r i . . . . . . . . . . . . . I

XV«. Kaiöridüre kötöii értélrp.

Janizár hi ragéra. \\

Magyar aranyjáradélc 1 121.25
Macvar koron&járadék
Maeyar általános hitelbank | 3S2.75
Magyar ipar- és kereskedelmi bank ' 105.-
Magyar jüliálo? hitelbank 275.25
Magyar leszámitoló és pénzváltó baak 255.75
Rimamurányi msmfl 250.75
Oaztrák Mteuntexet 355 90
Déü vasut. 8175
Ositrak-magyar államvasut 3 4 9 . -

224

175I

6.8U
7—
190

1S3—
B2:5ü
63.50
3.80
4.20
8.30

10.25
2.80

11.50
12.50
29.50

199—
61—

5.79
5.71
9.57
9.57

11.78

80.05

45I60
1.28

99.»

120I45
59.05
45.85
47.75
47.50

121.50
99.80

383.25
105—
275.75
258.25
251.25
356.10
82.26

346.80

IIagy. ált. hitelbank . . .
Osztrák hitelintézet . . .
Magyar araayjáxadék . .
Magfar korosajÁradAk . .
M m IP- *» kertmk. bank
Magy. tölsálogWtelbank .
Magy. loáiáinitolii bank .
Rima-Murányi vasmfi r.-t
Deii vasut. . . . . .. . .
Osztr.-magy. államvarntt.
Budapesti bankegyetOlet.
Fiumei hitelbank r.-t. . .
Hasai bank r.-t . . • . •
Paati magy. keres.fc- bank
Bpeatitakp. ea zálog. r.4.
ütve*. Bp- Wv. ukarékp.
MVty. ált takarékp.. . .
Pesti Jiauai etao Uk-P. •
Elsö magy> "J*- biat-Ura.
Pesti inoin. és sütök gm.
L j m a i o m raarr.-t

Ltxámoló árfolymotok Jmaaár lü-iról.
383—
358—
121.50
99.áO

105—
275—
257—
251 —

82—
3 4 5 . -
106—

1443—
233—

217—
158—

Kassa-somodi kosz.-b. r.-t.
Felsöm, bitnya- és kohórafi
Koszénb. és téjlajr. r.-t.
l lajy. ált. Xöiizeub. r.-t .
Magyar asphalt. . . r.-t
Salgó-Tarjáni köszénb. r.-t
Újlaki tóglasfyár r.-t.. . .
Danubius-Schoen. hajógy.
Gauz-féte vasöntöde r.-t..
Schiick-féle vasöntöde r.-t
Weitzer-féle waggongyár.
Alt. wag-:onkuios. r.-s. . .
Elsö magyar részv.-serfosd
Magy. esukoripar r.-t. . .
Magyar villamoüsági r . - t .
Köbányai polg. semzo r.4.
Budapesti viliamoafágir.-t.
Adria m. tengerhajóz, r.-t
Bp. közuti vaspálya-társ..
Budapesti vili. városi vasut
Bp.-ujpest-r. villám, vasut

•ek ÜMltUir* amm emik

28

650
121.
227.

100

210

58Ü
1305
164

403—

A f+1 mtgjtJM érték^kpinkmái, mtirek üsltUért aam a
i mtptárl mnd, «a MuUiékam mtdmé tuJttérr* voa»tko»4Ug



ORSZÁGOS HIRLAP Szombat, január 15.

Központi kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.
Minden szó 2 krajczár, vastagabb betükböl szedve 4 krajczár. Fiók-kiadóhivatal:

V. ker., Marokkói-utcza 4. szám.
VIII. K e r . . J Ö Z S e t - K O r U I O O . S Z a m . y &6r0*i»Unti**ésapénzh9nAo™toélJ<>s;*****™S*V<>™**u"Vi»iy<>u-V ».- *

. , t ., _. > ~«4.n*, t i"- .L.L.A. ,«.-T«^«TI VSTIÁB «»-in trp.' 30 kraictár kincstári bélyogilloték is fizetendö. — Czélszerü az apróhirdetést postautalványon
* a hirdetö « ^ « * & £ K ? ^ » ' ™ ^ J ^ S ^ , , , h«fca.4o,I. Mindenki fcö,,^ fctaáttttUU, - ^ , ^ « s tett

LEVELEZÉS.
Többeknek. S S & I S Ü S ^ ^ Ö ^ Ü S

nevelt,
nak m

, müveit uri leány i s m e r e t é r e vágyóin, c*iiiQ»-
TVöZldSaU nak mondható, 28 éves, üatal ruagunluvatalnok vagyok,
üres idöiuet nem akaruui a mai világ léha iaulaUú(jaiia ftfihaiznalni,
Inkább egy kedves, ni avult loány tán-ásásában töUuutim azokat; u>-
Telekot kérek "Fériias- joliga a l a t t . 1 7 v O ^ - l

ucu ismerewee "«•*•;"> w ««»»••
üres sziwei. jiioaeio iiuusomuui tuolyólag ugyan nagy a jövedeimem,
de inihaszna pompa, kincs, ha élvezöje nincs. Keresek, kutatok egy
oly hölgyet, kivel együtt szórakoznék, sajna még eddig nem találtam.
Megkisérlem ez uton t&lán szerencsém lesz egy hozzam illö hölgygyel
megismerkedhetni. Levelot .Distinquált" jehgo alatt e lap k"***«"
hivatalába kérek. 17bu I

megvigasztalni, mint cay szcplelkü csinos nö igaz barátsága. Aiin-
den érdek kizárásával tehet oiyan kedves, müveit, csinos leány, vagy
fiatal özvegyasszony ismeretségét keresem, ki engem 28 éves olegge
csinos fiatalembert önzetlon barátiává fogadna. Leveleket .Rokon-
szenves" czim aJatt a kiadóhivatalba kérem. 1802—1

M nagyon kéri az aranyos kis babát, ha irná meg'akar
»*<•• wo.awa e iüp kiadóhivatalába, akár a megbeszélt holyxe "Ket
doktor" czim alatt, ho;,'y r.üéit nem jött el, s egyúttal kná meg. Hogy
legközelebb hol és mikor találkozhatnánk. Valamint egy és más körül-
ményt a inéhoz tartásra vonatkozólag, mit annak idején nom beszél-
tünk meg elég részletesen. A viszontlátásig kezeit csókolja Doktor.

_ * 1634-1
'^ya^éilV &/l% tfvnle van a kiadóhivatalban Letört Ssoidossáff-
«*£.<£! liijj 'Vty töi t kérem azt átvenni s ha válaszol reá közöljo azt
e helyen. 1342^-1
Totoo\o*tni Álist i eSV nagyon szép kis lányka, csinos katona-
i t V i ü g m 0IS2JT tiszttel. Leveleket .Sárika" jelige alatt kér a
kiadóhivatalba. 183&-1

MIHITOM örünk M»lbnl levelezni óhajt egy 17 éves kékszemü
JHUiUKH KrügK nSlKUI kis lány fiatal orvossal. Leveleket .Mar-
gitka" jelige alatt a kiadóhivatal kdzvetit. 1830—1
Bf*!ftrtfs?-;i1'aM jeligére érkezett leveleimet kérem vissza azon ilieték-
jJÜiyyyjaitlSI t c i o n kezekböl amelyek azokat elvitték. Az illetö
elött azok értékel nem birnak tegye hát mindet egy boritékba és
adja ho a kiadóhivatalba "Tévedésböl" jeliga alatt. 1846—1

£riw t t i P i i s VIISEI kék szemü leányka levelezésbe óhajt lépni egy
HJ ( j a n i d Ha jú , szellemes fiatal emberrel. Levelek .Szórakozás*

jelige alatt e lap kiadóhivatalába kéretnek. 1832—1
isllMriiPfóWfif K°dves levelét megkaptam, de csal; holnap fogok
VwlWISbiiWfcS i j . arra válaszolni mert nagyon sok dolgom van- ma.
Mennyi uj dolog I Mikor beszélhetek magúval ¥ Nem jöhetne fel holnap
esto a szalonba? Még mindig nom vagyok egészou biztos annak

bár én is hozzá járulhatnék a maga gj'ógyitásához. Különbon nem
tudhatni a jövöt. Pá. "Marietta" 1644—1

Kérem legyeu minél elöbb szerencsém. 427—1
czimü hirdetés feladója kóretik czimét beküldeni
a kiadóhivatalba. . . 1828—1

jeligére iöpoBtára-küldött levél nekem szólt?
, lierl n c m kaptam ineg. pénz n em boldogit.

1340—1
S á f l i l W - i ^ ' Hi i r a n a P ó t a n e m láttalak? Kérlek adj hirt
•»"«««<• magadról. Képzeld csak Sanyiltáui, legnagyobb vágyam
eljesül, tudniilik megyek oda, ludod január 30 . . Különben nincs
semmi újság, csak lú^cd szeretnélek már látni. Remélem, hogy ma
vagy hohutp. Csókoljak ' mii 1

l^SNV^^Jia^ ns«:7finvnsi! f M i t Jelentsen hosszu hallgatása,csak
J%csy)5u^ltö i iSiáenjül iS i n e m haragszik reámVvagy ismét
talált valami uj dolgot, ami elvonja tolom? Lám, lám ilyenét az
asszonnyok. Szombaton ott lesz ugy-e ? Kié az elsö négyes ? Kézcsókkal
JPhilosophus" 1870—1

egyest és souper-cs . .
szemre fenntartani. Márvány szép kacsólt csókolja .Fekete ba jusz ' .

' 1804—1
elökelö ur ismeretségére vágyik. Levelek .Múzsa"
czim alatt e helyen Kéretik. 18ÖB—1£gy f estona

Szerénynek ie:vele van a kiadóhivatalban Lucientöl. 488—1

HÁZASSÁG.
ti^rsl o s némi vagyonnal biró vidéki kereskedö házasság

. . ,- JiMefl* czéljából szellemes leány vagy fiatal özvegy asszony
ismoretscgót óhajtja. Vagyonnal birók elönyben részesülnek. Levélek
"Igazi boldogság czim alatt a kiadóba kéretnek. 1418—2

< i l i aJ t ' . i a^ a I! intelligens, müveit miniszteri tisztviselö.
f N u m kivan hozományt, csak egy öt megértö. széplelkU

osinos, müveit leányt koros. Levélben-ajánlatokat ".Teljes boldogság"
czim alatt o lap kiadóhivivtala-továbbit. • • • . ' 1804—2
SyPWPtiV S™V ^""Y*. vallasüülömbség nélkül, óhajtok nöül vonni.
«*A.«(jbuj f Elukülö uuiiiesi' családból származó földbirtokos vagyok
floltlogUdai: e?.7.áaz ember.' Oly szegény leány, akiképesnok érzi ma-
gát arra, hogy engem boldoggá tegyen, irjon .Pénz nem boldogit"
czimén e lap kiadóhivatalába.' 1&3I—21 & 3 I 2

c s i t l 0 3 kUlsiy'ü fiataj iöidbirlokos vngvok ki nagyobb
f . SiJ U l 1 * " * utazásomból lvuti térve, ismeretség hiányában, hAzas-

Eay czéljából oz uton óhajtok megismerkedni egy csinos müToIt', cs jó
családból való fiaiul leányával. Leveleket "Diskrét" jelige alatt a ki-
adóhivatidba kérek, melyet azóuban az apróhirdetések között jelezni

ÁLLÁST KERES.
Z\ állást keres, egy abban jártas, intelligons nö. Czim

- kiadóhivatalban. 102S—3
clvAlial bátmo'y ottlion olvéguzhetö irásbeli inuu-

» '"'".' ."'^."V* kút és ajánlja magát diserét ügyek elintczósére-
-eyeleket "Titkár" Joügi) alatt kér a kiadóhivatalba, hol a czime mi s-
tudhatn. _ _ _ lSGQ.-a

I*!3"jf3$ Ki?f'!iI^Jti"ft nia-gúniiivatuJnok, elvállal OK esti órákban
•A ,-. " • ' •y ' ' ' " ' 5 0 1 ** iráv!»;Ji vagy mis teendök elveszését sze-
rény dij.izu.sert; esetleg inngános höluy vagy urüál m.xgÁuUtkAri
ultitst is elfüjradna. Levelet a kiadóhivatalba .Diskrét és mcgbizliató"
Jciiifevpl KLTIH-K. 1434—8

3tifyllI£t£>iá r-!~VvV? n ö ^-''^ "ázvezetönSi állást magános umál.
4tt*WA%'i.l*) Liokulo családból való és mintilyeii tud reprezentálni.
Kselleg anyaliolycitcsnck is ajánlkozik. A vidéki gazdálkodást, ba-
romPi tenyúsitiisl tohenószelut tükóletesen érti. LevólbeÜ szives 'meg-
kureBéat kér "Hn^vc/.utönö 40. ' alatt a ki&tlOUivatalbs. 155C—8

41 W/IHVSP" ó \ á , r i l-?iliiilils»8i akadéiuiát UitütitJ sifcjjrrel véizelt
J% «i«gjf üi több évt gyakorlattal biró nötlen, fiatal pszdntistt
vagyok, lun koronát ndok annak, ki egy nagyobb uradalomban szá-
omni állást szerez. Lmélbeli ajánlatokat .Modern cazda* r>im nlatt
a kiadóhivatalba kérek. 1812—«

IMI.IKMAMO « i ? - i i MA ti a kereskedelmi iskolát iuiuno BI-
in iCi l lQSr iS J l o l a l UVt kcrrel végezte s ininden irodai mun-

kában jártas, okleveles gyors-irástanárnö, ügyvódi irodában vagy nagy
üzletben áUást keres. Ajánlatok "Törekvö es szorgalmas" jelige alatt
e lap kiadóhivatalába iatézendök. ITtfl.—a

Sm t O A U A I ^ I I M I ^ N képzelt magasabb áUásu fövárosi tisztviselö,
OY S0K0l( i2iUl4ig ki már hasonló minödégben alkalmazva volt,

egyidti titkái-i, vagy jegyzSi állást keres laeüókioglalkozasként a
délutáni órákra. Leveleket .Mindenben jártas" czim alatt a^kiadó^
hivatalba kér.

ajánllcozik egy VBI-ik gimnáziumi tauuló, ki
már e toron gyakorlott. Ajánlatot kér "Corre-

petitor" czimén a kiadóhivatalba. 184-1— 3̂
VinAr\ti\tl\k ajs'inlkozik korrepetitornak, vagy nevuiöül. Meakeresé-
J a i l a i jv lUU sek .Düigens" ezunen kéretnek a kiadóhivatalba.

' '• ' . , • 1 7 a 8 — 3

"IA ^<><>t4tiKÁl származó és sok oldalú ismeretekkel biró, szép
J O tSOlaUUvl irásu fiatal ember, ki minden, de különösen _ ügy-
védi irodai dolgokban jártas, bárminemü alkalmazást keres. Czime a
i -_ . i ' i_? i. ii. • ' <T-rt akiadóhivatalban. 1750—3

állást keres középkorú nö, ki mint ilyen régebben
müködik. iSrem annyira a jó fizetésre, mint inkább

jo bánásmódra reflektál. Czim a kiadóhivatalban^ 165(3— 3
állást kerei- keresztüay uraságnál egy fiatal nö. ki már
ily nünöaégben müködött. Fésülést és varrást is érti.

Czim a kiadóhivatalban. 433—3

ajánlkozik egy a háztartás minden ágában,
jártas uri né . CzimakiaöóhivataIban.jlBC2—3

itá vendéglöben, v u ^ más üzljjtbeu keres alkaluia-
i«« zást özvegy vendéglösné, igényei szerények. Czim

a kiadóluvatalban. 1852-3

£i tv f iü fa i ifi&ttV Ü L 'a t eiárusitónö egy csemege vagy elJiez ha-
BT J««ia i vi&nj sonló ür.letce szerény feltételek mellett ajánl-

kozik. Szives megkeresések .Malvina ' jelige alatt a kiadóhivatalba
kéretnek. 1464-3

ÁLLÁST KAPHAT.
Mcrleges könyvelö 7?E££A& ISS&S1SSI
helybeli részvénytarsaságnál alkahnaztatik. Jelenleg állásban levök
küldjék ajánlatokat referenciákkal és bizonyitvány másolatokkal
Pontos hiva.ta.lnok 1200 jolige alatt a kiadóhivatalba 1572—4
7 4 I » M * harnenh egy virágzóvbudapesti vállalathoz 20—80,000 fo-
b S r S a T KSlSSSI i r m t töldvel. Személyes müködés okveüenü
megkivántatik. Ajánlatokat .Lukrátiv" jelige alatt, kérek e lap kiadó-
lúvatalába. '; 1C22—4

iifivuÁrk segédet keresek, azonnali bolöpésre irodai vezetönek, egy
•UJJ V«IU"iEen kies felndcki városba. Czim a kiadóhivatalban.

* 1678-4
fiu«yiMiUrA^i!p>^K magyarban, nélnetben és elemi tanitásban
Oy£nU2KKerT6S2ilO, ^ ^ e g y 7 és 3 éves Oahoz vidékre
kerestetik. Ajánlatokat .Szorgalmas" jelige atait közvetit a kiadó-
bivatal. r 1792-4
fiviWüft'* ^ magyarul és nemeiül helyesen és kiválóan szepun
Vjf JiRvS Hull) tud irni, elsö ranjfu vállalatnál fizetéssel azonnal fel-
vétetik : magyar és német ajánlatok .Vállalat* czim alatt kiadóhiva-
talba küldendök. 1786—4

OKTATÁS.
Helybeli, elemi iskolába járó tanulóknak, vagy

ö. bárkinek, ki fajzo'nl óhajt tanulni, mértani és
szabadkézi rujzból, valamint szépirásból, szerény dijazásért egy
hozzáértö fiatal ember oktatást adna. S2IV0S megkeresések ,U. K."
czimén a Iddóhivatalhoz intézendök. 1422—5

K képezdész Iiaial intelligens leány, szerény dijazásért

«igji.UBVKd órákat ad( ugy képezdésaeknek, mint kisebb gyer-
mekeknek kik az elemi tantárgyakban gyengék. Czim akiadóhivatalban.

1C70—5
1670—5

nt*^tfsf óhajt adni egy e téren már évek óta müködö
"UlanAI zongora-müvésznö. Czim a kiadóhivatalban.

1690—5

dZSvdldil eS ]dieK<"UraKai egy drámai szinésznö. Czim a
kiadóhivatalban. , 1G88—5

Eladó birtok.E ? T D a
BIRTOK ELADÁS.

/ birtok, mely áll 500 hold szántóföldböl,
300 hold legelö és 400 hold erdöböl, müvböl 10

hold szilvás, továbbá egy 12 holdas gyümölcsös kert, 20 hold park,
egy 9 szobából álló kastély, régi, oszlopos nemes kuria és hozzátar-
tozó teljes gazgasági bcrondczéssel, szabad kézböl eladó. Levélbeli
ajánlatok kéretnek a kiadóba "Birtok" czim alatt.- • 1200-6

Wac i s t i afYmttácliAV k ü z a l ^kvö, 4—500 holdas birtokot kére-
VaSUTl aUül t iaSl lOZ sek.készpénz fizetés ineUett, azonnali át-
vételre, hol tehenészet is be. vau rendozve. Óhajtásom, hogy a birtok
Felsö-llagyarorszúgon legyen, lohetöleg kies fekvésü vidéken. Levél-
Leni ajánlatokat kerek .Készpénz" czim alatt e lap kiadóhivatalába.

; ; 1770—6
1770—6

_ M . M » . megyében vasuti ° áüomáshcz félórányira fckv3 5W
úiAllJÜ holdas jó miuöségü birtokomat bérbe szeretném adni.
birtokon siep tehenészet is van-berendezve..Ajánlatokat .Jó föld"

h'gc- alatt a kiadóhivatal továbbit 1 8 2 2 6
A n p
jeh'g.c- alatt a kiadóhivatal továbbit. 1822—6

birtok, 1400 hold, 100 kiló öszi vetéssel, azonnali
átvételre eladó. Kudita Dániel Nyustya. 4Ö7-6

TELEK ÉS HÁZ ELADÁS.
ávfailifftk Kossutlifalván, kispesti határnál, 150 és 200négyszög-

J&(,l\.Mytn ölenkint parczellálva, ára 2 £rt 80 krtól 4 irtig,havi 10
frt, vagy heti 2 frt részletfir.otésre kaphatók. BövebbctSzczepaoowski
Zsigmondnál, vendéglös, VIII., Nap-utcza 13. 6440—7

?!vá{! viUaszerüen épitett ház, igen Bzép fekvéssel,
lMVdU, aaor.nal eladó. Czim a kiadóhivatalban. 1C02—7

yt'V k i s e l ) b viÜ* a Zugligetben, igen kedvezö fizetési feltéte-
lek mellett. Czim a kiadóhivatalban. 1728—7
ArrttttO»«olotöC T^1 belvárosi, bérház mely 7°/o-os évi

y a r ö m e i n S i e i e S üszu lövedoÜnet IIOZ, megVelclö értékü
s lenetSlcg Felsö-Magyaroszágon fekvö birtokkal elcserelteük. A ház
teljesen lehennentcs. Ajánlatokat .Jó csere" czimén a kiadóhivatal
tov.'ibbit. 1800—7

ELADÁS.
több fényes estélyi ruha, jyásiesot miatt Csim
h i v a t a l b a n . " '

a kiadó-
1034—8

l e v ö tóbb tudományos mü eladó. Czim
hivatalban.

kiadó-
1860-8

VÉTEL.
bortnagy menyiségben. Ugy ó, mint újat. Levélbeli ajánlatot
kérek ,0-bor" jelige alatt. 16S0—9

kávéházam részére hamisitatlan, tiszta teljes
tejet keresek, naponta 600 litert. Eladók kéret-

nek ajánlataikat beküldeni a kiadóhivatalba .Tej" jelige alatt, ár
megjelölésével. 1720—9

megvételre csinos hátas lovat, mely már n . ereghez van
szokva. O.ini a kiadóhivatalban. 1676—9

keresek megvételre. Levélbuli értesitést kérek
e lap kiadóhivatalába a hely és ár megjelölésé-

vel ,Töz3do" ezünon. 1736— 8

ff£%)£tSiéP0CI tej- és gyümölcs-elárusitáasal keresek megvételre.
d i a v e t t t l S l « d l | Levélben1 ajánlatokat kérek .Kávéinérés" jelibe
alatt a kiadóhivatalba. 1724—9

keresek megvételre május l é r e . A városliget-
ben vagy a zugióban. Akinek van ilyen eladó,

kóiem irja meg a kiadóhivatalba árral együtt .Eladó* jelige alatt.
1740—9

KIADÓ SZOBÁK.
különbejáratu szobát kiadok, esetleg teljes
ellátással. Czim a kiadóhivatalban. 1143—10

özvegy uri nönél csinosan bútorozott utczai szoba jutányos
ár mellett azonnal kiadó. Ugyanott fiatal ember esetieg tel-

jes ellátásban is részesülhet. Levelek .Nyugodt otthon" czim alatt e
lap kiadóhivatalába kéretnek. 1816 -10

I I S I / t C'?:f£pft I t t r v ü t s n kiadó egy elegánsan bútorozott
ilWnft <Mlin{Ua <Ull£RU4il utczai s^oba. Czim a kiadóhiva-

alkm. 18ös—lu

külön bejáratú szoba a Ferencz-köruton, esetleg
teljes ellátással kiadó. Czim a kiadóLLvalalban.

1836—10
körúton kiadó egy elegánsan bútorozott szoba. Czim a
kiadóhivatalban. 1380—10

LAKÁS KERESTETIK.
keresek a Vl-ik kerületben, február 1-ére, mely álljon 3—4

AflEuSdl utczai és udvari, cseléd-, fürdö-és elöszobákból és a hozzá-
tartozó mellékhelyiségekböl. Levélbeli ajánlatokat kérek tiszta lakás
jelige alatt a kiadóhivatalba. 1684—11
f a b á e } \tor/>eo\f a kereskedehni minisztérium közeiébon, 3
JUmlia*\ AKl««KK szobára és a hozzá tartozó mellék helyisé-
gekre van szükségem." A lakás csakis elsö emeleten lehet. Leveleket
"I. emeleti* jelige alatt kérek e lap kiadóhivatalban. 1734—11

M evnl fáhÁl álló olyan lakást keresek a körutak közelében,
d£UUCUUt melynek egyik szobája a lépcsöházból nyilik.

Levélbeni ajánlatokat az ár megjelöléssévei kérek a kiadóhivatalba.
Nyugalmas otthon jelige alatt. 1760—11

111 *w4|1ta és hozzá tartozó mellékhelyiségekböl álló urasági lakást
Wl MVllH keresek a körutak valamelyikén. A lakás elsö emeleten
legyen s lehetöleg két elöszobával. Ajánlatokat "FC iiibirtokoá" czim

l t t kiadóhivatalba Mérek ~ 180611gy g
alatt a kiadóhivatalba Mérek.

1806-11

SZOBA KERESTETIK.
4l4l%\imtluH? teres január l-re teljes ellátást az állatorvosi
TiaiaigUlUVI akadémia közelében. Ajánlatokat ár meg-

jolölésevel .Saolid" jelige alatt a kiadóhivatal toválibit. 1322—12
tiszta bútorozott hónapos szobát a Józssf vagy Erzsébet
körúton. Levélbeli ajánlatok kéretnek .Szoba 10" jba^e

alatt a kiadóhivatalban. 1584-12

S«il-<»^rt9AW eTrtiiá?1 keresek az ^Országos Hirlap* töszom-
j)UIOrQZQU SZÖULT szédságában. Ajánlatok a kiadóba kéret-
nek »József-körnti garzon lakás* jelige alatt. 528—12

KIADÓ LAKÁSOK.
TfNJiA egy nagy lakás, mely különösen alkalmas hivatalos helyiség-
JUfiPQ nek is. Czim a kiadóhivatalban. 1652—13

7 51? itor a z István-uton egy I. emeleti lakás azonnal kiadó,
" IR RKI, mely áll 2 kerti szobából, konyha, kamra stb. Bövebb

czime megtudható a kiadóhivatalban. 172—13

HITEL-PÉNZ.
£ 'nv mi t i l to t t báztartásban nagyon szükséges találmány szabadal-

' 9 / *••'""'••• maztatásához "500 irt '-ra volna szükségem. Aki
hajtandó ez összeget biztos fedezet mellett rendelkezésemre bocsá-
tani, az irjon .Csodás találmány*' jelige alatt a kiadóba. 1392—14

KÜLÖNFÉLE.
"Hnn!#9 f«IIUIi!Va I

Ha szinházba, hangversenybe megy és Ön
l«UVKdt «IIUIi!Va I is feltünö akar lenni, mint barátnöm, akkor

ne használjon inast, mint a 25 év óta legjobb hirnévnek örvendö
Ravjssanto arezbör szépitö különlegességet: Ravissaute arezport,
Rayissante pipere-szappant ös Ravissante szépitöt. (Ára 1 frt 50 kr.;
elegondö 3 hónapra) Török József és Török Sándor urak gyógyszer-
táraiban kapható valódi minöségben. Kamilla. 918—19
*Ih\ \fi\Sl>ho\mt>i!\ vállalathoz 15000 frttal társ kerestetik. A
«*UI jUV«UCUUC£O befektetott összeg már az elsö évben 50o/o ot
iövedeünez. Koczkáztatás nincs. A czikk eddig még csak Angolország-
lian van bevezetve. Leveleket, kitünö kereset czim alatt a kiadóhi-
vatal t o y á b b j t . 1 5 4 6 — 1 8

geljes ellátásra elvállal fiatal ur i nöt intelligens
kiadólüvatalban.

család. Czim a
1C3S—18

fontos háziasszonyoknak! SSS!""SS\'
olcsón vasaliittnak. Czim a kiadóban. vi-18

kézimunkák tanitását elvállalja egy uri leány. Megkere-
séseket kér .Kézimunka" jelige alatt akiadóban. 1̂ -tri—13

keres 8 intelligens fiatal ember, lehetöleg a Ke-
reacz-köruton, izraelita családnál. Ajánlatokat az

ár kitételével kérneko.Kellemes otthon" jelige alatt e lap kiadóhiva-
talába. - 1166—ia

IHV OVOT forinttal rendelkezem; keresek bármily jól jim--
l i l j KfcSI delmezöüzlctetazonualiátvételrelehetiiled a Vlli-ik

területben. Levélbeli ajánlatokat kérek a kiadóhivatalba "Jó for-
galom" jelige alatt. 1712—13

képes baromfi tenyésztési szaklap, félévre két frt.
Elöfizethetni Budapest, RottenbiUer-u. 30. e-139—18

Egy szerencsétlen 2ZépIS"iiS9oitl3r*fiátIlh5ay eufintkönyit-
sen nehéz anyagi helyzetén. Ha találkoznék oly nemeslelkü egyén,
ki árva gyermeknek szülöi otthont nyújtana. Czimoiaot megtudhatja
akiadóhivatalban. "

hosszu hajjal, viaszból, olcsón eladó. Czim a
kiadóMvatalban. 429 -18

teljes ellátásra elvállal intelligens fiatal hölgyet, kinek
foglalkozása van. Kivánatra zongorámat is használ-

hatja. Czim a kiadóhivatalban. 1&80-18
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A közönséghez.
Az Országos Hirlap pártoktól, kormány-

tól, egyéni és üzleti érdekektöl, czéloktól füg-
getlen, szabadelvü politikai napilap.

Erös, de nem durva hang ; bátor, de
nem személyeskedö kritika; minden irányban
való tisztesség a mi ujságirásunk sarkalatos
hitágazata.

Az Országos Hirlap rendületlen hive
a szabadelvüségnek, mert ez a legbiztosabb
módja a magyarság faji erösödésének.

Az Országos Hirlap jól értesültségéröl,
magas irodalmi szinvonaláról tanuskodjék nap-
ról-napra maga a lap.

Mikszátli Kálmán föszerkesztö a lap
minden számában ir valamely rovatban.

Az Országos Hirlap sürün közli :
"A t. házból" czimü országgyülési kar-

czolatokat, természetesen régi mesterük, Mik-
száth Kálmán tollából. Nemkülönben megjele-
nik koronkint a léha képviselö Kathánghy
Menyhért is, nejéhez irott vidám leveleivel.

"A Rókautat", Sudermann költöi szép
regényét, mely az ujabb romantika igaz gyön-
gyei közé tartozik, már a legközelebbi napok-
ban követni fogja Mikszáth Kálmánnak

"Az uj Zrinyiász"
czimü hosszabb szatirikus politikai rajza.

Az Országos Hirlap a rendelkezé-
sére álló összes, jelentékeny szellemi és anyagi
eröt arra használja, hogy becsületes, komoly,
értékes munkával, minden izében kifogásta-
lan, jó magyar lappal hálálja meg azt a
példátlan s igazán megható érdeklödést, melyet,
nagylelküen elölegezett bizalom gyanánt, a ma-
gyar közönség iránta, tulajdonképeni megjele-
nése elött is már hatalmasan tanusitott.

Az Országos Hirlap elöfizetési ára:
egy évre: 14 frt, negyedévre: 3 frt 50 kr

félévre: 7 frt, egy hónapra: 1 frt 20 kr.
Egyes szám ára Budapesten 4 kr.

A vidéken 5 krajczár.
Az Országos Hirlap szerkesztösége és

kiadóhivatala: Budapest, VIII., József-körut 65.

Ujonnan belépö elöfizetöinknek az eddig
megjelent regényfolytatásokat kivánságukra azon-
nal megküldjük.

MINDENFÉLE.
Agyvelöfotografálás Röntgen-sugárral. Vacher-

nak, a franczia gyilkosnak agyvelejét lefotografálta
Destot lyoni orvos, hogy megtalálja benne azt a
golyót, amelyet ez a rettenetes ember szerelmi
bánatában (!) röpitett agyába. Vacher kezdetben
annyit szenvedett a koponyájában megakadt golyó-
tól, hogy szinte belébolondult a nagy fájdalomba.
Nagyon sokáig tartották megfigyelés alatt, nehogy
kárt tegyen magában, különben nem tudták
volna eléggé megbüntetni elkövetett büneiért.
Érdekes, hogy Vacher egyáltalában semmi
lelkifurdalást nem érez. Olyan nyugodt, jókedvü,
mintha ö volna a világ legjobb embere. Mikor
Destot orvos asszisztense bement hozzá, hogy a
fotografáláshoz szükségss készülödéseket elvégezze,
jóizü beszélgetésbe elegyedtek, amelynek folyamán
kiderült, hogy egy zászlóaljnál szolgáltak. Hogy
megörült ennek Vacher!

— Hát te vagy az, édes öregem, akivel olyan
sok szép napot töltöttem együtt ? Haj, haj ! Hát
emlékszel-e még rám ? Mennyi hunczutságot követ-
tünk el együtt a kaszárnyában, meg a ligetben!
Nézze meg az ember! Hát te doktor vagy ? Én
gyilkos vagyok. Kollegák vagyunk testvér! Hanem
tudod-e, hogy a birák nagyon ostoba népség? Azt
fogják rám, hogy kétszáz embert öltem meg ! Mintha
nem lenne elég egy embertöl harmincz is, ameny-
nyit bevallottam ! Hányan vannak, akik még egyet
se gyilkoltak? Szamarak, mondom, szamarak a
birák !

Ekkor bejött az orvos és megkezdödött a fo-
tografálási proczesszus, amely 45 perczig tartott és
nagyon jól sikerült. Megtalálta a golyót és valahogy
ki is szedte, hogy a gyilkos még tovább is éljen friss
jó egészségben, az emberi kor legvégsö határáig.

A bugyelláris jubileuma. Ötven esztendeje
annak, hogy Hene Károly német könyvkötölegény
a bugyellárisnak nevezett pénztárczát feltalálta. Az-
elött sokkal nehézkesebb volt a módja az apró
pénz elraktározásának. Többnyire a zsebkendök
sarkába bekötve vagy harisnyába rejtegetve hordoz-
ták. Abban az idöben különben a szalmazsák ját-
szotta a Wertheimszekrény szerepét. A leggyakoribb
dolog volt a kötött zacskó, amelyet ráhúzott gyürü-
vel dirigáltak. Ötven év óta nagy változásokon
ment át maga a bugyelláris is. Kisebbedett, nagyob-
bodott, változtatta a szinét és alakját, amiröl
azonnal meg lehet gyözödni még. ma is, ha egy
norinbergi diszmükereskedés kirakatját megnézi az

ember. Ami pedig az anyagot illeti, amiböl a bu-
gyelláris készül, hát alig van az állatvilágnak egy
alakja is, amely nem adta volna oda a börét bu-
gyelláris czélokra. Eljutottak már régen a tiszteletre-
méltó krokodilusok és kigyók börig is. Akármilyen
tökéletes is azonban a bugyellárisipar, van egy
hibája, amelyen ötven év óta sem tudott segiteni.
Nem tudott még olyan bugyellárist késziteni,
amely hosszabb-rövidebb idö alatt ki ne ürült
volna.

Egy darab londoni nyomoruság. A londoni
rendörség elé a napokban egy csavargó került, aki
sajátságos módon koldult. Egy orvost, amikor egy
betegétöl éjjel hazatért, megállitott egy nyomorusá-
gos külsejü egyén, aki a karján rongyokba burkolt
kis gyermeket tartott. Azt állitotta, hogy négy
mértföldet gyalogolt, mig Londonba ért s utközben
elveszitette pénzes erszényét s most nem képes
éjjeli szállást találni. Az orvos elött gyanusnak
tünt föl az ember s rendört hivott. A vallatásnál
kiderült, hogy a négy éves kis gyermeket bérbe
vette az anyjától, aki különben koldulási czélokra
valóságos kölcsönzö üzletet folytatott ilyen kis gyer-
mekekkel.

Ötven-órás rekord. Egy Mondschein nevü
zongorista-szörnyeteg a Como-tó partján 40 percznyi
megszakitással ötven órán keresztül zongorá-
zott. S mialatt játszott, egy külön bizottság
vigyázott reá. Játék közben teát és konyakot töltöt-
tek a szájába és sonkaszeleteket etettek meg vele.
Mikor bevégezte kisded játékát, keze-lába meg volt
dagadva s a háta annyira megfájdult, hogy a kór-
házba kellett szállitani.

A fözelék. Az elsö hüvelyes vetemény, amit
az ember elültetett, lencse volt. Tanu reá Ézsau,
akinek egy tál lencse sok pénzibe került. A lencse
állitólag a Himalájából származik. Ép ilyen régi
a hagymatenyésztés is. Nérót, aki hónapokon át
hagymát evett, hogy a hangja kitisztuljon, kortársai
gunyosan porrophagusnak — hagymaevönek — csu-
folták. A Fáraók idejében Egyiptom lázasan termelte
a hagymát. A zsidók állitólag abban az idöben ked-
velték meg a foghagymát, amelyet a régiek elsö-
rendü egészségügyi czikknek tartottak. A zsidók az
egyiptomi rabságban cheopspiramisok munkásai s a
római katonák foghagymát ettek, amikor a meleg
következtében ellankadtak. Elpinstone, a Keletindia
hires történetirója, megemliti, hogy azokon a vidé-
keken, ahol a számum dühöng, a lakosság fog-
hagymával dörgöli be az orrczimpákat és az ajkakat,
mert igy kevesebbet szenvednek a forró levegötöl.

A hagyma 2000 évvel Krisztus születése elött
az egyiptomiaknál nagy tisztelet tárgya volt. Az

Voltaire és Rousseau hamvai.
Régóta a Pantheonban örzik már Voltairenek

és Rousseaunak, a világhirü két bölcsnek a holttes-
teit, azonban még mindig kétséges, vajjon tényleg
az ö hamvaikat örzi-e diszhelyen a kegyelet ? Nehéz
ezt a kérdést eldönteni, mert a kételkedésre épen-
séggel elég ok merült fel.

Voltaire 1778-ban, május 30-án halt meg Vil-
iette marquis házában, a saját nevét viselö rakpar-
ton. Minthogy visszautasitott minden vallási vigasz-
talást, Párisban egyetlen pap sem akarta eltemetni.
Ezért testét elszállitották a Sulliéres apátságba, ahol
eltakaritását rokona, Mignot abbé vállalta magára.
Herczeg Bariatinsky II-ik Katalin czárnönek küldött
jelentésében azt irta, hogy a holttestet megérkezése
után egy meszes verembe lökték, ahol elpusztult és
junius 2-án üres koporsó felett tartották meg a
gyászszertartást. Az apátság priorja pontos bizony-
latban leirja a holttestnek közönséges koporsóban
történt eltemetését. De herczeg Bariatinszky azt
hiszi, hogy ez is csak csel volt azzal a czélzattal,
hogy megakadályozza az egyházi hatalmakat a test-
nek exhumálásában.

A Voltaire állitólagos holttestét rejtö koporsó
zavartalanul maradt 1791. juliusig, mikor a forra-
dalmi hatalmak elhatározták apotheosisát. Bizottsá-
got küldtek ki, hogy Voltairet Párisba szállitsák, de
az indulás elött felnyitották a koporsót, hogy meg-
gyözödést szerezzenek, vajjon van-e abban egyáltalán
valami ?

A test nagyon kiszáradt és összezsugorodott,
ugy, hogy mikor felemelték, az egyik lába leesett,

de azért a megbizottak meg voltak gyözödve, hogy
Voltaire holtteteme. A koporsót julius 10-én szálli-
tották el a Pantheonba, miközben pihenöt tartottak
a Bastille romjainál. Azután a földalatti templom
hajójában egy kökoporsóba helyezték el a hamvakat.

Rousseau két hónappal késöbb követte irótár-
sát a halálba; Ermenonvilleban halt meg, ahol
Girardin René adott neki hajlékot.

Semmi kétséget sem szenved,. hogy tisztessé-
gesen temették el a jegenye-fasorban, ahol egészen
az 1794. év öszéig pihent. Keringenek ugyan legen-
dák arról, hogy már elöbb kivették a sirjából és
máshova rejtették el, esetleges exhumálásáról azon-
ban semmiféle feljegyzés sem szól. Tény az, hogy
1794. október 11-én nagy pompával szállitották be
állitólagos földi maradványait a Pantheonba és le-
tették az ideiglenes fa-sarcophagra Voltaire mellé.

1814-ben a visszaállitott Bourbonok-nak egyik
elsö ténye volt kitisztitani a szent Genovéva tem-
plomot méltatlan lakóitól. Számos jelentéktelen
forradalmár csontját könyörtelenül kiásták és azokat
állitólag Voltaire és Rouseau földi maradványaival
együtt egy zsákba hányták bele, azután bedobták a
Szajnába vezetö csatornába. A kegyeletlen meg-
szentségtelenitésnek hire egyszerre bántani kezdte a
nemzet lelkiismeretét és midön 1821-ben ujra helyre-
állitották vallásos használatra a Pantheont, a par-
lamentben is szóba hozták a dolgot.

A belügyminiszter azt válaszolta, hogy semmi
ok sincs a nyugtalanságra. Hat tiszteletben álló
gentleman kiküldetett, hogy nyissák fel a sarco-
phagot, s a Voltaireében egy vaspánttal köritett
tölgyfakoporsót találtak, mely semmi nyomát sem

mutatta az eröszaknak, mig a Rousseauéban ólom-
koporsó volt a következö felirattal: "Hic jacet Jean
Jacques Rousseau." A koporsó érczfedele teljesen
érintetlennek látszott. Mind a két kökoporsót kivit-
tek azután, tartalmukkal együtt, a szentelt helyen kivül
esö csarnoknak egyik boltozata alá. Ezeket a ténye-
ket megerösitö procés verbal még mindig ott van a
belügyminiszterium archivumában.

Eme bizonyitékok daczára is még mindig
bizonyos babonás gyanu él a francziák lelkében.
Ennek következtében nemsokára az 1830-iki juliusi
forradalom után, egy második bizottság látott a
munkához és elég furcsán, de minden tekintetben
megerösitették elödeiknek a vizsgálatát. Vékony re-
pedést vettek azonban észre Voltaire vaspántos
koporsóján; Rousseau ólomfedelü koporsója pedig
be volt horpadva. Ezek a sérülések azonban akkor
történhettek, amikor a koporsókat kiemelték a tem-
plom hajójából.

Egy évvel késöbb Bouchot, midön Voltaire
müveit kiadásra összegyüjtötte, engedélyért folyamo-
dott, hogy koporsóját megszemlélhesse; de kérelmét
a miniszter elutasitotta azzal a megokolással, hogy
tartsa magát a megelözö jelentéshez.

A Pantheonnak jelenlegi épitésze, nyiltan ki-
mondta véleményét, hogy a kökoporsó se hamvakat,
se koporsót nem tartalmaz. Neki pedig tudnia kell,
mert különösen Rousseau koporsója könnyen hozzá-
férhetö.

Mindezek után a kétség nincs eloszlatva és
bizonyosan senki sem tudja, vajjon csakugyan ott
vannak-e a Pantheonban Voltaire és Rousseau hamvai.
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uborka is közkedveltségnek örvendett Keletindiában,
Kashmirban, Kinában és Perzsiában. Az egyiptomiak
az uborka levéböl italt készitettek. Ugyanazt tették,
amit a mi gazdasszonyaink a kovászos uborká-
val. Tiberius római császár télen nyáron rengeteg
tömeg uborkát evett meg. A tökféléket elöszeretettel
termesztették egész Ázsiában. A nagy Plátó és a
vidám Arisztofánesz éltek haltak a spárgáért, amely
Oroszországban és angol partokon tudvalevöleg vadon
nö. Az orosz pusztaságokban a vadon tenyészö spár-
gát élvezettel legeli le a szarvasmarha, persze tej-
feles mártás nélkül. A spenót arabs növény, amely
Arábiából származott el Spanyolországba. Nagyon
szerették a régi egyiptomiak, görögök és rómaiak az
endivia salátát és a petrezselymet is.

A dinnye Dél-Ázsiából származik s már a régi
egyiptomiak, görögök és rómaiak nagyban tenyésztet-
ték. A görögdinnye hazája Afrika, a kelkáposztáé Gö-
rögország : Cincinatus, aki tudvalevöleg nagy mezö-
gazda volt, megparancsolta, hogy Rómában is
tenyésszék. A retek Kinából ered, szintugy a rebar-
bara is, amelylyel a 14-ik században ismerkedett
meg Európa. A müvész hazája a nagyvilág, a babé,
Egyiptom és Keletindia, ellenben a borsóé egész
Ázsia. Amerikából származott a krumpli, hála legyen
Kolumbusnak, meg a dohány. Habár ujabb kutatók
konstatálták, hogy a kinaiak számlálatlan évekkel
Krisztus elött már erösen pipáztak. Csak az a kér-
dés, hogy mit ?

Egy franczia himnusza Hamburgról. Bos
Károly franczia községi tanácsos, aki hosszabb
idöt töltött Németországban, hosszabb czikksorozatra
osztott tanulmánynyal számol be utazásáról. A leg-
ujabb czikk Hamburgról szól és olyan magasztaló
hangon van megirva, amilyet franczia ember ritkán
használ, ha Németországról van szó.

Valósággal elkábultam, mikor Hajómon Ham-
burgba érve fölmentem a födélzetre és szétnéztem
a kikötöben. Milyen nagy élénkség, hajó-, vasuti,
gyalogos és kocsiforgalom ! És a nyolcz kilométer
hosszu kikötön mennyi raktár, áruház, hajó, de-
reglye, yacht, ahol folyton ki- és beraknak árukat
s ahol utasok jönnek-mennek, munkások ezrei sza-
ladgálnak mindenfelé. Sehol, a világ egyik kikötö-
városában sem láttam ilyen nagy életet.

Azután végigdicséri a városi közlekedési esz-
közöket, az egyenes, széles és tiszta utczákat, a
fényesnél-fényesebb palotasorokat. Az Alster-folyó
öblét a genfi-tóhoz hasonlitja a lelkesedö franczia,
a városból kivezetö fasoros utakat a párisi Bois de
Boulogne-hoz.

A Hamburg környékén épült villatelepek szeb-
bek a Páris körülieknél, az egész környezet szebbnek,
szabadabbnak és nagyszerübbnek látszik. Este, mikor
beáll a szürkület és a kikötö ezernyi villamos lám-
pái kigyulnak, olyan gyönyörü képet tár szemünk
elé a csillagözön, hogy az ember lelke tulárad a
gyönyörüségtöl. Ilyesmit Párisban hiába keresünk.

Hanem azért mégsem teljes az öröme, mert
az idegen város pompája és életképessége eszébe
juttatja szülövárosa hanyatlását; fölnyitja szemeit,
hogy meglássa, hogy az a fény, az a pompa, a
nagyon zajos élet, amelyben a párisiak usznak,
mind üresség, léhaság, hiuság. Hogy az az eleven-
ség csak tultengés, komolyság nélkül való, romlás-
hoz vezetö. Hazafias lelkének keserü érzéseit nem
tudja eltitkolni és szinte kétségbeesve szól a pári-
siakhoz:

— Ébredjetek föl! Gyógyitsátok ki magatokat
nehéz apathiátokból, ha azt nem akarjátok, hogy
20 év mulva megint ott tartson Páris, ahol a spa-
nyol uralom idejében !

A RÓKAÚT.
S U D E R M A N N H E R M A N

REGÉNYE. (56)

Ekkor észrevette a vért, amely megfes-
tette az inget. És amikor ezt is letépte, bal-
melle alatt finom, ragyogó forrást látott csör-
gedezni.

Ekkor tudta, hogy az a lövés, amelyet
hallott, mit jelentett.

És amikor a boszu után való elsö vad vágyó-
dás, mely azt kiáltotta felé : "Menj, gyujtsd
fel házaikat és üssed agyon valamennyit, mig
ök ütnek agyon téged !" Mikor ennek az elsö
vágynak a dühe enyhülni kezdett, akkor rá-
borult a holttestre és görcsös zokogásba tört
ki. Sokáig feküdt igy, aztán fölemelkedett, a
leány testét vállaira emelte és gyilkosainak
lábnyomai közt a lejtön végig, a rókauton ke-
resztül., a szigetre vitte. Regina teste nem volt
könnyü és háromszor is térdreroskadt a
teher alatt.

A kertészlakot környezö cserjésnél le kel-
lett öt tennie, mert attól félt, hogy elájul. Azon
a helyen feküdt, ahol élettelenül és vérezve
találta az apja temetése után. Ugy, mint akkor,
most is játszadozott halovány arczával a
holdvilág, csakhogy most már nem volt többé
föléleszthetö.

— Hát mégis megcsiptek! kiáltotta har-
sogó kaczajjal. Szuró fájdalom sajgott az agyá-
ban. Ugy érezte, meg kell örülnie, ha e nagy,
merev, fénytelen szemek továbbra is feltekin-
tenek reá.

Az a gond, hogy jó helyen tudja a holt-
testet, mielött eltávoznék, ismét öntudatra kel-
tette. Hiszen a schrandeniek arra is képesek,
hogy a meggyilkoltat valahol az erdöben elás-
sák, hogy gaztettökröl ne legyen bizonyiték a
törvény kezében.

Az egyetlen, a kiben mindenesetre biz-
hatott, a lelkész volt, aki, bár a leányt megát-
kozta, gazságokra sohasem vetemednék.

Boleszláv elhatározta, hogy azonnal fel-
költi és a helyszinére viszi, hadd legyen késöbb
egy tanu, ha majd ö maga — Isten tudja hol,
valahol a táborban csatangol.

Tizenegyet ütött a toronyóra, mikor a falu-
hoz ért. A templomajtó elött az öröket látta
fel-alá járkálni. Minden mély álomba merültnek
látszott.

Az egyik kunyhóból, amint elhaladt mel-
lette, hangos dörömbölést, káromkodást és or-
ditozást hallott.

Odanézett és Hackelberg asztalos czégé-
rét, a zöld koporsót vette észre, mely komoran
nézett le állványáról.

A korhely akadozó szavai jutottak eszébe.
Tehát beteljesül a kivánsága, gondolta magá-
ban, hogy lányának koporsót készitsen és va-
lami keserü elhatározással rögtön értesiteni
akarta az öreget, feltéve, hogy józan volt, le-
ánya nyomorult haláláról és követelni akarta
töle igérete beváltását.

Benyitott. És ekkor olyan irtózatos dol-
got látott, hogy ö is, akit a mai nap valóban
hozzászoktathatott az ijedelmekhez, elsápadva
borzadt össze.

Az öreg asztalos lerongyolt ruhákban,
nyakán és karjain vérezve, ugrándozott körül
a szobában, melynek piszkos nyomoruságát a
hold rikitóan világitotta meg. Mintha vitustán-
czot járt volna.

Reszketett minden tagja, szája tajtékzott.

Szemei örülten forogtak, arczizmai görcsösen
rángatóztak.

Jobbjáról nagy gyalu csüggött, melynek
karikaszerü fogóját a csukló fölé huzta és
amelyet reszketö ujjaival nem volt képes meg-
fogni. Aminek csak fafelülete volt, asztalokat,
falakat, a földön felhalmazott farakásokat, min-
dent gyalulni próbált. Ilyenkor mindig valami
sistergö hang hallatszott, mely csak akkor szünt
meg, ha a gyalu valami kampóban megakadt.

— Mindjárt készen lesz! — orditotta az
asztalos, — még csak egy lépés — sz —
szsz — és készen lesz a kutyaszoritó — szsz
— szsz — átkozott denevérek ! sohasem hagy-
hatják békében az embert! — szsz — szsz —
elöre — hopp — tüz van — tüz van — ég
a kastély — tüz — tüz! — Te némber, nem
takarodsz el! — ha megmondod, hogy láttál
— a szivacscsal és a lencsomóval szsz
— szsz — nem csinálom meg a koporsódat
— szsz — szsz — Eredj az utamból, te
kigyó

Az öreg nekiment Boleszlávnak, ki ször-
nyü sejtéstöl üzve, eléje állott, és kit, ugy
látszott, leányának nézett.

— Menj vissza, menj, a rókautról... itt
vissza kapja a báró a magáét — vissza —
vagy a gyalut czélozva arczához szori-
totta — aztán, ujabb látománytól üldözve, ha-
lálos félelemben kezdte kiabálni:

— Tüz van, tüz van, tüz van! és az asz-
tal mögé kuporodott és kabátja rongyait kezdte
gyalulgatni.

— Tüz — tüz! Takarodtok mindjárt —
én nem tettem — hazudott a lányom — jön-
nek a lángok! — Tüz, tüz! — A lángok itt
vannak !

A lángokról, melyek deliriumának legma-
gasabb fokát árulták el, megint a denevérekre
tért át, melyeket kézzel-lábbal igyekezett elhes-
segetni, mig aztán megint folytathatta az asztal
élén való gyalulást.

— Mindjárt kész vagyok, kedves uram,
szsz szsz. Csak néhány deszkácska még, szsz
szsz. Az én leányom egy kis komiszka. Ez az
orrára jön, szsz, finoman lecsiszolva, szsz. Most
itt fekszik s meg se mukkan már, szsz. Látod, mért
nem mentél el! — Apád ugy lö, mint egy ör-
dög szsz — — szsz — a báró ur ma
golyót eszik szsz Csakis ezért
jöttek ide — éljenek mindnyájan! Éljen
Merckel szsz — le arról a hidról, te
dög — vagy megint francziák vannak mögöt-
ted ? És ha el nem mégy —

Boleszláv felé czélzott.
A csillogó holdfényben viczkándozó lá-

baival, biczczentö fejével és tánczoló karjaival
iszonyatos rémhez hasonlitott, melynek tagjai
száz mozgékony gyürüböl vannak összeróva.

Mialatt czélzott, hirtelen élesen felsikol-
tott és hogy a lángok elöl, melyek megint
üzöbe vették, meneküljön, most megint egy fa-
rakás mögé huzódott, melybe szünet nélkül
beleütötte a gyalut, mig a sötétebb denevérek-
kel az agyrémek ujból megkezdték borzalmas
körforgásukat.

Boleszláv, ki irtózattal telve tudta meg a
dühöngö öreg rémképeiböl a szörnyü való-
ságot, nem volt képes e látványt tovább is el-
viselni.

Kirohant, mintha a lángok, melyek az
örültet üldözték, neki is a sarkában volnának
és addig nem nyugodott, mig a faluból ki
nem jutott és mig a romok árnyékai magukba
nem fogadták.

(Folytatása következik.)

Tombpla- M I
nyeremények U J
Oriási megtakaritás az Auer-égöknál.Aszab

Miután azon kellemes helyzetben vagyok, hogy már évek óta a legtöbb budapesti és vidéki egylet tombola-
nyereményeit nálam szerzi be, képes vagyok a legszebb tréfás dolgokat gyári árban szállitani, és pedig: I. O » t .
100 drb tombola-tárgy fönyereménynyel 5 irt 85 kr. XI. oszt. 100 drb tombolatárgy 4 drb mellék- és egy fönye-
reménynyel 7 frt 25 kr . XXX. o » t . 100 drb tombolatárgy 10 drb mellék- és egy fönyereménynyel, 10 irt 50 kr*
IV. oszt. .100 drb tombolatárgy 15 drb mellék- és 2 drb fönyeremény 14 irt 85 kr . — Vidéki megrendeléseket
utánvéttel pontosan és gyorsan teljesit.

F E L D M A N N A N T A L versenjbazára, Budapest, VII., Kerepesi-ut 50.
GErutibat-k&rnt Mfkin.)

Bohr-féle izzótest-védövel, mely megvédi az üveget a töréstöl és a hálót (nettet) a szakadástól, drbja 4 0 kr . Egye-
düli elúrusitási jog Magyarország részére FéULmmnn Antalnál, BudapMt, XC«r«p«fi-ut 50. Mám.
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SZINHÁZAK.
Budapest, szombat, 1898. január 15-én.

NEMZETI SZINHÁZ.

Évi bérlet 12. Havi bérlet 12.

Másodszor:

Folt a mely tisztit.
Dráma 4 felvonásban. Irta: Eche-
garay József. A spanyol eredeti-

böl forditotta : Patthy Károly.

Személyek:

Matildé
Enriqueta
Duna
Dolores
Fernando
Don Justo
Don Lorenzo
Julio
Szolga

P. Márkus
Maróthy
Helvey
Keezeri I.
Mlhályti
Bercsényi
Császár
Ivánli
Nárczisz

Kezdete 7 órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ.

Évi bérlet 10. Havi bérlet lü.

Alár.
Romantikus opera 8 felvonásban
és egy elöjátéldmn. Szövegét és

zenéjét irta gróf Zichy U.
Személyek:

Véghelyi Alár
Tomösi Béla
TömOsi Ilona
Lestár
Rumi
Drágfalvi E.
Sixtus
üerö
Ai>ah
Hoppmester
Kolostor fönöknö
V

Kkz
Mámor
Kéj
Sfliök királynöje
Virágok királynöje

Perotti
Km-zér M.
M.Rotterü.
Szendröi
Hilgennann
Vasquezné
x\ey D.
Várady
Mihályi
Wey B.
de Ponty B.
Kánn M.
Berts Ál.
Wlassák
Paycr i\I.
Semsey M.
Schmideck
Balogh Sz.

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

Harmadszor.

A baba.
Látványos operetté 4 szakaszban.
Irta: Ordónneaux Maximé. For-
ditotta; Reiner Ferencz. Zenéjét

szerzetté: Audran Edmond.
Személyek :

Lancelot F. Hegyi A.
Maximin Vidor
Hilarius mester Németh
Hilariusné M. Csatái
Alésia, leányuk Küry K.
La Chanterelle Solymosi
Lorémois gróf Toliagi
Baltbasar Horváth
Josse Gazsi M.
t'gy jegyzö Újvári

Kezdete 7 orakor.

VÁRSZINHÁZ.

Nagy bérlet 42. Havi bérlet 6.

Figaró házassága,
vagy: egy napi bolondság.

Vigjáték 5 felvonásban. — Irta
Beaurnarchais. Ford. Paulay E.

Szeméiyek:
Almaviva Horváth
Roiina grófnö Cs. Alszegi
Figaró Dezsö
Zsuzsi K. Gerö L.
Marceline Viz váriné
Antonio Szigeti
Fiinchette Ligeti
Cherubin ?<ajrv I.
Bartholo Újházi

Don üuzman
Gabányi
Vizvári

Kezdete 7 órakor.

VIGSZINHÁZ.

572. szám. 572. szám.

Champbaudet-
áilomás i

Bohózat 3 felv. Irta : Labiche.
Forditotta Mihály József. ,

Személyek:

Charnbaudetné Nikó L.
Tacarel," épitész Tapolczai
Letrinquer üál
Nina R. Rostagni
CaroMna Pécsi P.
Garainbois Rónaszéki
Durozoir Hegedüs
Egy titokzatos hölgy Berzétei
Victoire Komlósi E.
Arséne Szerémy

Kezdete fél 8 órakor.

MAGYAR SZINHÁZ.

Elöször.

A B e o l t o t t
földesúr.

Bohózat 3 felvonásban. Irták:
Hirsuhberger és Kaatz. Magyaro-

sitotta : Fái J. Béla.

Személyek:

Kádár Péter
Ágota
Lenke
Gellei Károly
Ella
Amália
Szegö Kálmán
Ormai Jenö
Dr. Kelemen
Fellegvári IN'ina
Huber
Karakovics
Domokos

Kezdate 7

Boross E.
Láng Etel
Aranyosy
Füredi Béla
Szarvasi I.
Szilasi R.
Ballá K.
Iványi A.
Ferenezi
Hetyey A.
Mátray
Szilágyi
Székely S.

órakor.

Szinházi müsorok a 2O. oldalon.

"OLYMPIA" magyar mulató
Kerepesi-ut 63.

Mindennap változatos müsor. Fernando zenemüvészek. — The
Wlnthonzenebohóczok. Picos.rdl növérek nemzetközi tánczosnök.

UJ! N ö f u t t a t á s UJ!
énekes bohózat.

Kezdete Va 9 órákor.

• - = Belépö dij : 1 frt, 80 kr. és 50 kr. = £ •

Reggel 5 oráig1 nyitva.

Üdvös tanács.
Köhögésnél, rekedtségnél, a torok és légzési szer-
vek müködési zavarainál Egger biztos hatású

Mellpasztillái
veendök. (1 doboz 50 kr. és 1 frt. Próbadoboz
25 kr.) A gyomor rendetlen müködésénél radikális
hatásúnak bizonyultak E g g e r s z ó d a pasztül&L
(1 doboz 30 kr.) Mindkét szer kapható minden
gyógyszertárban. — Fö- és szétküldési raktár Ma-

gyarországon ; (27)

,,NádorM-gyógy$zertárBudapestJYáczi-körut17.

Oyomortetegeknek segély

Cooper Cooper & Co. £dt. £ondon
legfinomabb eredeti

fCeylon teáját?
árusitja az

Társaság
Budapest, V., Perozköz 4.

(Fürdö-utcza és Mérleg-utcza között.)
Árjegyzékkel kivánatra szolgálunk. Vidékre meg-
rendelés fél kgr. és nagyobb mennyiségben bér-gy

mentve szállittatik. iTZ

fog-
paszta

szappan nélkül,

jufioujabb felülmúlhatatlan

fogtisztitó szer.
Szab. zárral ellátott köcsögben.

-L. Kapható. Mindenütt kapható.

Société de prodults hygióniques.

STAPLER & Co., Bécs, XVIII . , Gentzgasse 27.
Raktár: Dr. Egger Leó és Egger I. gyógytárában a .Nádor"-hoz,

Budapest, VI., Váczi-körut 17. sz. (308)

Külföldön elsajátitott szakismeretek és hosszu

gyakorlat alapján készitek modern stilben

kárpitos- és diszitési munkákat.
Függönyök diszitése, terem diszitések stb.

kiváló izléssel eszközöltetnek.

Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába
ajánlva, maradtam kitünö tisztelettel

SZILÁGYI ZSIGMOND,
kárpitos és üszitö.

Budapest, VII,, Dohány-utcza 68,

(Kertész-utcza sarkán.) 120

Az Országos Magyar Képzömüvészeti Társulat

a városligeti mücsarnokban, az Andrássy-ut végén.

1897. deczember 1-töl 1898. január 15-ig.

»— Megnyitás decxontber Uén, « -
Nyitva: reggel 9-töl. d. u. 4-ig. azonkivül kedden és vasár-
nap d. u. 5-tól 9-ig villamos világitás mellett, és oaüt«r-

tSkSn este 6-töl 11-ig sétabangverseny. Bnffett.

JBelépó'-dij ogy korona. — Vasárnap d. n. l órától SO kr.

f olzer C. és Zársa
cs. és kir. udvari szállitók.

Budapest, Gizella-tér 5.
a Haas-palota átellenében.

Ajánlja

(187

tüzbiztos és bctorésmcntcs'
péuzszekróuyei t ,

pánczélbetéteit, panczélszekrényeit, pán-
czéltressorjait a legújabb szisztéma szerint,
valamint éiszerá-Uvanyokat berendezéssel
kazettákat, másolópréseket a legjutányosabb

árakon.

Árjegyzékek Ingyen*

}(cckcnast Gusztáv
zongora termei.

Budapest, IV., Kigyó-ntcza 7. iz.

Legnagyobb
választék.

Elsörendü

gyártmányok
Árjegyzékek

ingyen.

i-i'ész fekete fényt ád és meg-
tartja a bör épségét.

JFernolenit-

fernolenöt WanDolja

ád es épen tartja a bört
szabad" finom fényt ád és
m?8 nedves idön sem vestti a
szint, nem piszkitja a ruiiát,

a bör puliévá, vizútliatatlanná és elpusztitha-
tatlanná lesz. 1 nagy czim-köcsög 10 kr.

szabadalmazott folyékonY pom-
a P**8 fényniáz, mely kefélés nél-

^ ' kül sötét-rekete.lakkszerUfényt
ad. Üvegben 10 és 25 krért. Wix ia t világos
czipöknek is készitetetnek.

szabad, elsörangu talpvédö
szer. Impregnált talpak három
annyi ideig tartanak, mint má-

sok és nem vesznek föl nedvességet. Legjobb
« 7) védelem hideg és nedves laiak ellen 1 Üreg25 kr.

Kapható a hasonló szakmáju üzletben, valamint

a gyári raktárban: Wien, Schulerstrasse 21.

Cs. kir. szab. vegyi gyár,
alapittatott 1832-ben.

Stefan Fernolendt, Wien.
Budapest, Lipót-körut 24.

Magyar királyi államvasutak. Igazgatóság.

187248/97. szám.

Hirdetmény.
Ezennel közhirré tétetik, hogy a vasuti

kocsikban és az állomási helyiségekben elhagyott

tárgyak, u. m. böröndök, táskák, kalapok, ruha

és fehérnemüek, botok, napernyök, esernyök stb.

az alább felsorolt állomásokon és következö

napokon tartandó nyilvános árverés alkalmával

azonnali készpénz fizetés mellett elfognak adatni.

Debreezen állom. f. é. január 17-én d. e. 9 orakor

Szegöd a " , 20 én , 9 ,

Arad , , , 27-án " 9 .

Budapest, 1898. évi január hóban.

(851) Az igazgatóság.

A modem vegyészet hatalmas haladása
és az ebböl származó számtalan kozme-
tikus készitmények sem voltak képesek

a 30 éren át bevált

Dr. Lengiel Frigyes-féle

Nyirfa-balzsamot
elnyomni, a legjobb bizonyiték tehát, hogy
itt egy valódi, a természet által nyújtott
szépitöazerröl van szó. Ezen nyirfa-balzsam

után jön forgalomba. Ezen
bánijait lchántja ém ez által az «Jaó Uszútott bör fiatal
•sinben • • fldeaéyben J6n napvilágra, menzfintet min-
dennemfl kiütést, azaplöt, vOzds foltokat es anyafolto-
kat, simitja a ránczos bort és a bimlöbelyeket lassan-
kint teljesen eloszlat)* * • «* arosbfimtfk ade és es>sz-

séffes szint kSlosöndz.
f kormó áMt hammnálati miamliámmml mgyOit I.5O.
A nyirfa-naksam hp.tásának támogatására dr. Lengiel Frigyes-föle

Benzoe-szappan
ajánlatos. Egy darab ára 60 és 35 kr. Raktáron mindéit jobb
gyógytárban. Föraktár Magyarország részére Török Józse f

gyógyszerésznél Budapest, VII., Király-utcza 12. 9?.. (23?)

EISELE
Az ezredéves országos kiállitás alkalmával á legmagasabb feltüntetéssel; a "MILLENNIUMI DISZOKLEVÉLLEL" kitüntetve,

^ r é z~' é r c z m ü " é s ó k á
BUDAPEST, V., KÜLSÖ VÁOZhUT I3S.
mi} Hegesztott munkák,

Bözkazánok. viztisztitók, rservoirok, csövezeték. ielszerelványtt
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Szinházi müsorok.
Nemzeti Szinház

Vasárnap d. u.; A fény árnyai

Este Folt, amely
tisztit

Vár Szinház M. kir. Operaház

Figaro
lakodalma

Vig Szinház

Coulisset ur!

Champbaudet
állomás

Nép Szinház

Náni

A baba

Magyar Szinház

Mama szeme
A báránykák
A beoltott
földesur

Kisfaludy Szinház

és

• • • • • • • » » » •

\ felvétetnek lapunk kiadóhivatalában

VIII., Józs®f-feöruti 65. szánt.
és ffókkiadóhivatalunkban

V. ker.P Marokkéi-Mtcza 4-.

Páratlan sikerü gyógyha tású i folytán lagmelegeb-
ben ajánlható.

hydro-elektrotheraplai rendelö intézete

Az ideg- s nemi betegségek elnevezése alatt
rejlö különféle legelhanyagoltabb bántalmak,
makacs börbajok ifjúkori könnyelmüség folytán
fellépett bármily nagyfokú gyeaigeségi álla-
potoknál uj gyógymódom az összes gyógy-
módokat hasonlithatlanul s messze felül-
múlja, a mennyiben gyógyszerektöl menten
nehány nap alatt gyökeres, állandó s tel-
jes gyógyulást biztosit.

Intézetem a modern hygea és orvosi technika elsörendü
vivmányai szerint nagyszabásu gyógytormékkel van berendezve.
Tapasztalt, biztos és gyors eredmények folytán
honorárium teljes gyógyulás után fizethetö'. Külön
várótermek. Külön be- s kimenet. Rendelés naponta d. e.
9—l-ig, d. u. 2—8-ig. Levelekre dijmentesen válaszoltatik.

Póllitzer Mór és Fia
os. és kir. szabad, orthopaedial kötszerészek.

— Alapittatott 186O. —
Csak V«, Deák-Ferencz-utcza 10. «*•

Fontos

ÚJDONSÁG.
Pollitzer-féle újonnan javitott cs. és

Idr. szab. gummi sérvkötö, a legjobbnak van
elismerve és monarchiánk határain tul is
nagy elismerésnek örvend. Nem csúszik le
a teströl, nem gyakorol kellemetlen nyomást,
ugy éjjel, mint nappal hurdható. Czelszerü-
sege által az eddigi sérvkütök hiányait pó-
tolja. A pelották a sérvhez idomithatok és
biztonsági övrel van ellátva, melyek a test-
röl való lecsúszást meggátolja. Árak egy

oldaln 7—10 frtig, kétoldalú 10—16 irtig.
megrendelésnél a test bösége kéretik.

Gyermekeknek a felével olcsóbb. Nagy
raktár angol és franczia sérvkötökben. Sus-
pensori.um, haskötö, görcsér-gumniihansnya,
egyenestartó. Mélifecskendd, légpárna ágybe-
tét és havi-baj felfogók dus választékban kap-
hatók, valamint a legfinomabb franczia és angol
f'TTTWnSrST kü lönlegességek , valódiak
U U i l l l U l jótáUás mellett . Roulé ere-
deti dobozban, tuczatja 3, 4, 6 és 8 forintért.
Loulé egyenként csomagolva, tuczatja: 3, 4,
6 és 8 frt. Capote americ. (rövid) fehér szinü
tuczatja 3 és 4 frt, narancsszinü 5 és 6 irt.
Fiktória tuczatja 4, 6 és 8 frt.

HAIIIAlvrnf i (hosszu) tuczatja: 3,4, 6 és
a i l l U l y <ty 8 frt. Halhólyag (rövid) tcz.

4 és 6 frt. Pely Borus Haase drbja 2 frt. Poly
Pórus Mensinga darabja 2 forint 50 krajczár.
Párisi üvspongyar tuczatja 4 és 6 frt. (47

Wein Károly és Társai
ajánlja hirneves szepességi 165

vászon és kamuka-gyártmányait.
Föraktár: Budapest, Koronaherczeg-uicza 8. sz.

Gyártelep: Kéamárk-Bussócz.

Ingó-órák, ékszerek és svájczi
zsebórákat

részletfizetésre kizárólagosan

Grünblaff és
gyári raktárában

Budapest, Erzsébet-körut 56. sz.
PBT Saját javitási mühely. TSHi

Bör- és szépség-ápolás szakorvosa.

Med.univ.
Budapest, VIII., Kerepesi-ut 63.1. em
24 évi gyakorlat, a berlini és bécsi kórházakban szerzett ta-
pasztalatai alapján gyorsan ás alaposan gyogyitja az összes

bör-, ideg- és nemi bajokat. Szépség!
hibákat a

szeplö, anya- és májfolt, pattanás, szemölcs, rézorr, fagyos
végtagok, hajkorpa, hajhullás, sebek ; szakszerü tanácscsal

szolgál az arcz és kézápolásra.

Feltünö eredménynyel gyogyitja a titkos betegségek név
alatt ismert összes férfi- és nöi bajokat és azok követ-

kezményeit.

Rendel: d. e. 8—12, d. u. 3—5, este 7—8 oráig
Levelekre azonnal válaszol.

Kivánatra gyógyszerekröl is gondoskodik.
Mindenkor mély diskréczió.

958. sor. B O N 023. szám

egyet, gyakorlott kötszerész

Budapest, Erzsébet-körut 50. sz.
köteles ezen utalvány beküldése mel-

lett minden megrendelönek 15%,
azaz tizenöt százaléknyi árkedvez-

ményt adni, az eredet i

pár i s i küiöxiFeges3égek (g-umml
es halhólyag' épugy összes nöi
óvszerek) gyártmányaiból. Kimeritö

képes árjegyzék dijmentesen zárt
levélben küldetik. Kivágatott; az

"Országos Hirlap"-ból. (145)

53/1898. szám.

eladási hirdetmény.
A téesöi m. k. erdögondnokság ferenezvölgyi erdörészében vagyis az A. üzem-

osztály I-sö és Il-ik vágássorozatában üzemterv szerint az 1898. évtöl kezdve 1905.
év végéig azaz 8 éven keresztül kihasználandó, mintegy 335-40 k. hold kiterjedésü
erdöterületen álló bükkfakészleteknek terület szerint való eladása iránt az alóli;t m.
k. erdöhivatalnál folyo évi január hó 31-én d. e. 11 órakor második irásbeli
versenytárgyalás fog tartatni.

A kikiáltási ár holdankint 139 frt 38 krban van megállapitva.
Versenyezni kivánók felhivatnak, hogy az ivenként 50 kros bélyeggel és

3500 forint bánópénzzel ellátott s kellöen lepecsételt zárt irásbeli ajánlatukat,
amelyben világosan és határozottan kijelentendö, hogy ajánlattevö az árverési és
szerzödési feltételeket ismeri és azoknak magát feltétlenül aláveti, s amelyben a
rnegajánlt holdankinti ár számokkal és betükkel világosan kiirandó, — az árverés
napjának délelötti 11 órájáig az alólirt erdöhivatalhoz benyújtsák, megjegyeztetvén,
hogy az ajánlathoz az árverési feltételeknek általuk kir. közjegyzö elött aláirt pél-
dányát is becsatolni tartoznak.

Utó-, vagy olyan ajánlatok, amelyekben a megállapitott feltételektöl eltérö
kikötések foglaltatnak, figyelembe nem vétetnek . . . . * . !

Az általános árverési és részletes szerzödési- feltételek az alólirt m. kir. erdö-
hivatalnál a hivatalos órák alatt megtekinthetök, illetve megszerezhetök. (334)

Bustyaházán, 1898. j anuá r 8-án.

M. kir. Erdohivatal.
(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Magy. Igazgatóság.
1799—53495—CV. szám.

Hirdetm.ény
A kézbesithetlen és fölös szállitmányok a vasuti üzletszabályzat 70. §-a értelmé-

ben nyilvános árverezés utján d. e. 9 órakor az alább felsorolt állomások teheráru
raktáraiban a következö napokon kerülnek eladásra, melyhez t. ez. közönség ezennel
meghivatik.

Kolozsvár
Nagy-Várad
Kecskeméten
Budapest-dunapart
Arad
Miskolcz-gömöri p. u.
Szatmár
Györ
Csaba
Zágráb
Eszék

• Pozsony
Debreczen

^Budapest ny. p. u.
Szabadka
Kassa
Pápa
Pécs
Szeged

Budapesten, 1898 jauuár 5-én.

állomáson 1898 január 17-én
1898
1898
1898
1898
1898
1S98
1898
1898
1898
1898
1898
1898
189S
1898
1898
1898
1898
1S98

18-án
19-én
20-án
20-án
2"0-án
20-án
24-én
25-én
25-én
25 én
25-én
26-án
27-én
27-én
27-én
28-án
27-én
28-án

3G5

Részvénytöke
3 millió forint o. é. THE MAYPOLE COMPANY LTD. LONDON. Részvénytöke

3 millió forint o. é.

(angol festöszappan)

Vezérképviselet és szétküldési raktár:

Sonnenschesn Lipót
BUDAPESTEN,

Y., Arany János-utoza IS. sz.
15.

Tegetthof, süiétbordeaux és rikitó vörös szinben szintén raktáron.
Gy&szoseteknél, teljes ruhaUnk 1 óra Alatt & legszebb feketére festhetö. " M MIiaeD szirtet 49 kr, tekete is tcjetthof sziaben darabja 50 kr.

« . »_-..x , - -i••-, - Arany Jáuos-utoi* 10.
Torok Joxsof, gyógyszertáriban, XirAly-utosa 13.
Bferuda Sándor, gyöfyárukeretkedö, Xoarath Z^Joi-utoza
BZolnár és Kosor, Koronaaerozeg-utozá 0.

Nagyban és ticüyben kapható
Wald OyuU, Xlrály-utoxa 34.
Xartaokauuroff A., Xaréf«fll-ut 41.
Lux Jtlhály. Xuzeum*kdrut 7.

-utosa U.

ri&YELWEZTETESÚL: Minden darabb "Maypole" használati utasitással van ellátva, tessék ehhez alkalmazkodni.
(•tó

Nyomatott as "ORSZÁGOS HIRLAP" körforpógépén, Budapest, Vil i , Jóssof-körut 65. siám."
^^ly^^^yr^^^^y^^^y^^^^^


